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ΠΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 609 

Κατασκευή δημοσίων " έργων, 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη : 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 4 παρ. 5,7 και 8, του άρθρου 
5 παρ. 5,6 και 9. του άρθρου 6 παρ. 4 και 7, του άρθρου 7 
παρ. 7, του άρθρου 8 παρ. 5, του άρθρου 9 παρ. 3, του άρ¬ 
θρου 10 παρ. 5 και 11, του άρθρου 11 παρ. 1,2,5 και 6, του 
άρθρου 12 ταρ. 1 αα: 12, τον άρθρου 15 παρ. 1. του άρθρου 
1.7 τα-. 8. ~'·) άιθ'ρου 18 τα:. 1 '/.α: 2. τ.ο άρί'ροα 19 ταρ. 2 
και άρθρου 27 τον Ν. Ι-ίΊδ/ΙΟδΙ (ΦΕΚ Α 23) σε τυνουα- 
τν,ό με το άρθρ: 15 τον Ν. 1561 ·' : 8!5 (ΦΕΚ Α 148). 

2. Το άρθρο 24 παο. 1 και 2. του Ν. 1558/1985 (ΦΕΚ 
Α 137). 

3. Την 994/1985 γνωμοδότηση του Συμβουλίου της Ε¬ 
πικράτειας, με πρόταση του Τπουργού Περιβάλλοντος, Χω¬ 
ροταξίας και Δημοσίων Έργων, αποφασίζουμε : 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α'. 

Γενικές διατάξεις 
Άρθρο 1. 

Επιλογή τρόπου κατασκευής. 

1. Τα έργα προγραμματίζονται σύμφωνα με τις κείμενες 
διατάξεις και ορίζεται για κάθε έργο ή ομάδα έργων, το 
ύψος και η πηγή προέλευσης των πιστώσεων για τη χρη¬ 
ματοδότηση της. κατασκευής. 

2. Η αρμόδια Αρχή ή υπηρεσία που έχει την ευθύνη κα¬ 
τασκευής του έργου αποφασίζει για τον τρόπο κατασκευής 
σύμφωνα με το άρθρο 4 του Ν.1418/84. Η απόφαση αυτή 
μπορεί να παίρνεται για κάθε έργο ή για είδη εργασιών ή 
για εργασίες που αφορούν ορισμένη χρονική περίοδο. Η έγκρι¬ 
ση διεξαγωγής δημοπρασίας αποτελεί και έγκριση της κα¬ 
τασκευής του έργου με εργοληπτική επιχείρηση. 

Άρθρο 2. 

Επιχειρήσεις κατασκευής των έργων. 

.1. Στις δημ.οπρασίες κατασκευής των έργων καλούνται 
οι εγγεγραμμένες στο ΜΕΕΠ ή τα Νομαρχιακά Μητρώα 
επιχειρήσεις, κατά κατηγορίες ή εξειδικευμένες επιχειρή¬ 
σεις σύμφωνα με τις διατάξεις των επόμενων παραγράφων. 
Τα ίδια εφαρμόζονται και για την ανάθεση έργων χωρίς δια¬ 
γωνισμό, όπου αυτή επιτρέπεται. 

2. Όταν το έργο ανήκει σε μια αποκλειστική κατηγορία 
του ΜΕΕΠ καλούνται οι επιχειρήσεις της κατηγορίας αυ¬ 


τής. Ένα έργο θεωρείται ότι ανήκει αποκλειστικά σε μια 
κατηγορία αν ανήκουν στην κατηγορία αυτή πλέον του-90% 
των εργασιών του όλου έργου. Για τον υπολογισμό του πο¬ 
σοστού αυτού δεν λαμβάνσνται υπόψη τα απρόβλεπτα. 

3. Αν το έργο περιλαμβάνει εργασίες διαφόρων κατηγο¬ 
ριών που καμιάς το ποσοστό δεν ξεπερνά το όριο της προη¬ 
γούμενης παραγράφου, στις δημοπρασίες καλούνται επι¬ 
χειρήσεις που είναι εγγεγραμμένες για όλες τις κατηγορίες 
του έργου, ή κοινοπραξίες επιχειρήσεων που να καλύπτουν 
τις καλούμενες κατηγορίες. Κατηγορία με ποσοστό εργα¬ 
σιών λιγότερο του 1θ%, δεν λαμβάνεται υπόψη, μπορεί 
όμως η διακήρυξη να ορίσει διαφορετικά. 

4. Αν το έργο περιλαμβάνει αποκλειστικά αντικείμενο 
εξειδικευμένων επιχειρήσεων του ΜΕΕΠ, καλούνται στο 
διαγωνισμό οι επιχειρήσεις που είναι εγγεγραμμένες στην 
αντίστοιχη κατηγορία και οι εξειδικευμένες επιχειρήσεις 
αν υπάρχουν σε αντίστοιχες τάξεις. Τα δύο τελευταία εδά¬ 
φια της παρ. 2 εφαρμόζονται και στην περίπτωση αυτή. 

5. Σε περιπτώσεις ειδικών έργων ή έργων που η κατα¬ 
σκευή τους απαιτεί εξειδικευμένες επιχειρήσεις, μπορεί η 
διακήρυξη να ορίσει πρόσθετες απαιτήσεις για τη συμμε- 
τοχή σε δημοπρασία. Στις απαιτήσεις αυτές μπορεί να περι¬ 
λαμβάνεται η υποχρεωτική σύμπραξη επιχειρήσεων εξει- 
δικευμένων για ορισμένες εργασίες, του έργου ή τεχνικών 
του ΜΕΚ πέρα από τα κατώτερα όρια της υποχρεωτικής 
στελέχωσης ή τεχνικών του ΜΕΚ που είναι εγγεγραμμένοι 
για επιμέρους εργασίες μιας κατηγορίας. 

6. Αν στη δημοπρασία καλούνται εργοληπτικές επιχει¬ 
ρήσεις μιας κατηγορίας, η τάξη προσδιορίζεται από τον 
προϋπολογισμό της υπηρεσίας με τον οποίο δημοπρατείται 
το έργο. Για την εφαρμογή του προηγούμενου εδαφίου απρό¬ 
βλεπτα πέραν του 20% δεν λαμβάνονται υπόψη. Αν στη δη¬ 
μοπρασία καλούνται εργοληπτικές επιχειρήσεις περισσο¬ 
τέρων κατηγοριών ή κοινοπραξίες επιχειρήσεων περισσο¬ 
τέρων κατηγοριών, η τάξη για κάθε κατηγορία προσδιορί¬ 
ζεται από το αντίστοιχο μέρος του προϋπολογισμού. Τα πιο 
πάνω εφαρμόζονται ανάλογα και για τις εξειδικευμένες επι¬ 
χειρήσεις. 

7. Κοινοπραξίες επιχειρήσεων της ίδιας κατηγορίας γί¬ 
νονται δεκτές στους διαγωνισμούς αν δεν το αποκλείει η 
διακήρυξη. Οι επιχειοήσεις που κοινοποακτούν, πρέπει να 
ανήκουν όλες στην καλούμενη στη δημοπρασία τάξη. Αν το 
προβλέπει η διακήρυξη, μπορεί η μια τουλάχιστον· απ’, τις 
κοινοπρακτούσες επιχειρήσεις να ανήκει στην καλουμένη 
τάξη και οι υπόλοιπες να ανήκουν σε μια ή και σε δύο από 
τις αμέσως κατώτερες τάξεις της κατηγορίας: Στην, τελευ-- 
ταία αυτή περίπτωση η επιχείρηση ή επιχειρήσεις της κάς^ 
λούμενης τάξης πρέπει να καλύπτουν τουλάχιστον τα·;25% 
της συμμετοχής. 
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8. Σε κάθε περίπτωση κοινοπραξίας όλες οι επιχειρήσεις 
που κοινοπρακτούν ευθύνονται εις ολόκληρον για κάθε ευ¬ 
θύνη που προκύπτει από τη συμμετοχή τους στη δημοπρα¬ 
σία. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β'. 

Δημοπρασίες. 

Άρθρο 3. 

.1, Για την ανάθεση κατασκευής του έργου σε εργοληπτι¬ 
κή επιχείρηση διενεργείται δημοπρασία, εκτός από τις πε¬ 
ριπτώσεις στις, οποίες επιτρέπεται από το νόμο η απευ¬ 
θείας ανάθεση ή διεξαγωγή πρόχειρου διαγωνισμού. 

2. Άν πρόκειται για έργο που ο προϋπολογισμός του εί¬ 
ναι μικρότερος του ενός δεκάτου του ορίου μέχρι του οποίου 
μπορεί να αναλάβουν έργα οι εργοληπτικές επιχειρήσεις Α' 
τάξης ΜΕΕΠ, μπορεί να διενεργηθεί πρόχειρος διαγωνισμός 
ή προφορική δημοπρασία σύμφωνα με ό,τι ορίζεται στο άρ¬ 
θρο 25. Για έργα μεγαλύτερου προϋπολογισμού διενεργεί- 
ται δημοπρασία σύμφωνα με τις διαδικασίες και τις δια¬ 
κρίσεις των άρθρων 4 έως 24. Η δημοπρασία μπορεί να είναι 
ανοικτή ή με προεπιλογή (περίπτ. α'. και β' της παρ. 2 του 
άρθρου 4 του ν. 1418/1984). 

Άρθρο 4. 

Δημοπρασία - Διακήρυξη. 

1. Η δημοπρασία για την ανάθεση κατασκευής έργου διε- 
νεργείται με βάση τη σχετική διακήρυξη. Η διακήρυξη με 
την οποία γίνεται και ο προσδιορισμός του συστήματος υπο¬ 
βολής των προσφορών (άρθρ. 4 παρ. 4 του ν. 1418/84) εγκοί-· 
νεται σε κάθε συγκεκριμένη περίπτωση από την ΓΙοοϊσταμέ- 
νη Αρχή, η οποία και διενεργεί τη δημοπρασία ή ορίζει την 
αρχή που θα τη διενεργήσει. 

2. Κατά την έγκριση αυτή μπορεί να τροποποιηθεί το 
σχέδιο διακήρυξης που υπάρχει τυχόν στην εγκεκριμένη 
μελέτη. Επίσης γίνεται και τυχόν αναγκαία προσαρμογή 
των άλλων στοιχείων της μελέτης που συνεπάγεται η τρο¬ 
ποποίηση της διακήρυξης. 

3. Κατά την έγκριση της διακήρυξης προσαρμόζεται σε 
σύγχρονες τιμές και ο προϋπολογισμός της υπηρεσίας με τον 
οποίο δημοπρατείται το έργο, αν απαιτείται τέτοια προσαρ- 
μογή. 

4. ' Η διακήρυξη για τη διενέργεια ανοικτής δημοπρασίας 
περιέχει τα εξής τουλάχιστον στοιχεία, ανάλογα με το σύστη¬ 
μα υποβολής προσφοράς : 

α) Τον τίτλο της αρχής που εκδίδει τη διακήρυξη, 
β) Το σύστημα υποβολής προσφοράς με αναφορά στις 
διατάξεις που εφαρμόζονται για τη διεξαγωγή της δημο¬ 
πρασίας. 

' γ) Γον τίτλο του έργου - , τα κύρια χαρακτηριστικά του και 
τον προϋπολογισμό του, όπως και αν περιλαμβάνεται τυ¬ 
χόν εκπόνηση μελέτης. 

δ) Την ημερομηνία διεξαγωγής της δημοπρασίας, τις 
έδρες των υπηρεσιών στις οποίες θα γίνει η παραλαβή των 
προσφορών από τις επιτροπές διαγωνισμού, την ώρα λή¬ 
ξης παραλαβής των προσφορών, και τις ενέργειες της καθε¬ 
μιάς επιτροπής σε περίπτωση που η παραλαβή των προσφο¬ 
ρών γίνεται σε περισσότερες έδρες υπηρεσιών, όπως και τον 
τόπο και το χρόνο ανοίγματος των προσφορών στην περί¬ 
πτωση αυτή. 

ε) Τις εργοληπτικές επιχειρήσεις που γίνονται δεκτές 
για υποβολή προσφοράς, σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις 
και τα .τυχόν πρόσθετα απαιταύμενα προσόντα και προϋπο¬ 
θέσεις. 

στ) Τις απαιτούμενες εγγυήσεις συμμετοχής και προς 
ποιον πρέπει να παρέχεται η εγγύηση. 

ζ ) Τα τυχόν απαιτούμενα πρόσθετ αδικαιολογητικά, όπως 
δηλώσεις, αναλύσεις, παρατηρήσεις και άλλα. 

η) Τον κατάλογο των συμβατικών τευχών και σχεδίων, 
τη σειρά ισχύος τους και που βρίσκονται διαθέσιμα για τους 
ενδιαφερομένους. 


•δ) Σαφείς οδηγίες για τον τρόπο σύνταξης και υποβολής 
των προσφορών. 

0 Γο φορέα κατασκευής, πληροφορίες για τις πιστώσεις 
του έργου, για τους τυχόν ειδικούς όρους πληρωμής και για 
τις επιβαρύνσεις του εργολαβικού ανταλλάγματος για κρα¬ 
τήσεις υπέρ τρίτων κ.λπ. 

ια) Τα κριτήρια βαθμολογίας για ανάδειξη της βέλτιστης 
προσφοράς σε περίπτωση αξιολόγησης των προσφορών και 
τυχόν αμοιβή των αξιολογότερων μελετών. 

ιβ) Το χρόνο ισχύος των προσφορών, όπως προβλέπεται 
από τις σχετικές διατάξεις. 

ιγ) Την τυχόν αποδοχή εναλλακτικών προσφορών. 

ίδ) Την Αρχή που θα εγκρίνει το αποτέλεσμα της δημο¬ 
πρασίας. 

5. Περίληψη της διακήρυξης για τη διενέργεια ανοικτής 
δημοπρασίας δημοσιεύεται τουλάχιστον 15 μέρες πριν απ’ 
τη διεξαγωγή της σε τρεις τουλάχιστον ημερήσιες εφη¬ 
μερίδες απ’ τις οποίες η μια γενικών ειδήσεων της Αθήνας 
και μια ειδική για δημοσιεύσεις διακηρύξεων ή οικονομικών 
ειδήσεων. Όταν πρόκειται για νομαρχιακού επιπέδου έργα 
η τρίτη εφημερίδα στην οποία δημοσιεύεται η διακήρυξη 
πρέπει να είναι μια της Προοτεύουσας του Νομού όπου θα 
εκτελεσθούν τα έργα αν εκδίδεται εκεί ημερήσια εφημερίδα. 
Όταν εφαρμόζεται το σύστημα των περ. ε,ζ και η της παρ. 
4 του άρθρου 4 του ν. 1418/84, η δημοσίευση γίνεται 40 
τουλάχιστον μέρες πριν από τη διεξαγωγή της δημοπρασίας 
Μεγαλύτερα χρονικά όρια για τη δημοσίευση των περιλή¬ 
ψεων και πρόσθετοι όροι δημοσιότητας που επιβάλλονται 
από διεθνείς υποχρεοόσεις της χώρας τηρούνται όταν συ¬ 
ντρέχει σχετική περίπτωση. Όταν πρόκειται για έργα που 
στις δημοπρασίες τους γίνονται δεκτές και επιχειρήσεις εγγε- 
γραμμένες σε Νομαρχιακά Μητρώα η δημοσίευση γίά τη’ 
δημοπρασία γίνεται τουλάχιστον 10 μέρες πριν απ’ τη διε¬ 
ξαγωγή της σε μια ημερήσια εφημερίδα -της Πρωτεύουσας 
του Νομού, αν εκδίδεται τέτοια εφημερίδα και αν όχι σε μια 
ημερήσια εφημερίδα της Αθήνας ή της Θεσ/νίκης. Όταν 
πρόκειται για επανάληψη δημοπρασίας και εφόσον η επα¬ 
νάληψη γίνεται πριν περάσουν τέσσερις μήνες απ’ την προη¬ 
γούμενη δημοπρασία, όλες οι προθεσμίες της παραγράφου 
αυτής μειώνονται στο μισό. 

0. Η διακήρυξη για την εκδήλωση ενδιαφέροντος από 
μέρους εργοληπτικών επιχειρήσεων που επιθυμούν να επι¬ 
λέγουν για να συμμετάσχουν σε δημοπρασία σύμφωνα με 
την περιπτ. β της παρ. 2 του άρθρου 4 του ν. 1418/84 (δη¬ 
μοπρασία με προεπιλογή) περιέχει στοιχεία ανάλογα με τα 
αναφερόμενα στην παρ. 4 του άρθρου αυτού και επιπλέον 
περιέχει την πιθανολογούμενη ημερομηνία που οι προεπιλε- 
γόμενοι θα κληθούν να υποβάλουν προσφορά. Για την προε¬ 
πιλογή δεν απαιτείται η κατάθεση εγγύησης αλλά η διακή¬ 
ρυξη αναφέρει την απαιτούμενη εγγύηση για τη συμμετοχή 
στο στάδιο υποβολής των προσφορών. 

7. Περίληψη της διακήρυξης για την εκδήλωση ενδια¬ 
φέροντος στις δημοπρασίες με προεπιλογή δημοσιεύεται 
τουλάχιστον 15 μέρες πριν από την τελευταία ημερομηνία 
παραλαβής αιτήσεων σε τρει; εφημερίδες, όπως ορίζεται στο 
πρώτο εδάφιο της παραπάνω παρ. δ. Το τέταρτο εδάφιο της 
ίδιας παρ. 5 εφαρμόζεται ανάλογα και στις περιπτώσεις 
της παρ. αυτής. 

8. Οι προσκλήσεις για υποβολή προσφοράς από εργολη¬ 
πτικές επιχειρήσεις που προεπιλέγησαν κατά τη διαδικασία 
προεπιλογής, στέλνονται στους παραλήπτες επί αποδείξει 
μέσα στις προθεσμίες της παραπάνω παρ. 5 που αντιστοι¬ 
χούν στο σύστημα και το είδος του διαγωνισμού. 

Άρθρο 5. 

Συμβατικά τεύχη. 

1. Η διακήρυξη της δημοπρασίας μνημονεύει τα συμβα-. 
τικά τεύχη και σχέδια που μαζί με τηΊδιακήρυξη αποτελούν 
τη βάση για την κατάρτιση της εργολαβικής σύμβασης. Σε 
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περίπτωση απευοειας αναοεσης τα τεύχη αυτα προσδιορί- 
ζονται με τη σύμβαση. 

2. Τα τεχνικά συμβατικά τεύχη είναι σχέδια και κεί¬ 
μενα που δίνουν εικόνα του έργου που πρόκειται να κατα- 
σκευαστεί και. των υποχρεώσεων που αναλαμβάνει ο ανά- 

ί^· ε ^ σύμβαση, (τεχνική περιγραφή, συγγραφές 
υποχρεώσεων κ.λπ.). 

3. Ο προϋπολογισμός της υπηρεσίας αποτελεί ένδειξη 
της προεκτιμησης του κοστους του έργου και ανώτατο όριο 
προσφοράς όταν η διακήρυξή δεν ορίζει ρητά ότι επιτρέ¬ 
πονται προσφορές μεγαλύτερες απο τον προϋπολογισμό της 
υπηρεσίας η αρνητικές εκπτώσεις, ανάλογα με το εφαρμο¬ 
ζόμενο σύστημα υποβολής προσφοράς. Ο προϋπολογισμός 
μπορεί να είναι αναλυτικός ή να περιλαμβάνει κατ’ αποκοπή 
τίμημα για το έργο ή τμήματά του. 

4. Στις τιμές του προϋπολογισμού και του τιμολογίου 
•,όσο της υπηρεσίας όσο και της προσφοράς περιλαμβάνεται 
κάθε σχετική δαπάνη όπως και τα γενικά έξοδα και όφελος 
της εργοληπτικής επιχείρησης. Αν γίνεται ρητή μνεία στα 
σχετικά τεύχη μπορεί να διαχωρίζονται οι τιμές και για τα 
γενικά έξοδα και το όφελος να προστίθεται στο τέλος ποσο¬ 
στό που ορίζεται σε 18% για έργα που χρηματοδοτούνται 
από τον προϋπολογισμό δημοσίων επενδύσεων ή άλλες πη¬ 
γές με ανάλογες απαλλαγές και σε 28% για τις άλλες περι¬ 
πτώσεις. 

5. Ο προϋπολογισμός της υπηρεσίας όταν είναι αναλυ¬ 
τικός ομαδοποιεί τις ομοειδεις εργασίες για την εφαρμογή 
της παρ. 2 του άρθρου 8 του ν. 1418/84 με ένδειξη του αθροί¬ 
σματος της δαπανης κάθε ομαόας. Αν δεν υπάρχει τέτοια 
ομαδοποίηση νοείται οτι το σύνολο των εργασιών είναι μια 
ομαδα. ^-ε έργα που η προμετρηση των εργασιών είναι δύ¬ 
σκολη^ ή αδύνατη, όπως σε περιπτώσεις έργων συντήρησης, 
μπορεί ο προϋπολογισμός να μην περιλαμβάνει ποσότητες 
των επ.μέρους εργασιών αλλά μόνο την κατ’ εκτίμηση δα¬ 
πάνη του συνολου κάθε ομαοας ομοειδων εργασιών και το 
γενικό σύνολο. 

6. Οι προσφορές των διαγωνιζομένων ανάλογα με το 
σύστημα υποβολής προσφοράς συντάσσονται είτε σε έντυπα 
της υπηρεσίας είτε βάσει υποδειγμάτων της υπηρεσία:, όπως 
ορίζεται στη διακήρυξη. 

'Αρθρο 6. 

—.υστ/^μα ττροσοορας (λξ εν»α',ο ποσοστό ζχκ τωσηε. 

1. Το σύστημα προσφοράς ενιαίου ττοσοστού έκπτωσης 
(περιπτ. α παρ. 4 του άρθρου 4 του ν. 1418/84) εφαρμόζε¬ 
ται ιδίως σε έργα που ο προϋπολογισμός τους δεν υπερβαί¬ 
νει το ανώτατο οριο μέχρι το οποίο γίνονται δεκτές εργο¬ 
ληπτικές επιχειρήσεις Α' τάξης. 

2. Οι συναγωνιζόμενοι προσφέρουν ενιαία έκπτωση στις 
τιμές του Τιμολογίου της υπηρεσίας, που εκφράζεται σε 
ακέραιες μονάδες επι τοις εκατό. Αν η υπηρεσία δεν χορη¬ 
γήσει έντυπο,προσφοράς, οι όιαγωνιζόμενοι τη συντάσσουν 
σε όικο του έγγραφο. 

Άρθρο 7. 

Σύστημα προσφοράς με επιμέρους ποσοστά έκπτωσης. 

1. Το σύστημα προσφοράς επιμέρους ποσοστών έκπτω- 

ομάδες , τ ^ ών (περιπτ. β παρ. 4 άρθρου 4 του ν. 
1ι18/84) εφαρμόζεται ιδίως όταν είναι μεγάλο το πλή¬ 
θος των τιμών μονάδας με τις οποίες θα καταρτισθεί η 
σύμβαση. 

2. Στους ενδιαφερομένους χορηγείται απ’ την υπηρεσία 
για υποβολή στο διαγωνισμό έντυπο προσφοράς ποσοστών 
έκπτωσης κατά ομάδες τιμών όμοειδών εργασιών, που θα 
συμπληρωθεί απο, τους συνάγωνιζομένους σύμφωνα με τις 
επόμενες παραγράφους. 

, συναγωνιζόμενοι προσφέρουν επιμέρους ποσοστά 

έκπτωσης για κάθε ομαδα τιμών του τιμολογίου και του 
προϋπολογισμού, εκφραζόμενα σε ακέραιες μονάδες επί τοις 


εκατό. Ε,ιναι δυνατό, σε κάποια ή κάποιες ομάδες εργασιών η 
προσφερομενη έκπτωση να είναι μηδενική ή αρνητική, με 
την προϋπόθεση οτι η συνολική έκπτωση είναι θετική. Η τε¬ 
λευταία αυτή προϋπόθεση δεν ισχύει αν το ορίζει ρητά η 
διακήρυξη σύμφωνα με την παρ. 3 του άρθρου 5. 

4. Τα επιμέρους ποσοστά έκπτωσης πρέπει να βρίσκοντα 1 
σε ομαλή σχέση μετά ςυ τους. Για τον έλεγχο της ομαλότητας 
υπολογίζεται για κάθε μειοδότη το συνολικό ύψος προϋπο¬ 
λογισμού προσφοράς που διαμορφώνεται, μετά την αφαί¬ 
ρεση από κάθε ομάδα εργασιών της έκπτωσης που προ- 
σφέρθηκε. Με σύγκρισή του προϋπολογισμού που προκύπτει, 
προς τον αρχικό προϋπολογισμό της υπηρεσίας χωρίς να 
λαμβανεται υποψη το κονδύλια για απρόβλεπτα, συνάγεται 
η μέση έκπτωση επι τοις εκατό Εμ του υπόψη μειοδότη. 
Ομαλή είναι η προσφορά όταν κανένα επιμέρους ποσοστό 
έκπτωσης Ει δεν είναι μικρότερο από 1,10 Εμ-10% ούτε 
μεγαλύτερο από 0,90 Εμ 10%. 

5. Προσφορά που έχει αποκλίσεις από τα όρια της προη¬ 
γούμενης παραγράφου είναι απαράδεκτη. Κατ’ εξαίρεση, αν 
οι αποκλίσεις των ποσοστών εκπτώσεων προς τα άνω ή προς 
τα κάτω δεν υπερβαίνουν το 0,10 (1-Εμ) και αφορούν ομά¬ 
δα ή ομάδες εργασιών που αθροιστικά η αξία τους στον 
προϋπολογισμό τη; υπηρεσίας δεν ξεπερνά το 5% και προκει- 
μενου να γίνει η κατα κύρωση της δημοπρασίας, η προσφορά 
ομαλοποιείται με αύςηση στο κατώτερο όριο ομαλότητας 
της παρ. 4 όλων των ττοσοστών έκπτωσης που υπολείπονται 
απο αυτό και η σύμβαση θεωρείται καταρτισμένη με τα πο¬ 
σοστά αυτά και τα αντίστοιχα ποσά, όπως διορθώνονται 
από την Επιτροπή Εισήγησης για Ανάθεση. Τα επιμέρους 
ποσοστά που είναι μεγαλύτερα από το ανώτατο όριο ο μα- 
λότητας δεν θίγονται στην καταρτιζόμενη σύμβαση. 

Άρθρο 8. 

Σύστημα προσφοράς με συμπλήρωση Τιμολογίου 
και έλεγχο ομαλότητας. 

1. Το σύστημα συμπλήρωσης ανοικτού τιμολογίου με 
έλεγχο ομαλότητας των τιμών περιπτ. γ παρ. 4 άρθρου* 4 
του ν. 1418/1984 εφαρμόζεται ιδίως σε έργα προϋπολογι¬ 
σμού που υπερβαίνει το οριο για το οποίο γίνονται δεκτές 
εργοληπτικές επιχειρήσεις Α' τάξης, και αν δεν συντρέχει 
περίπτωση εφαρμογής του συστήματος του προηγούμενου 
άρθρου. 

2. Στους ενδιαφερομένους χορηγούνται απ’ την υπηρεσία 
για υποβολή στο διαγωνισμό : 

α) Τιμολογιο όμοιο με το τιμολόγιο της υπηρεσίας στο 
οποίο όμως οι τιμές είναι ασυμπλήρωτες. 

β) Προϋπολογισμός, όμοιος με τον προϋπολογισμό της 
υπηρεσίας στον οποίο όμως οι τιμές μονάδας, τα γινόμενα 
και τα αθροίσματα είναι ασυμπλήρωτα. Το κονδύλιο για 
απρόβλεπτες δαπάνες είναι συμπληρωμένο, ίδιο ακριβώς 
με εκείνο του προϋπολογισμού της υπηρεσίας. 

3. Οι συναγωνιζόμενοι προσφέρουν τιμές, συμπληρώνο¬ 

ντας τα ασυμπλήρωτα τιμολόγια και προϋπολογισμό με τις 
προσφερομενες από αυτούς τιμές. Συμπληρώνουν ακόμα τα 
γινόμενα ποσοτήτων επί τις τιμές, τα επιμέρους και το 
γενικό άρθροισμα ,το ποσό για γενικά έξοδα και όφελος εργο¬ 
λάβου (Γ.Ε και Ο.Ε) βάσει του αναγραφόμενου στο έντυπο . 
ποσοστού αν προβλέπεται χωριστά, και το συνολικό άθροι¬ 
σμα του προϋπολογισμού προσφοράς. Όλες οι τιμές στο τι¬ 
μολόγιο συμπληρώνονται ολογράφως επί ποινή απαραδέ- 
κτου. Τυχόν αριθμητική αναγραφή τιμής στο τιμολόγιο δεν 
λαμβανεται υποψη. Αν υπάρχει διαφορά μεταξύ των αρι¬ 
θμητικών τιμών του προϋπολογισμού και των τιμών του τΐ 7 
μολογιου, ο προϋπολογισμός διορθώνεται με βάση τις ολό- 
γραφες τιμές του τιμολογίου. Επίσης διορθώνονται τυχόν 
σφαλματα στα γινόμενα και τα αθροίσματα του προϋπολο¬ 
γισμού, ο οποίος ισχύει όπως διορθώθηκε. Αν υπάρχουν 
διαφορές τιμών ή λάθη σε μεγάλη κλίμακα, μπορεί ηπροσφο- 
ρα να κριθεί απαράδεκτη. ' " 
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4. Οι πρόσφερόμενες επιμέρους τιμές μονάδας του τι¬ 
μολογίου πρέπει να βρίσκονται σε ομαλή σχέση αυξομείωσης 
προς τις αντίστοιχες τιμές του τιμολογίου της υπηρεσίας. 
Για τον έλεγχο της ομαλότητας, υπολογίζεται για κάθε μειο¬ 
δότη, με σύγκριση του προϋπολογισμού προσφοράς, προς 
τον προϋπολογισμό, υπηρεσίας (χωρίς να λαμβάνεται υπόψη 
-το κονδύλιο. για απρόβλεπτα) η μέση τεκμαρτή προσφερό- 
μενη έκπτωση Εμ. Ομαλή είναι η δοσμένη προσφορά όταν 
καμιά προσφερόμενη τιμή Τι δεν είναι μικρότερη από 0,90. 
Το. (1-Εμ) ούτε μεγαλύτερη από 1,10. Το. (1-Εμ), όπου 
Το είναι η αντίστοιχη τιμή στο Τιμολόγιο υπηρεσίας. 

5. Προσφορά που έχει αποκλίσεις από τα όρια της προη¬ 
γούμενης παραγράφου είναι απαράδεκτη. Κατ’ εξαίρεση, αν 
οι αποκλίσεις των τιμών προς τα άνω ή προς τα κάτω δεν 
υπερβαίνουν τα 0,10. Το. (1-Εμ) και αφορούν σε τιμές εργα¬ 
σίας ή εργασιών που αθροιστικά η αξία τους στον προϋπολο¬ 
γισμό της υπηρεσίας δεν ξεπερνά το 5% και προκειμένου να 
γίνει, η κατακύρωση της δημοπρασίας, η προσφορά ομαλο- 
ποιείται με μείωση στο ανώτερο όριο ομαλότητας της παρα¬ 
γράφου 4 όλων των τιμών που το υπερβαίνουν και η σύμβαση 
θεωρείται καταρτισμένη με τις τιμές αυτές και τα αντίστοι¬ 
χα ποσά όπως διορθώνονται από την Επιτροπή Εισήγησης 
για Ανάθεση. Οι τιμές που είναι μικρότερες από το κατώ- 
τατο όριο ομαλότητας δεν θίγονται στην καταρτιζόμενη σύμ¬ 
βαση. 

Άρθρο 9. 

Σύστημα προσφοράς με ελεύθερη συμπλήρωση Τιμολογίου. 

1. Το σύστημα προσφοράς με ελεύθερη συμπλήρωση α¬ 
νοικτού τιμολογίου (περιπτ. δ παρ. 4 άρθρου 4 του ν. 1418/ 
1984) μπορεί να εφαρμόζεται σε έργα ανεξάρτητα από προϋ¬ 
πολογισμό όταν οι ποσότητες των εργασιών έχουν προμε- 
τρηθεί χωρίς κίνδυνο συμβατικών σφαλμάτων και δεν ανα¬ 
μένονται κατασκευαστικές αποκλίσεις. Στο σύστημα αυτό 
οι τιμές του Τιμολογίου μπορεί να είναι αναλυτικές ή περι¬ 
ληπτικές για ολοκληρωμένα τμήματα σύνθετων εργασιών ή 
να είναι κατ’ αποκοπή τιμές για ευρύτερα τμήματα του έρ¬ 
γου ή για όλο το έργο. 

2. Στους ενδιαφερομένους χορηγούνται απ’ την υπηρεσία 
για υποβολή στο διαγωνισμό ασυμπλήρωτα τιμολόγια και 
προϋπολογισμός όπως και στο σύστημα του προηγούμενου 
άρθρου. 

3. Οι συναγωνιζόμενοι προσφέρουν τιμές συμπληρώνοντας 
το ασυμπλήρωτο τιμολόγιο και προϋπολογισμό, όπως στο 
σύστημα του προηγούμενου άρθρου χωρίς όμως καμιά δέ¬ 
σμευση ομαλότητας. Κατά τα λοιπά ισχύουν οι διατάξεις 
της παρ. 3 του προηγούμενου άρθρου. Η τεκμαρτή έκπτωση 
.στο σύστημα αυτό για τις περιπτώσεις κανονισμού νέων 
τιμών προκύπτει με ανάλογη εφαρμογή της παρ. 4 του 
προηγούμενου άρθρου. 

Άρθρο 10. 

Σύστημα προσφοράς που περιλαμβάνει 
μελέτη και κατασκευή. 

1. Το σύστημα προσφοράς που περιλαμβάνει μελέτη και 
κατασκευή (περιπτ. ε της παρ. 4 του άρθρου 4 του ν. 1418/ 
1984) εφαρμόζεται ιδίως όταν πρόκειται για έργο που επι¬ 
δέχεται ειδικούς τρόπους κατασκευής ή μεθόδους που κα¬ 
λύπτονται από τεχνογνωσίες ή άλλα κατοχυρωμένα δικαιώ¬ 
ματα ή αν κρίνεται σκόπιμος ο συνδυασμός σύνταξης ή ολο¬ 
κλήρωσης ή αναθεώρησης υπάρχουσας μελέτης με την κα¬ 
τασκευή ή αναζήτηση εναλλακτικών λύσεων. Κατά την 
εφαρμογή του συστήματος αυτού μπορεί με τη διακήρυξη 
να ζητείται από τους συναγωνιζομένους εκτός από την οι¬ 
κονομική τους προσφορά, συμπλήρωση ή σύνταξη μελετών, 
προσδιορισμός τεχνολογικών χαρακτηριστικών και προ¬ 
διαγραφών επιμέρους στοιχείων του έργου, ή η υποβολή 
προτάσεων - λύσεων σε δοσμένο τεχνικό πρόβλημα ή ο 
καθορισμός της προθεσμίας για την αποπεράτωση του έρ¬ 
γου. 


2. Η οικονομική προσφορά περιλαμβάνει το εργολαβικό 
αντάλλαγμα κατ’ αποκοπή για το έργο ολόκληρο ή .κατά 
τμήματα. Απ’ την υπηρεσία χορηγούνται στους ενδιαφερο¬ 
μένους τα προβλεπόμενα στη διακήρυξη τεχνικά στοιχεία, 
πρότυπα για την επιθυμητή ποιότητα των εργασιών ή για 
τα ελάχιστα όρια ανεκτής ποιότητας ή και της προθεσμίας 
αποπεράτωσης ή και υποδείγματα για τη σύνταξη της οι¬ 
κονομικής προσφοράς κατά ενιαίο τρόπο. 

3. Για την ανάδειξη του αναδόχου κατά το σύστημα αυτού 
του άρθρου, λαμβάνονται υπόψη οι οικονομικές προσφορές, 
επειτα από αξιολόγηση των τεχνικών προσφορών ή και της 
προθεσμίας για την αποπεράτωση. Η κρίση και αξιολόγηση 
αυτή γίνεται πριν ανοιχτούν οι οικονομικές προσφορές. Τα 
κριτήρια της αξιολόγησης και οι συντελεστές επιρροής τους 
ορίζονται πάντοτε στη διακήρυξη. Οι κρινόμενες μελέτες 
βαθμολογούνται και η βαθμολογία αυτή' ανακοινώνεται σε 
όλους τους ενδιαφερομένους. Η διακήρυξη μπορεί να προ¬ 
βλέπει την απόρριψη προσφορών που δεν συγκεντρώνουν ένα 
ελάχιστο όριο ανεκτής βαθμολογίας. Η βέλτιστη προσφορά 
προκύπτει ως μα-ύηματική συνάρτηση της οικονομικής προ¬ 
σφοράς και της ίαόμολογιας με παραμέτρους που ορίζονται 
επίσης στη διακήρυξη. 

Άρθρο 11. 

Μειοδοσία στο ποσοστό οφέλους απολογιστικών - 
εργασιών. 

1. Το σύστημα μειοδοσίας στο ποσοστό οφέλους για 
εκτέλεση απολογιστικών εργασιών (περιπτ. στ. παρ. 4 
άρθρ. 4 του ν. 1418/84) εφαρμόζεται σε έργα που είναι ι¬ 
διαίτερα δύσκολο να τιμολογηθούν, σε δοκιμαστικές εργα¬ 
σίες και έρευνες, σε περιπτώσεις συνέχισης εργολαβιών μετά 
από έκπτωση του αρχικού αναδόχου ή για συγκεκριμένο 
τμήμα του έργου, που έχει τις παραπάνω ιδιαιτερότητες. 
Η διακήρυξη προβλέπει το συνολικό ύψος προϋπολογισμού 
των δαπανών και τα τεχνικά στοιχεία (σχέδια, περιγραφές 
κ.λπ.) που θα δοθούν στους ενδιαφερομένους. 

2. Το ποσοστό για γενικά έξοδα και όφελος του αναδό¬ 
χου απολογιστικών εργασιών, ορίζεται σε δεκαοκτώ επί 
τοις εκατό (18%) και εφαρμόζεται στο σύνολο των δαπα¬ 
νών που πραγματοποιούνται για λογαριασμό του εργοδότη 
όπως στις προμήθειες υλικών, μισθωμάτων μηχανημάτων, 
καυσίμων και λιπαντικών, αξίας μισθών και ημερομισθίων, 
λοιπών αποζημιώσεων και ασφαλιστικών εισφορών των ερ¬ 
γαζομένων και κάθε είδους κρατήσεων και υπόκειται στην 
έκπτωση της δημοπρασίας. 

3. Οι συναγωνιζόμενοι υποψήφιοι προσφέρουν έκπτωση 
εκφραζόμενη σε ακέραιες μονάδες επί τοις εκατό, επί του 
ποσοστού των γενικών εξόδων και οφέλους του αναδόχου. 

Άρθρο 12. 

Προσφορά για την αξιοποίηση ακινήτων με αντιπαροχή. 

1. Το σύστημα προσφοράς για την αξιοποίηση ακινή¬ 
των με αντιπαροχή (περιπτ. ζ παρ. 4 άρθρ. 4 του ν. 1418/ 
1984) εφαρμόζεται όταν ο κύριος του έργου αποφασίζει 
την οικοδόμηση, ακινήτων του με το σύστημα αυτό. Ο ανά- 
δοχος στην περίπτωση αυτή θα λάβει ως εργολαβικό αντάλ¬ 
λαγμα ποσοστά εξ αδιαιρέτου του ακινήτου και τις αντίστοι¬ 
χες διηρημένες ιδιοκτησίες. 

2. Η δημοπράτηση γίνεται με βάση ιδίως τη μελέτη του 
έργου που θα κατασκευαστεί και τα σχέδια συμβολαίου 
οροφοκτησίας, κανονισμού λειτουργίας, πινάκων ποσοστών 
συνιδιοκτησίας και κατανομών των κοινόχρηστων δαπανών 
ή δαπανών για τα κοινόκτητα πράγματα, προσυμφώνων στα¬ 
διακής μεταβίβασης ποσοστών του οικοπέδου ανάλογα με 
την πρόοδο των εργασιών και οι διαγωνιζόμενοι προσφέρουν 
τα σχετικά ποσοστά συνιδιοκτησίας και διηρημένες ιδιοκτη¬ 
σίες, όπως ειδικότερα ορίζεται με τη διακήρυξη. 

3. Αν αποφασιστεί η εφαρμογή του συστήματος αξιο¬ 
ποίησης ακινήτου με μελέτη των διαγωνιζομένων εφαρμό¬ 
ζονται ανάλογα οι διατάξεις του άρθρου 10. 
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Άρθρο 13. 

Προσφορά που περιλαμβάνει άλλα ανταλλάγματα. 

1. Το σύστημα προσφοράς που περιλαμβάνει άλλα ανταλ¬ 
λάγματα (περιπτ. η παρ. 4 άρθρου 4 του ν. 1418/84) εφαρ¬ 
μόζεται όταν ο κύρι,ος του έργου, προκειμένου να πραγματο¬ 
ποιήσει την κατασκευή, κρίνει σκόπιμη την παραχώρηση 
άλλου εργολαβικού..ανταλλάγματος εκτός από πλήρη χρη¬ 
ματική καταβολή ήύχντιπαροχή ακινήτων. Τέτοια ανταλλάγ- 
γματα μπορεί να είναι ,η παραχώρηση της χρήσης ή της 
εκμετάλλευσης του έργου για ορισμένη χρονική περίοδο, 
η αντιπαροχή γεωργικών ή μεταλλευτικών ή βιομηχανικών 
προϊόντων ή υπηρεσιών και άλλα. 

2. Κατά την εφαρμογή του συστήματος, η διακήρυξη 
ορίζει τρ είδος και την έκταση των διατιθέμενων ανταλλα¬ 
γμάτων και σε κάθε περίπτωση εξασφαλίζει την αναγωγή 
σε κοινή βάση, εξέταση και βαθμολόγηση τόσο των τεχνι¬ 
κών προσφορών όσο και των οικονομικών, όπως και τον 
τρόπο αναζήτησης της βέλτιστης προσφοράς. Για την ανά¬ 
δειξη του αναδόχου εφαρμόζονται ανάλογα οι διατάξεις της 
παρ. 3 του άρθρου 10 του παρόντος. 

Άρθρο 14. 

Εναλλακτικές προσφορές. 

Όταν εφαρμόζεται ένα από τα συστήματα υποβολής 
προσφορών των άρθρων 10, 12 και 13 είναι δυνατή η υπο¬ 
βολή από τους ενδιαφερομένους εκτός από την κύρια προ¬ 
σφορά τους και εναλλακτικών προσφορών που να στηρίζο¬ 
νται σε διαφορετικές τεχνικές λύσεις που προτείνονται από 
τον προσφέροντα, εκτός αν αυτό αποκλείεται από τη δια¬ 
κήρυξη. Αν οι εναλλακτικές λύσεις καλύπτουν τις προδια¬ 
γραφές της διακήρυξης, κρίνονται όλες ως ισοδύναμες ανε¬ 
ξάρτητες προσφορές. Εάν οι προδιαγραφές δεν καλύπτονται 
αλλά οι τεχνικές λύσεις κρίνονται ως ικανοποιητικές, ο φο¬ 
ρέας κατασκευής μπορεί, (πριν ανοιχτούν οι οικονομικές 
προσφορές και ματαιώνοντας κατά τα λοιπά το διαγωνισμό) 
να εξαγοράσει τις μελέτες των λύσεων αυτών και να επα- 
ναλάβει τη δημοπράτηση βάσει των εξαγορασμένων μελε¬ 
τών. 

Άρθρο 15. 

Τεύχος παρατηρήσεων. 

1. Όταν πρόκειται για έργα με προϋπολογισμό που υπερ¬ 
βαίνει το όριο για το οποίο γίνονται δεκτές εργοληπτικές 
επιχειρήσεις Γ' τάξης, μπορεί η διακήρυξη να προβλέπει 
την υποχρέωση των διαγωνιζομένων να υποβάλουν μαζί 
με την προσφορά τους, τεύχος παρατηρήσεων για την τεχνι¬ 
κή “μελέτη και τα τεύχη, οικονομικά και συμβατικά, με τα 
οποία δημοπρατείται το έργο. Για έργα με προϋπολογισμό 
που υπερβαίνει το όριο για το οποίο γίνονται δεκτές εργο¬ 
ληπτικές επιχειρήσεις Δ' τάξης, η διακήρυξη μπορεί να ορί¬ 
σει ότι το τεύχος πρέπει να υποβληθεί σε οριζόμενη προθε¬ 
σμία πριν απ’ τη δημοπρασία. Με το τεύχος παρατηρήσεων 
θα σχολιάζεται η ορθότητα της λύσης, το εφικτό της κα¬ 
τασκευής, θα επισημαίνονται τυχόν σφάλματα στο. τεχνι- 
κοοικονομικό ή στο συμβατικό μέρος ή θα αναφέρεται ότι 
.διαπιστώθηκε το εφαρμόσιμο της μελέτης και δεν υπάρχουν 
παρατηρήσεις. 

2. Ευστοχία στο σχολιασμό μέσω του τεύχους παρατη¬ 
ρήσεων, έστω και εκ των υατέρων διαπιστούμενη, θα απο¬ 
τελεί ευνοϊκό στοιχείο για την αξιολόγηση του επιστημονικού 
δυναμικού της επιχείρησης κατά τις διατάξεις για τα ΜΕΚ 
και ΜΕΕΠ, ανεξάρτητα από την ανάληψη ή μη του έργου 
από την επιχείρηση που υπέβαλε το τεύχος. 

Άρθρο 16. 

Βραβείο αξιολογότερων μελετών. 

•1. Όταν εφαρμόζεται, σύστημα προσφορών που περι¬ 
λαμβάνει .μελέτη .και κατασκευή, μπορεί στη διακήρυξη νά 
ορίζεται η .καταβολή χρηματικού ποσού ως βοαβείου σε αρι¬ 


θμό μελετών που θα επιτύχουν- .την. ανώτερη βαθμολογία 
στην αξιολόγηση. Ο αριθμός των μελετών που βραβεύονται 
δεν μπορεί να υπερβαίνει τις πέντε (5) και η βαθμολογία 
των βραβευόμενων δεν μπορεί να είναι μικρότερη από '.-ίο 
70% της ανώτατης προβλεπόμενης στη “διακήρυξη βαθμο¬ 
λογίας. 

2. Το χρηματικό ποσό για κάθε βραβευόμενη μελέτη κα¬ 
θορίζεται ρητά από τη διακήρυξη και δεν μπορεί να- είναι 
ανώτερο από τα τρία χιλιοστά της προϋπολογιζόμάνης“δα¬ 
πάνης του έργου. Τα ποσά των βραβείων πληρώνονται απ’ 
τις πιστώσεις του έργου. Δεν καταβάλλεται το βραβείο στον 
ανάδοχο του έργου για τον οποίο θεωρείται ότι συμψηφί¬ 
ζεται στο εργολαβικό αντάλλαγμα. 

Άρθρο 17. 

Διαδικασία κατάθεσης προσφορών. 

1. Η κατάθεση των προσφορών σε ανοικτές δημοπρασίες 
για έργα με προϋπολογισμό που δεν υπερβαίνει το όριο μέχρι 
το οποίο γίνονται δεκτές εργοληπτικές επιχειρήσεις Ή-' τά¬ 
ξης, γίνεται στην έδρα μιας μόνο υπηρεσίας; Για έργα μέ- 
γαλύτερου προϋπολογισμού μπορεί με τη διακήρυξη να 
ορίζονται μία ή περισσότερες έδρες υπηρεσιών για την 
παραλαβή των προσφορών. 

2. Η κατάθεση των αιτήσεων για εκδήλωση ενδιαφέ¬ 
ροντος, για προεπιλογή, που συνοδεύεται από τα Βικαιολο- 
γητικά που προβλέπει η διακήρυξη, γίνεται στην έδρα της 
υπηρεσίας που ορίζει η διακήρυξη. Μπορεί με τη διακήρυξη 
να ορίζεται και άλλος τρόπος παραλαβής αιτήσεων, όπως 
και να παρέχεται η δυνατότητα αποστολής των αιτήσεων 
ταχυδρομικώς ή με οποιοδήποτε πρόσωπο χωρίς ειδική 
εξουσιοδότηση. Όταν μετά την προεπιλογή κληθούν οι 
επιλεγέντες να υποβάλλουν προσφορά, εφαρμόζονται οι δια¬ 
τάξεις της επόμενης παραγράφου. 

3. Οι εργοληπτικές επιχειρήσεις καταθέτουν την προ¬ 
σφορά στην επιτροπή του διαγωνισμού με νόμιμο εκπρό¬ 
σωπό τους ή πληρεξούσιο διορισμένο, σύμφωνα με το κα¬ 
ταστατικό, με συμβολαιογραφικό έγγραφο, που κατατίθε¬ 
ται στην επιτροπή. Σε περίπτωση ατομικής επιχείρησης την 
προσφορά καταθέτει αυτοπροσώπως ο επιχειρηματίας. Σε 
περίπτωση κοινοπραξίας την προσφορά καταθέτουν είτε όλοι 
οι κοινοπρακτούντες, ο καθένας νόμιμα εκπροσωπούμενος ή 
αντιπροσωπευόμενος όπως παραπάνω, ή κοινός εκπρόσω'- 
πος διορισμένος με συμβολαιογραφικό έγγραφο. Απαγορεύε¬ 
ται η εκπροσώπηση δύο ή περισσότερων διαγωνιζομένων 
εργοληπτικών επιχειρήσεων ή κοινοπραξιών από τον ίδιο 
εκπρόσωπο. Μαζί με την κατάθεση της προσφοράς οι εγγε¬ 
γραμμένες στο ΜΕΕΠ επιχειρήσεις καταθέτουν και άπό- 
δεικτικό, ή νόμιμα επικυρωμένο αντίγραφό του, καταβολής 
στην εργοληπτική οργάνωση στην οποία ανήκουν των εισφο¬ 
ρών τους που αντιστοιχούν στο χρόνο διεξαγωγής της δη¬ 
μοπρασίας. 

4. Οι οικονομικές προσφορές στις δημοπρασίες υποβάλ¬ 
λονται πάντα μέσα σε σφραγισμένο φάκελο που αναγράφει 
τον τίτλο της εργοληπτικής επιχείρησης και την επιγραφή 
«οικονομική προσφορά για το έργο. . .». Τα λοιπά έγγρα¬ 
φα και δικαιολογητικά που έχουν ζητηθεί από. τη διακή- 
ρυξη, παραδίδονται σε χωριστό ανοικτό φάκελο,. Αν η προ¬ 
σφορά περιλαμβάνει και τεχνικές προτάσεις του υποψηφίου 
(σύστημα μελέτη και κατασκευή), η τεχνική προσφορά 
υποβάλλεται σε τρίτο ιδιαίτερο κλειστό, φάκελο. 

5. Οι οικονομικές προσφορές (Τιμολόγιο προσφοράς 
προϋπολογισμός, έντυπο προσφοράς εκπτώσεων κ.λπ.) υπο¬ 
γράφονται πάντοτε από το νόμιμο εκπρόσωπο της εργολη¬ 
πτικής επιχείρησης ή κοινοπραξίας, ο οποίος μονογράφει 
τις προσφορές και κατά φύλλο. Μονογραφές -που τυχόν 
λείπουν μπορεί να συμπληρωθούν ενώπιον της επιτροπής 
διαγωνισμού μετά το άνοιγμα των προσφορών. Αν ο ενδια¬ 
φερόμενος αρνηθεί να 'μονογράψει, τότε μονογραφεί η Επι¬ 
τροπή τα σχετικά φύλλα και η προσφορά θεωρείται ισχυρά 
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6. Η παραλαβή των προσφορών έχει πάντοτε τακτή ώρα 

■ λήξης. Η έναρξη' παραλαβής κηρύσσεται, από τον Πρόεδρο 
•της Επιτροπήςδιαγωνισμού μισή ώρα πριν από την ώρα 
: λήξης. Η παραλαβή. μπορεί να συνεχισθεί και μετά την ώρα 

λήξης, αν η παράδοση προσφορών που έχει έγκαιρα αρχίσει, 
συνεχίζεται χωρίς διακοπή λόγω του πλήθους των ενδιαφε¬ 
ρομένων. Η . λήξη, της παραλαβής κηρύσσεται επίσης από 
τον Πρόεδρο της Επιτροπής με προειδοποίηση ολίγων λε- 
πτών της ώρας και μετά την κήρυξη της λήξης δεν γίνεται 

■ δεκτή, άλλη προσφορά. Οι προσφορές που παραλαμβάνονται 
καταχωρούνται κατά σειρά κατάθεσής τους στο πρακτικό 
της δημοπρασίας, στο οποίο ειδικότερα γράφονται η σειρά 
προσέλευσης, η επωνυμία της εργοληπτικής επιχείρησης,η 
τάξη και κατηγορία της, ο εξουσιοδοτημένος εκπρόσωπος, 
καθώς και η εκπλήρωση άλλων τυχόν τυπικών προϋποθέ¬ 
σεων που απαιτεί η διακήρυξη. Όλοι οι φάκελοι αριθμού- 
νται με τον αύξοντα αριθμό προσέλευσης των ενδιαφερομέ¬ 
νων όπως καταχωρήθηκαν στο πρακτικό και μονογράφο- 
νται από τα μέλη της Επιτροπής. 

7. Όταν ολοκληρωθεί η παραλαβή των προσφορών, η 
Επιτροπή διαγωνισμού σε μυστική συνεδρίαση αποφασί¬ 
ζει αν έχουν τηρηθεί οι τυπικές προϋποθέσεις από όσους 
υπέβαλαν προσφορά. Για όσους η Επιτροπή κρίνει ότι δεν 
πληρούν τις τυπικές προϋποθέσεις για την υποβολή προσφο¬ 
ράς, οι κλειστοί φάκελοι οικονομικής ή και τεχνικής προ¬ 
σφοράς επιστρέφονται χωρίς να ανοιχτούν. Αν οι ενδιαφερό¬ 
μενοι διαφωνούν και δηλώσουν ότι θα διατυπώσουν τις αντιρ¬ 
ρήσεις τους, συμπληρώνοντας και τις επουσιώδεις τυπικές 
προϋποθέσεις που λείπουν, οι φάκελοί τους κρατούνται 
χωρίς να ανοιχτούν μέχρι την έκδοση απόφασης επί των 
αντιρρήσεων ή την άπρακτη παρέλευση της προθεσμίας για 
υποβολή τους. 

8. Αν πρόκειται για δημοπρασία με αξιολόγηση προ¬ 
σφορών, η Επιτροπή διαγωνισμού διαβιβάζει το σύνολο των 
κλειστών προσφορών στην Επιτροπή Εισήγησής για Ανά¬ 
θεση για να γίνει αξιολόγηση των τεχνικών προσφορών. 
Στις λοιπές περιπτώσεις η Επιτροπή αποσφραγίζει σε δημό¬ 
σια συνεδρίαση τις οικονομικές προσφορές, και ανακοινώνει 
συνοπτικά, ανάλογα με το εφαρμοζόμενο σύστημα, τα ση¬ 
μαντικά στοιχεία των προσφορών, όπως π.χ. προσφερόμενα 
ποσοστά έκπτωσης ή συνολικό ύψος προϋπολογισμού προ¬ 
σφοράς, τα οποία καταχωρούνται και στα πρακτικά. Τα 
έγγραφα της οικονομικής προσφοράς μονογράφονται από τα 
μέλη της Επιτροπής, και το σύνολο των προσφορών με τα 
πρακτικά της δημοπρασίας διαβιβάζονται στην Επιτροπή 
Εισήγησης για Ανάθεση. Σε κάθε περίπτωση αντίγραφο 
των πρακτικών με τις τυχόν αντιρρήσεις των ενδιαφερο¬ 
μένων και τη γνώμη της Επιτροπής για τις αντιρρήσεις αυ¬ 
τές υποβάλλεται στην Προισταμένη Αρχή. 

• Άρθρο 18. · ' *' 

Διαδικασία εξέτασης προσφορών και 
εισήγησης για ανάθεση. 

1. Η Επιτροπή Εισήγησης για Ανάθεση (ΕΕΑ) εξετά¬ 
ζει τις προσφορές σύμφωνα με όσα ορίζονται στο άρθρο 4 
παρ. 6 του ν. 1418/84 και γνωμοδοτεί αιτιολογημένα για το 
αποτέλεσμα της δημοπρασίας. Στις περιπτώσεις δημοπρα¬ 
σιών με αξιολόγηση προσφορών προηγείται η αξιολόγηση 
των τεχνικών προσφορών σύμφωνα με την παρ. 3 του άρθρου 
10. Μετά την κρίση από μέρους της Προϊσταμένης Αρχής 
σε τυχόν αντιρρήσεις που υποβλήθηκαν σχετικά με την αξιο¬ 
λόγηση, ανοίγονται σε δημόσια συνεδρίαση της Επιτροπής 
οι φάκελοι των οικονομικών προσφορών και εφαρμόζεται 
η οριστικοποιημένη βαθμολόγηση για την ανεύρεση της 
βέλτιστης προσφοράς. 

2. Κατ’ αρχή εξετάζεται η ανάθεση στην επιχείρηση που 
υπέβαλε τη μικρότερη ή τη βέλτιστη αντίστοιχα προσφορά 
και αν η' επιχείρηση αυτή δεν πληροί τις προϋποθέσεις της 
παρ. 6 του άρθρου 4 του ν. 1418/84 εξετάζεται η αμέσως 


επόμενη προσφορά κατά σειρά ύψους και ούτω καθεξής, 
ώστε να εξασφαλίζεται η έγκαιρη, άρτια και οικονομική 
κατασκευή του έργου. 

Άρθρο 19. 

Διαδικασία προεπιλογής. 

1. Μετά τη λήξη της προθεσμίας που έχει ταχθεί για τη 
συγκέντρωση αιτήσεων για την . εκδήλωση ενδιαφέροντος 
για προεπιλογή, η αρμόδια υπηρεσία διαβιβάζει το σύνολό 
των αιτήσεων με τα δικαιολογητικά που τις συνοδεύουν στην 
Επιτροπή προεπιλογής. Η Επιτροπή αυτή,, που δεν μπορεί 
να έχει περισσότερα από επτά (7) μέλη, συγκροτείται από 
την Προισταμένη Αρχή και αποφασίζει για την προεπι¬ 
λογή. Κατάλογος με τις εργοληπτικές επιχειρήσεις που 
υπέβαλαν αίτηση τοιχοκολλάται στο κατάστημα της αρμό¬ 
διας αρχής. 

2. Η επιλογή στηρίζεται στη μελέτη των φακέλων των 
ενδιαφερομένων και στα κριτήρια της παρ.1 του άρθρου. 16 
του ν. 1418/84, που εκτιμώνται ειδικά για τη συγκεκριμένη 
περίπτωση. Το αποτέλεσμα της προεπιλογής ανακοινώνε¬ 
ται εγγράφως από την αρμόδια υπηρεσία σε όλους όσους 
υπέβαλαν αίτηση είτε έχουν επιλεγεί είτε όχι. Οι αντιρρή¬ 
σεις για την προεπιλογή υποβάλλονται ειδικά μέσα σε πέντε 
(5) μέρες από την πιο πάνω ανακοίνωση και απευθύνονται 
στην Προισταμένη Αρχή η οποία αποφασίζει σ’ αυτές. 

Άρθρο 20. 

Αντιρρήσεις κατά τις διαδικασίες δημοπρασιών. 

Αντιρρήσεις κατά του κύρους των δημοπρασιών μπορεί 
να υποβληθούν μόνο από επιχειρήσεις που συμμετέχουν στο 
διαγωνισμό ή αποκλείστηκαν απ’ αυτόν σε οποιοδήποτε στά¬ 
διο της διαδικασίας του. Οι αντιρρήσεις μπορεί να υποβλη¬ 
θούν μόνο για τα στάδια προεπιλογής, κατάθεσης προσφορών 
και αξιολόγησης και για λόγους που ανακύπτουν κατά το 
αντίστοιχο στάδιο. Στην περίπτωση της παρ. 7 του άρθρου 
17 με τις αντιρρήσεις υποβάλλονται και τα απαιτούμενα 
συμπληρωματικά τυπικά στοιχεία. Οι αντιρρήσεις, με την 
επιφύλαξη του τελευταίου εδαφίου της παραγράφου 2 του 
προηγούμενου άρθρου, υποβάλλονται μέσα σε δύομερεςαπο 
την ανακοίνωση του αποτελέσματος του αντίστοιχου στα¬ 
δίου και απευθύνονται στον Πρόεδρο της αντίστοιχης Επι¬ 
τροπής. Στις αντιρρήσεις αποφασίζει η Προισταμένη Αρχή. 

Άρθρο 21. 

Επιτροπές διαγωνισμού. 

1. Οι επιτροπές διαγωνισμού αποτελούνται από τρία 
υπηρεσιακά μέλη που ορίζονται από τον προϊστάμενο της 
υπηρεσίας που διενεργεί τη δημοπρασία. Ένα από τα μέλη 
των επιτροπών ορίζεται ως Πρόεδρος. Για τις Επιτροπές 
ορίζεται και αριθμός αναπληρωματικών μελών που αναπλη¬ 
ρώνουν κατά τη σειρά που διορίζονται, οποιαδήποτε από τα 
τακτικά μέλη που τυχόν λείπουν, απουσιάζουν ή κωλύονται. 
Τα μέλη των επιτροπών διαγωνισμού μπορεί να ορίζονται 
για τη διενέργεια περισσότερων διαγωνισμών. 

2. Σε περίπτωση κατάθεσης προσφορών στις έδρες περισ¬ 
σότερων από μια υπηρεσιών, οι επιτροπές συγκροτούνται 
από τον προϊστάμενο καθεμιάς από αυτές τις υπηρεσίες. 
Οι επιτροπές αυτές ενεργούν σύμφωνα με τα οριζόμενα 
από τη διακήρυξη (άρθρ. 4 παρ. 4 περίπτωση δ). 

Άρθρο 22. 

Επιτροπές Εισήγησης για Ανάθεση. 

1. Οι Επιτροπές Εισήγησης για Ανάθεση αποτελούνται 
από : 

α) Τέσσερις υπαλλήλους φορέων του δημόσιου τομέα. 
Αν το έργο πρόκειται να χρησιμοποιηθεί από φορέα άλλον 
απ’ το φορέα κατασκευής, το ένα από αυτά τα μέλη προέρ¬ 
χεται από το φορέα που θα χρησιμοποιήσει το έργο. 
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"β) Έναν εκπρόσωπο των· ΟΤΑ που υποδεικνύεται με τον 
αναπληρωτή του από την Τοπική Ένωση Δήμων και Κοι¬ 
νοτήτων του Νομού όταν πρόκειται για έργα νομαρχιακού 
επιπέδου, από την Τοπική Ένωση Δήμων και Κοινοτήτων 
του νομού της έδρας της διανομαρχιακής υπηρεσίας όταν 
πρόκειται για τα έργα της και από την Κεντρική Ένωση 
Δήμων και Κοινοτήτων σε όλες τις άλλες περιπτώσεις. 

γ) Έναν εκπρόσωπο του Τεχνικού Επιμελητηρίου της 
Ελλάδας, που υποδεικνύεται με τον αναπληρωτή του από 
τα αρμόδια όργανα τουΤΕΕ. Όταν πρόκειται για έργα εθνι¬ 
κού ή διανομαρχιακού επιπέδου ο εκπρόσωπος ορίζεται από 
τη Διοικούσα Επιτροπή του ΤΕΕ. 

δ) Έναν εκπρόσωπο των εργοληπτικών οργανώσεων που 
ορίζεται με τον αναπληρωτή του από τους υποδεικνυομέ¬ 
νους από τις πανελλήνιες σχετικές οργανώσεις. Σε περί¬ 
πτωση που υπάρχουν εργοληπτικές οργανώσεις που καλύ¬ 
πτουν σε ικανοποιητικό βαθμό αντιπροσωπευτικότητας τις 
εργοληπτικές επιχειρήσεις ενός Νομού, ο πιο πάνω εκπρό¬ 
σωπος υποδεικνύεται από τις οργανώσεις αυτές όταν πρό¬ 
κειται για έργα νομαρχιακού επιπέδου του Νομού αυτού. 
Οι διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 1 του π.δ. 472/85 (ΦΕΙί 
168 Α) εφαρμόζονται ανάλογα και στην περίπτωση αυτή. 

2. Οι Επιτροπές Εισήγησης για Ανάθεση συγκροτούνται 
από την Προϊσταμένη Αρχή του φορέα κατασκευής του έρ- 
γυυ. Από τα μέλη με στοιχεία α της παρ. 1 ορίζεται και ο 
Πρόεδρος της Επιτροπής με τον αναπληρωτή του. Στις 
επιτροπές ορίζεται και αριθμός αναπληρωματικών μελών 
της περίπτωσης α της προηγούμενης παραγράφου που ανα¬ 
πληρώνουν κατά τη σειρά που διορίζονται οποιαδήποτε 
από τα τακτικά αυτά μέλη που τυχόν λείπουν, απουσιά¬ 
ζουν ή κωλύονται. Το έργο της επιτροπής διεξάγεται με 
επιμέλεια του Προέδρου. 

3. Οι φορείς κατασκευής που συστηματικά δημοπρατούν 
έργα μπορεί να συγκροτούν σε ετήσια βάση Επιτροπές Ει¬ 
σήγησης για Ανάθεση σε επίπεδο νομαρχιακό, διανομαρχια- 
κό και εθνικό για το σύνολο των έργων τους ή κατά κατη¬ 
γορίες. Στην περίπτωση αυτή διαδικασίες δημοπρασιών 
που άρχισαν μέσα στο έτος συνεχίζονται και ολοκληρώ¬ 
νονται από την ίδια επιτροπή και μετά τη λήξη του έτους. 

Η ύπαρξη επιτροπών σε ετήσια βάση δεν αποκλείει τη 
συγκρότηση Επιτροπής Εισήγησης για Ανάθεση συγκεκρι¬ 
μένου έργου ή έργων. Για τα νομαρχιακού επιπέδου έργα 
όλων των υπηρεσιών αρμοδιότητας της Νομαρχίας μπορεί 
η Επιτροπή σε ετήσια βάση να συγκροτηθεί ενιαία για όλα 
τα έργα των υπηρεσιών αυτών. Στην περίπτωση αυτή η 
Επιτροπή συγκροτείται από το Νομάρχη. Στις επιτροπές 
ετήσιας βάσης, το μέλος που εκπροσωπεί το φορέα χρησι¬ 
μοποίησης του έργου, μπορεί να ορίζεται από την αρχή ή σε 
κάθε συγκεκριμένη περίπτωση με αντίστοιχο προσδιορι¬ 
σμό και του μέλους αντί του οποίου συμμετέχει στην επι¬ 
τροπή. Οι αποφάσεις συγκρότησης όλων των Επιτροπών 
Εισήγησης για' Ανάθεση, κοινοποιούνται στα διοριζόμενα 
μέλη και τις ενδιαφερόμενες υπηρεσίες και ανακοινώνονται 
με τοιχοκόλληση στο κατάστημα της υπηρεσίας που την 
εκδίδει χωρίς να απαιτείται άλλος τύπος δημοσιότητας. 

4. Οι φορείς του δημόσιου τομέα που δεν εκτελούν συστη¬ 
ματικά έργα μπορεί γενικά ή σε συγκεκριμένη περιοχή να 
μη συστήσουν ιδιαίτερη επιτροπή Εισήγησης αλλά να απευ¬ 
θύνονται σε Επιτροπή Εισήγησης για Ανάθεση που έχει 
συγκροτηθεί σε αντίστοιχο επίπεδο από τη Γενική Γραμμα¬ 
τεία Δημοσίων Έργων ή τη Νομαρχία. 

5: Για.τα μέλη με στοιχεία β. γ και δ της παρ. 1 οι φο¬ 
ρείς που τα υποδεικνύουν, αποστέλλουν σχετικούς ετήσιους 
πίνακες εκπροσώπων από τους οποίους ορίζονται τα αντί¬ 
στοιχα μέλη των Επιτριπών. Αν οι πίνακες αυτοί δεν πε¬ 
ριέλθουν στην αρμόδια για τον ορισμό της Επιτροπής· Αρχή 
μέσα σε 20 μέρες από τη σχετική πρόσκληση, η Αρχή μέχρις 
ότου της περιέλθουν σχετικοί πίνακες ορίζει τα αντίστοιχα ' 
μέλη των Επιτροπών Εισήγησης για Ανάθεση από πρόσωπα ;·· 
που έχουν την αντίστοιχη ιδιότητα για να υποδειχθούν. Οι 


πίνακες μπορεί να συμπληρούνονταί ή να αντικαθίστανται 
από το φορέα που υποδεικνύει τα, μέλη. . 

6. Για τις προσφορές που υποβάλλονται με τα συστήματα 
των περιπτώσεων ε,ζ και η της παρ..4 του άρθρου 4 του ν. . 
1418/84 και για την περίπτωση ειδικών ή μεγάλων ,έργων' 
οι Επιτροπές Εισήγησης για Ανάθεση συμπληρώνονται με . 
απόφαση της Προϊσταμένης Αρχής και με άλλα, μέλη που., 
έχουν την κατάλληλη επιστημονική κατάρτιση και που δεν 
μπορεί να είναι περισσότερα από τέσσερα (4). Η επεξεργα¬ 
σία των στοιχείων για την αξιολόγηση των προσφορών μπο¬ 
ρεί να ανατεθεί με την απόφαση αυτή σε κλιμάκιο, της όλης 
Επιτροπής. Με την απόφαση καθορίζονται και τα μέλη του 
κλιμακίου. 

7. Όταν πρόκειται-για δημοπρασία έργου * με προϋπο¬ 
λογισμό ποϋ δεν υπερβαίνει το ανώτερο όριο για το οποίο 
γίνονται δεκτές εργοληπτικές- 1 επιχειρήσεις. Δ' τάξης 1 του 
ΜΕΕΠ, η επιτροπή διαγωνισμού του άρθρου 21 ασκεί και 
τα καθήκοντα της Επιτροπής Εισήγησης για' Ανάθεση. Η 
προηγούμενη παράγραφος εφαρμόζεται ανάλογα και στην · 
περίπτωση αυτή. Κατ’ εξαίρεση η Προϊσταμένη Αρχή,•■•για 
έργα που παρουσιάζουν ιδιαίτερα προβλήματα, μπορεί' να ' 
εφαρμόσει τις παρ. 1-6, . έστω και αν τα έργα αυτά έχουν 
προϋπολογισμό μικρότερο από το πιο πάνω όριο. 

8. Οι επιτροπές Εισήγησης για Ανάθεση οφείλουν να 
παραδώσουν την Εισήγησή τους έγκαιρα ώστε η αρμόδια. 
Αρχή να αποφασίσει για το αποτέλεσμα του διαγωνισμού 
μέσα στην προθεσμία ισχύος των προσφορών. 

Αρθρο 23. 

Εγγύηση συμμετοχής - Χρόνος ισχύος προσφορών. 

1. Για τη συμμετοχή σε δημοπρασία και την υποβολή 
οικονομικής προσφοράς απαιτείται η κατάθεση εγγύησης. 
Το ύψος της εγγύησης ορίζεται πάντοτε στη διακήρυξη στα¬ 
θερό για όλους τους ενδιαφερομένους και προσδιορίζεται 
στο δύο τοις εκατό (2%) της προϋπολογιζόμενης αξίας 
του έργου, με ανάλογη στρογγύλευση. Σε περιπτώσεις που 
το έργο είναι ιδιαίτερα σημαντικό ή επείγον, η εγγύηση συμ¬ 
μετοχής μπορεί να καθορίζεται μέχρι τέσσερα τοις εκατό 
(4%) ~ης προϋπολογιζόμενης αξίας με ανάλογη επίσης 
στρογγύλευση. Η εγγύηση συμμετοχής παρέχεται όπως 
ορίζεται στην παρ. 6 του άρθρου 27. 

2. Κάθε υποβαλλόμενη προσφορά δεσμεύει αυτόν' που . 
την υποβάλλει για διάστημα εξήντα (60) ημερών, μέσα στο 
οποίο θα πρέπει να του κοινοποιηθεί η απόφαση για κατα- 
κύρωση σ’ αυτόν της δημοπρασίας. Όταν πρόκειται για δη¬ 
μοπρασία που απαιτεί αξιολόγηση των προσφορών, η δέ¬ 
σμευση διαρκεί για διάστημα εκατόν είκοσι (120) ημερών. 
Για έργα προϋπολογισμού μεγαλύτερου από το όριο μέχρι 
το οποίο γίνονται δεκτές εργοληπτικές επιχειρήσεις Ε' 
τάξης, μπορεί με τη διακήρυξη να ορίζεται μεγαλύτερος 
χρόνος ισχύος των προσφορών, μέχρι και του ενός τρίτου 
αντίστοιχα τοιν παραπάνω προθεσμιούν των 60 και 120 
ημερούν. 

3. Επιτρέπεται, οι εγγυητικές επιστολές για τη συμμε¬ 
τοχή, να έχουν προθεσμία ισχύος, που - όμως θα υπερβαίνει 
κατά 30 ημέρες τον προδιαγραφόμενο χρόνο ισχύος των προ¬ 
σφορών. 

4. Η εγγύηση συμμετοχής του τελευταίου · μειοδότη από- 
δίδεται μετά την κατάθεση της εγγύησης καλής εκτέλεσης 
και την υπογραφή της σύμβασης, ή μετά, την πάροδο του 
χρόνου που τον δεσμεύει η προφορά του, εκτός αν. αυτός 
συναινέσει σε παράταση. Οι εγγυήσεις συμμετοχής των άλ¬ 
λων συναγωνιζομένων αποδίδονται' μετά την έγκριση του 
αποτελέσματος τού διαγωνισμού ή” και" νωρίτερα αν τό' 
ζητήοει ο ενδιαφερόμενος που δεν υπέβαλε ένσταση και η 
αρχή που διενεργεί το διαγωνισμό δεν πιθανολογεί την .ανα¬ 
τροπή του αποτελέσματας : με ενδεχόμενη την . ανακήρυξή 
του ως. αναδόχου.. 
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Άρθρο 24. 

Έγκριση αποτελέσματος δημοπρασίας. 

1/Η δημοπρασία δεν ολοκληρώνεται πριν εγκριθεί το 
αποτέλεσμά της :; από την προϊσταμένη Αρχή. Η εγκριτική 
απόφαση περιλαμβάνει-και τυχόν βελτιώσεις της προσφοράς 
που γίνονται δεκτές ; από την ενδιαφερόμενη επιχείρηση σύμ¬ 
φωνα με το πρώτο εδάφιο της παρ. Τ του άρθρου 5 του ν. 
1418/84. - 

2. Το " άποτέλεσμα "των δημοπρασιών ακυρώνεται : α) 
γιά παράτυπη διεξαγωγή εφόσον από την παρατυπία- επη¬ 
ρεάζεται το αποτέλεσμα της δημοπρασίας, β) αν το αποτέ¬ 
λεσμα" της δημοπρασίας κρίνεται αιτιολογημένα όχι ικανο¬ 
ποιητικό για τον κύριο του έργου και γ) αν κατά την κρίση 
της προϊστάμενης. Αρχής ο συναγωνισμός υπήρξε- ανεπαρ¬ 
κής,-ή αν υπάρχουν σοβαρές ενδείξεις ότι έγινε συνεννόηση 
των- συνάγωνιζομένων προς αποφυγή, πραγματικού συνα¬ 
γωνισμού. .... 

|,3. Εάν διαπιστωθούν λάθη ή παραλείψεις σε οποιοδήποτε 
στάδιο της διαδικασίας μπορεί να ακυρωθεί μερικά η διαδι¬ 
κασία της δημοπρασίας και, ή να αναμορφωθεί ανάλογα το 
αποτέλεσμα της δημοπρασίας απ’ την αρμόδια για. την έγκρι¬ 
ση. Αρχή; ή. να. διαταχθεί η επανάληψη της δημοπρασίας από 
το σημείο που έγινε το λάθος ή η παράλειψη. Ακύρωση της 
δημοπρασίας επέρχεται επίσης αν παρέλθει άπρακτη η προ¬ 
θεσμία ισχύος των προσφορών και δεν συντρέχει περίπτωση 
εφαρμογής της παραγράφου 5. 

4. Η Προϊσταμένη Αρχή μπορεί πάντοτε να μην εγκρί¬ 
νει το αποτέλεσμα δημοπρασίας και να δημοπρατήσει πάλι 
το έργο με τους ίδιους ή τροποιούμενους όρους ή να προχω¬ 
ρήσει στην κατασκευή του κατά οποιοδήποτε άλλο νόμιμο 
τρόπο. . 

5. Η έγκριση για την κατακύρωση δημοπρασίας είναι 
δυνατό.να γίνει και μετά την πάροδο της προθεσμίας ισχύος 
των προσφορών και η σύμβαση έγκυρα καταρτίζεται εαν 
συμφωνεί και ο μειοδότης. 

6. Τα έξοδα δημοσίευσης περίληψης της διακήρυξης της 
αρχικής και τυχόν επαναληπτικών δημοπρασιών βαρύ¬ 
νουν τον ανάδοχο του έργου. 

...... . Άρθρο 25. 

Πρόχειρος διαγωνισμός - Προφορική δημοπρασία. 

1. Μέχρι του ορίου που επιτρέπεται πρόχειρος διαγωνι¬ 
σμός σύμφωνα με την περίπτωση α του άρθρου 86, του ν.δ. 
321/1969 (ΦΕΚ Α 205) όπως ισχύει, και διενεργείται 
σύμφωνα με' τις διατάξεις του νομοθετικού αυτού διατάγ¬ 
ματος. 

2. Πέρα απ’ το όριο της προηγούμενης παραγράφου και 
μέχρι το, όριο που επιτρέπεται προφορική δημοπρασία σύμ¬ 
φωνα με την παρ. 2 του άρθρου 3, αυτή διενεργείται με προ¬ 
φορικές προσφορές ποσοστού έκπτωσης ενώπιον της επι¬ 
τροπής διεξαγωγής, της. Η επιτροπή καταγράφει στο πρα¬ 
κτικό τα στοιχεία του κάθε συναγωνιζομένου και την έκπτω¬ 
ση που δηλώνει. Καθένας απ’ αυτούς που συμμετέχει στη 
δημοπρασία μπορεί, μετά την εκφώνηση και καταγραφή 
από άλλο συμμετέχοντα ευνοϊκότερης προσφοράς για τον 
κύριο του έργου, να προσφέρει ξανά μεγαλύτερο ποσοστό 
έκπτωσης. Το πρακτικό, μόλις τελειώσει ο συναγωνισμός, 
κλείνει και προσυπογράφεται από τον τελευταίο μειοδότη. 
Στις προφορικές δημοπρασίες κάθε συναγωνιζόμενος προ¬ 
σφέρει ενιαίο, ποσοστό έκπτωσης για όλες τις τιμές του τιμο¬ 
λογίου-/της. υπηρεσίας σε ακέραιες μονάδες επί τοις εκατό. 

3. Στις προφορικές-δημοπρασίες της προηγούμενης πα¬ 
ραγράφου εφαρμόζονται επίσης τα ακόλουθα : 

,,α) Η δημοπρασία διενεργείται με βάση κείμενο των 
όρων και τιμών που εγκρίνεται από τη Διευθύνουσα Υπη¬ 
ρεσία. . 

β). Ανακοίνωση για τη δημοπρασία δημοσιεύεται σε μια 
ημερήσια τοπική εφημερίδα πέντε τουλάχιστον μέρες πριν 
από τη δημοπρασία και τοιχοκολλάται πριν από την ίδια 


προθεσμία στο χώρο ανακοινώσεων της. υπηρεσίας, που διε¬ 
νεργεί τη δημοπρασία. Αν δεν εκδίδεχαι στα. ..όρια, του 
Νομού τέτοια - εφημερίδα, αρκεί , η πιο πάνω ταιχακό/.λη, 
ση. Παράλληλα μπορεί πάντοτε κατά την κρίση της υπη'ρε- 
σίας να ακολουθηθεί και οποιοσδήποτε άλλος πρόσφορος,,τρό- 
πος γνωστοποίησης της δημοπρασίας. 

γ) Η προσφορά δεσμεύει αυτόν που; την υποβάλλει επί 
ένα μήνα από τη διεξαγωγή της δημοπρασίας. Μέσα σ’ αυτό 
το μήνα πρέπει να υπογραφεί η σχετική σύμβαση. 

δ) Π έγκριση του αποτελέσματος της δημοπρασίας γί¬ 
νεται από τη- Διευθύνουσα υπηρεσία. 

ε) Κατά τα λοιπά για την εγγύηση συμμετοχής, την επι¬ 
τροπή διεξαγωγής της δημοπρασίας και την κατάρτιση της 
σύμβασης εφαρμόζονται ανάλογα οι σχετικές διατάξεις τού 
διατάγματος αυτού. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ\ 

Εργολαβική σύμβαση. 

Άρθρα 26. 

Σύμβαση κατασκευής του έργου.. 

1. Για την κατασκευή. του έργου υπογράφεται .σχετική ■ 
σύμβαση. Η σύμβαση συνάπτεται με βάση την εγκριτική 
απόφαση και τα τεύχη και σχέδια με τα οποία διενεργήθηκε 
η δημοπρασία ή αυτά που αναφέρονται στην εγκριτική από¬ 
φαση και από την υπογραφή της σύμβασης αρχίζουν οι προ¬ 
θεσμίες του άρθρου 36. Όταν πρόκειται για σύμβαση που 
καταρτίζεται ύστερα από δημοπρασία το έγγραφο της σύμ¬ 
βασης έχει αποδεικτικό και όχι συστατικό .χαρακτήρα. 

2. Για την υπογραφή της σύμβασης καλείται ο ανάδοχος 
σε ορισμένο τόπο και σε προθεσμία που δεν μπορεί να είναι 
μικρότερη από τις δεκαπέντε μέρες. Η πρόσκληση γίνεται 
μαζί με την κοινοποίηση της εγκριτικής απόφασης. Μέσα 
στην ίδια προθεσμία ο ανάδοχος είναι, υποχρεωμένος να προ¬ 
σκομίσει τις σχετικές εγγυήσεις. 

3. Αν ο ανάδοχος δεν προσέλθει για την υπογραφή της 
σύμβασης ή δεν προσκομίσει τις απαιτούμενες εγγυήσεις 
για την καλή εκτέλεση της σύμβασης, κηρύσσεται έκπτωτος. 
Στην περίπτωση αυτή δεν απαιτείται κοινοποίηση ειδικής 
πρόσκλησης και καταπίπτει υπέρ του κυρίου του έργου η 
εγγύηση συμμετοχής στη δημοπρασία- ως ειδική ποινή. Η 
έκπτωση κηρύσσεται με απόφαση του Προϊσταμένου της 
Διευθύνουσας Υπηρεσίας. Κατά της απόφασης ο ενδιαφε¬ 
ρόμενος μπορεί να υποβάλει ένσταση σε ανατρεπτική προθε¬ 
σμία δέκα ημερών από την κοινοποίηση της απόφασης. Η 
υποβολή εμπρόθεσμης ένστασης αναστέλλει την έκπτωση. 
Στην ένσταση αποφασίζει οριστικά η Προϊσταμένη Αρχή. 

4. Κατά την υπογραφή της σύμβασης ο ανάδοχος δηλώ¬ 
νει την έδρα της επιχείρησής του και την ακριβή διεύθυνσή 
της. Κάθε μελλοντική μεταβολή μέχρι την πλήρη εκκαθά¬ 
ριση της εργολαβίας είναι υποχρεωμένος να τη δηλώσει 
έγγραφα στη Διευθύνουσα υπηρεσία αμέσως, αλλιώς κάθε 
κοινοποίηση που γίνεται στη διεύθυνση που έχει δηλώσει, 
επιφέρει όλα τα νόμιμα αποτελέσματά της. Ο ανάδοχος 
επίσης είναι υποχρεωμένος να διορίσει αντίκλητό του, κάτοι¬ 
κο της έδρας της Διευθύνουσας υπηρεσίας και αποδεκτόν 
από αυτήν. Με το διορισμό του αντικλήτου κατατίθεται και- 
δήλωση αποδοχής του διορισμού του. Κάθε κοινοποίηση στον 
αντίκλητο θεωρείται ότι γίνεται στον ανάδοχο. Αντικατά¬ 
σταση του αντικλήτου μπορεί να γίνει απ’ τον ανάδοχο μ* 
ανάλογη εφαρμογή αυτών που αναφέρονται πιο πάνω και 
ισχύει μόνο από την αποδοχή της από τη Διευθύνουσα υπη-.. 
ρεσία. Η Διευθύνουσα υπηρεσία μπορεί πάντα να ζητήσει. 
την αντικατάσταση του αντικλήτου αν αυτός αρνηθεί την 
παραλαβή εγγράφων ή απουσιάζει συστηματικά ή γενικά 
κρίνεται ακατάλληλος. Στην περίπτωση , αυτή ο ανάδοχος 
είναι υποχρεωμένος να ορίσει άλλον αντίκλητο. 
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Άρθρο 27. 

Εγγυήσεις καλής εκτέλεσης. 

1. Κατά την υπογραφή της σύμβασης ο ανάδοχος κατα¬ 
θέτει εγγύηση καλής εκτέλεσης όση με το 5% του ποσού για 
το οποίο καταρτίζεται η σύμβαση. Στις περιπτώσεις ειδικών 
ή σημαντικών έργων ή αν ο χρόνος κατασκευής έχει ιδιαί¬ 
τερη σημασία η διακήρυξη μπορεί να ορίζει μεγαλύτερο 
ποσοστό εγγύησης, όχι όμως πέρα από το 10%. Το ίδιο 
εφαρμόζεται ανάλογα και σε περίπτωση ανάθεσης χωρίς 
διαγωνισμό, όταν επιτρέπεται η ανάθεση αυτή. 

2. Συμπληρωματική εγγύηση ίδιου όπως στην παρά¬ 
γραφο 1 ποσοστού πρέπει να κατατεθεί και σε κάθε μετα¬ 
γενέστερη επαύξηση του ποσού της σύμβασης. Τα ποσά 
που καταβάλλονται για αναθεώρηση δεν θεωρούνται ως 
αυξήσεις του ποσού της σύμβασης. Η κατάθεση της συ¬ 
μπληρωματικής αυτής εγγύησης γίνεται μετά την έγκριση 
της αύξησης του συμβατικού ποσού και πάντως πριν από 
την προ'ιτη πληρωμή που γίνεται πέρα από το ποσό της σύμ¬ 
βασης. Αν δεν κατατεθούν σχετικές εγγυητικές επιστολές 
γίνεται παρακράτηση των αντίστοιχων ποσών μέχρι την 
κατάθεση των εγγυητικών επιστολών. Αν εγκριθεί μείωση 
του συμβατικού ποσού γίνεται ανάλογη μείωση της εγγύη¬ 
σης. Η μείωση γίνεται ύστερα από αίτηση του αναδόχου 
με απόφαση της Λιευθύνουσας Τπηρεσίας. 

3. Η εγγύηση καλής εκτέλεσης συμπληρώνεται με τις 
κρατήσεις που γίνονται σε κάθε πληρωμή προς τον ανάδοχο. 
Οι κρατήσεις αυτές ορίζονται σε 5% στην πιστοποιούμενη 
αξία των εργασιών και σε 10% στην αξία των υλικών που 
τυχόν περιλαμβάνονται προσωρινά στην πιστοποίηση μέχρις 
ότου αυτά ενσωματωθούν στις εργασίες. Οι κρατήσεις χυ¬ 
τές μπορεί οποτεδήποτε να αντικατασταθούν από τον ανά¬ 
δοχο. μερικά ή ολικά, με εγγυητικές επιστολές. 

4. Οι εγγυήσεις πρου προβλέπονται στις προηγούμενες 
παραγράφους καλύπτουν στο σύνολό τους και χωρίς καμιά 
διάκριση την πιστή εφαρμογή από μέρους του αναδόχου 
όλων των όρων της σύμβασης και κάθε απαίτηση του κυρίου 
του έργου κατά του αναδόχου που προκύπτει ένεκα του έρ¬ 
γου. 

5. Οι εγγυήσεις των παραγράφων 1-3 του άρθρου αυτού 
περιορίζονται κατά ποσοστό 5% επί της αξίας των εργασιών 
που περιλαμβάνονται στις εγκεκριμένες από την υπηρεσία 
επιμετρήσεις (άρθρο 38, παρ. 2). Η πιο πάνω μείωση γίνε¬ 
ται με απόφαση της διευθύνουσας υπηρεσίας, ύστερα από 
αίτηση του αναίόχου -ου υποβάλλει για το σκοπό αυτό ειοικέ 
ατ.ολογιτμό των εργατιών των οποίων έχουν εγκρίνει οι επι¬ 
μετρήσεις. Μετά την έγκριση του πρωτοκόλλου προσωρινής 
παραλαβής οι εγγυήσεις περιορίζονται στο 40% του καπά την 
παρ. ] ποσοστού. Το τελευταίο μέρος των εγγυήσεων αποόί- 
έεται μετά την έγκριση του πρωτοκόλλου οριστικής παραλα¬ 
βής και τη σύνταξη του τελικού λογαριασμού. 

6. Οι εγγυήσεις που προβλέπονται στις προηγούμενες 
παραγράφους όπως και σε άλλες διατάξεις του Προεδρικού 
αυτού Διατάγματος, παρέχονται με εγγυητικές επιστολές 
Τραπεζών που λειτουργούν νόμιμα στην Ελλάδα ή του Τα¬ 
μείου Συντάξεων Μηχανικών Εργοληπτών Δημοσίων Έρ¬ 
γων. Μπορεί επίσης να παρέχονται και με γραμμάτιο του 
Ταμείου Παρακαταθηκών και Δανείων για παρακατάθεση 
σ’ αυτό του αντίστοιχου χρηματικού ποσού ή χρεογράφων 
που προβλέπεται η τέτοια χρήση τους και με την τιμή που 
προβλέπουν γι’ αυτά οι σχετικές διατάξεις. Οι σχετικές 
εγγυητικές επιστολές πρέπει απαραίτητος να απευθύνονται 
στην Αρχή ή το φορέα ή τον κύριο του έργου όπους καθο¬ 
ρίζεται στη διακήρυξη, να έχουν τα στοιχεία της επιχεί¬ 
ρησης, τον τίτλο του έργου, το ποσό και να περιλαμβά¬ 
νουν τον όρο ότι ο εγγυητής παραιτείται από το δικαίωμα 
διζήσεως και αναγνωρίζει ανεπιφύλακτα την υποχρέωσή 
του να καταβάλει το ποσό της εγγύησης χωρίς καμιά έν¬ 


σταση ή αντίρρηση, μέσα σε πέντε μέρες από τη σχετική 

ειδοποίηση. 

Άρθρο 28. 

Διοίκηση του έργου - Επίβλεψη. 

1. Η διοίκηση του έργου, η παρακολούθηση και ο έλεγ¬ 
χος αυτού ασκούνται από τη Διευθύνουσα Τπηρεσία. Οι 
επιβλέποντες αποτελούν τους άμεσους βοηθούς του προϊ¬ 
σταμένου της Διευθύνουσας υπηρεσίας στην άσκηση των 
καθηκόντων της που σχετίζονται με το έργο, όπως αυτά 
ορίζονται στην παρ. 1,2 και 3 του άρθρου 6 του ν. 1418/ 
1984 ή τις επιμέρους διατάξεις του Π.Δ/τος αυτού. Στα 
καθήκοντα των επιβλεπόντων περιλαμβάνονται η παρακο¬ 
λούθηση και ο έλεγχος της ποιότητας και ποσότητας των 
εργασιών και γενικά η τήρηση των όρων της σύμβασης από 
τον ανάδοχο. Οι βοηθοί των επιβλεπόντων ασκούν τα καθή¬ 
κοντα που τους ανατίθενται και έχουν ανάλογες ευθύνες. 

2. Η Διευθύνουσα υπηρεσία ορίζει ως επιβλέποντες για 
το έργο ή τμήματά του ή είδη εργασιών τεχνικούς υπαλλή¬ 
λους που έχουν την αντίστοιχη δυνατότητα, ανάλογα με τα 
στελέχη που διαθέτει, τις υπηρεσιακές ανάγκες και την αξιο¬ 
λόγηση του έργου και του προσωπικού. Δεν αποκλείεται η 
άσκηση της επίβλεψης από τον προϊστάμενο της Διευθύ- 
νουσας υπηρεσίας. 

3. Σε περιπτώσεις μεγάλων ή ειδικών ή σημαντικών έρ¬ 
γων η επίβλεψη μπορεί να γίνει με κλιμάκιο της Διευθύ- 
νουσας υπηρεσίας που έχει επικεφαλής τεχνικό κλάδου ΑΤ 
και τον κπαιτούμενο αριθμό βοηθών και άλλου τεχνικού και 
διοικητικού προσωπικού. Το κλιμάκιο επίβλεψης μπορεί να 
εγκατασταθεί στη έδρα της Διευθύνουσας υπηρεσίας ή στον 
τόπο των έργων με ανάλογη εφαρμογή των διατάξεων της 
παρ. 2 του άρθρου 5 του ν.679/77 (ΦΕΚ Α 245) όπως 
ισχύει. 

4. Ο διευθύνων από μέρους της αναδόχου επιχείρησης τα 
έργα υποχρεούται μετά από ειδοποίηση της υπηρεσίας να 
συνοδεύει τους υπαλλήλους που επιβλέπουν, διευθύνουν ή 
επιθεωρούν τα έργα, κατά τις μεταβάσεις για επίβλεψη, 
έλεγχο ή επιθεώρηση στον τόπο των έργων ή στους άλλους 
τόπους παραγωγή:. 

5. Η άσκηση της επίβλεψης ως προς την εκτέλεση της 
σύμβασης διέπεται από τις διατάξεις της παρ. 2 του άρθρου 
6 του ν. 1418/1984 και δεν μειώνει σε καμιά περίπτωση τις 
ευθύνες του αναδόχου σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις 
και τη σύμβαση. 

6. Η Διευθύνουσα υπηρεσία κατά τη διάρκεια της κατα¬ 
σκευής του έργου συντάσσει και στέλνει στην Προϊσταμένη 
Αρχή κάθε δίμηνο συνοπτικές εκθέσεις για την πορεία του 
έργου και τα σημαντικά προβλήματα που σχετίζονται με 
την κατασκευή του έργου. 

Άρθρο 29. 

Κοινοποίηση στον ανάδοχο - εκπροσώπηση. 

1. Οι κοινοποιήσεις εγγράφων της υπηρεσίας προς τον 
ανάδοχο ή τον αντίκλητό του γίνονται με όργανο της υπη¬ 
ρεσίας ή με οποιοδήποτε άλλο δημόσιο όργανο ή με δικαστικό 
επιμελητή. Για την κοινοποίηση συντάσσεται σχετικό απο¬ 
δεικτικό. Κατά τα λοιπά εφαρμόζονται ανάλογα οι οικείες 
διατάξεις του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας. 

2. Η ανάδοχος επιχείρηση γνωστοποιεί στη διευθύνουσα 
υπηρεσία τη νόμιμη εκπροσώπησή της ή τους τυχόν πληρε¬ 
ξουσίους. Όταν πρόκειται για υπογραφή του χρονοδιαγράμ¬ 
ματος, των επιμετρήσεων, των πρωτοκόλλων αφανών εργα¬ 
σιών, των πρωτοκόλλων κανονισμού τιμών μονάδας νέων 
εργασιών (ΠΚΤλΙΝΕ), των συγκριτικών πινάκων και των 
πιστοποιήσεων με τα στοιχεία που τις συνοδεύουν, ο ανά¬ 
δοχος μπορεί να αντιπροσωπευθεί μόνο από τεχνικό που 
έχει τις σχετικές δυνατότητες. Ο ανωτέρω τεχνικός μπο¬ 
ρεί να είναι ολικά ή μερικά και πληρεξούσιος ή. εκπρόσωπος 
του αναδόχου. 
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Άρθρο 30. 

Σύμπραξη στην κατασκευή του μελετητή. 

1. Όταν η μελέτη του έργουέχει εκπονηθεί από ιδιωτικό 
μελετητικό γραφείο, η Διευθύνουσα υπηρεσία ειδοποιεί 
εγγράφως το μελετητή για την έναρξη κατασκευής του 
έργου που έχει μελετήσει και για κάθε τροποποίηση της 
μελέτης εφαρμόζεται η παρ. 5 του άρθρου 19 τουν.716/ 
1977 (ΦΕΚ Α. 295). 

2. Αν δεν έχει περάσει η εξαετία που προβλέπεται από 
την παρ. 4 του άρθρου 19 του ν. 716/1977 για την παραγρα¬ 
φή των αξιώσεων του εργοδότη κατά του μελετητή, εφαρμό¬ 
ζονται οι διατάξεις της παρ. 6 του ίδιου άρθρου 19 του ν. 
716/77. 

3. Αν υπάρχει ανάγκη τροποποιήσεων της μελέτης του 
έργου χωρίς υπαιτιότητα του μελετητή ή αν έχει συμπλη¬ 
ρωθεί ο χρόνος παραγραφής που αναφέρεται στην προηγού¬ 
μενη παράγραφο, μπορεί να ανατεθούν οι τροποποιήσεις στον 
ίδιο μελετητή και να συμφωνηθεί μ’ αυτόν η αποζημίωσή 
του κατ’ αποκοπή ή με απολογισμό των δαπανών του ή με 
βάση τις διατάξεις του π.δ.696/1974 (ΦΕΚ Α 301) όπως 
ισχύει. Στην περίπτωση αυτή η αποζημίωση καταβάλλε¬ 
ται από τις πιστώσεις του έργου μέχρι συνολικής δαπάνης 
που δεν μπορεί να είναι μεγαλύτερη από ποσοστό 1% του 
συνολικού ποσού της σύμβασης για την κατασκευή του έργου. 
Η Προϊσταμένη Αρχή εγκρίνει την κατάρτιση της σύμβασης 
με το μελητητή, την πρόσθετη αποζημίωσή του σύμφωνα με 
τα πιο πάνω και όλους τους όρους της σχετικής σύμβασης 
που υπογράφεται από τη Διευθύνουσα υπηρεσία. 

Άρθρο 31. 

Επιτροπή παρακολούθησης του έργου. 

1. Οι συμβουλευτικές Επιτροπές Παρακολούθησης Έρ¬ 
γων που προβλέπονται από το άρθρο 6 παρ. 4 του ν. 1418/ 
1984 δεν μπορεί να έχουν περισσότερα από πέντε μέλη όταν 
πρόκειται για έργα νομαρχιακού επιπέδου και επτά μέλη 
για τα άλλα έργα. Στις περιπτώσεις έργων του Δημοσίου ο 
χαρακτηρισμός του έργου ως σημαντικού και η ταυτό¬ 
χρονη σύσταση και συγκρότηση της Επιτροπής γίνεται από 
το Νομάρχη για τα έργα νομαρχιακού επιπέδου και απ’ τον 
αρμόδιο Υπουργό για τα άλλα έργα. Για τα έργα των άλλων 
φορέων του δημόσιου τομέα ο χαρακτηρισμός και η σύσταση 
και συγκρότηση της επιτροπής γίνεται από το αρμόδιο 
όργανο του κυρίου του έργου. Η προβλεπόμενη από το νόμο 
δυνατότητα του Υπουργού Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και 
Δημοσίων Έργων να χαρακτηρίσει το έργο ως σημαντικό 
και να συστήσει και συγκροτήσει τις σχετικές Επιτροπές, 
έχει εφαρμογή και στις περιπτώσεις έργων νομαρχιακού 
επιπέδου για όλους τους φορείς του δημόσιου τομέα. 

2. Με την απόφαση συγκρότησης ορίζεται ο Πρόεδρος 
της Επιτροπής.και ο αναπληρωτής του. Ο Πρόεδρος συντο¬ 
νίζει το έργο της Επιτροπής, ορίζει τόπο και χρόνο των 
συνεδριάσεων και διευθύνει τη συζήτηση. Οι συνεδριάσεις 
και λοιπές ενέργειες της Επιτροπής δεν ακολουθούν ορι¬ 
σμένο τύπο και τα συμπεράσματα των συζητήσεων περι¬ 
λαμβάνονται στις εκθέσεις που προβλέπονται στις επόμενες 
παραγράφους. Με μέριμνα του Προέδρου η Επιτροπή ορί¬ 
ζει ένα μέλος της, ως σύνδεσμο με το φορέα κατασκευής. 
Ο σύνδεσμος ανακοινώνεται στο φορέα κατασκευής του έρ¬ 
γου, που του παρέχει όλα τα απαραίτητα στοιχεία για ενη¬ 
μέρωση της Επιτροπής στα θέματα αρμοδιότητάς της όπως 
αυτά προβλέπονται στις σχετικές διατάξεις του νόμου. Η 
Επιτροπή μπορεί πάντα να προβαίνει στην αντικατάσταση 
του συνδέσμου. 

3. Η Επιτροπή συντάσσει εκθέσεις που περιλαμβάνουν 
τη γνώμη της στα θέματα της αρμοδιότητάς της. Σε περί¬ 
πτωση που διαμορφώνονται περισσότερες από μία γνώμες, 
καταχωρούνται όλες οι γνώμες στην έκθεση με αναφορά των 
μελών που τάσσονται με την κάθε γνώμη. Η καταχώρηση 
γίνεται με πρώτη τη γνώμη που συγκεντρώνει την υποστή¬ 


ριξη των περισσότερων μελών και ακολουθούν στη σειρά 
με την ίδια βάση οι υπόλοιπες γνώμες. Οι εκθέσεις υπο¬ 
γράφονται από τον Πρόεδρο και το σύνδεσμο, κοινοποιούνται 
στον κύριο του έργου και το φορέα κατασκευής (Διευθύ- 
νουσα υπηρεσία και Προϊστάμενη Αρχή), και ανακοινώνο¬ 
νται στη Γενική Γραμματεία Δημοσίων Έργων. Όταν η 
Επιτροπή έχει συγκροτηθεί για ομάδα έργων, οι εκθέσεις 
μπορεί να συντάσσονται και χωριστά για καθένα έργο. 
Στον ανάδοχο μπορεί να του κοινοποιούνται, αν το ζητήσει, 
τα μέρη των εκθέσεων που τυχόν περιλαμβάνουν κρίσεις 
γι’ αυτόν. 

4. Εκθέσεις της Επιτροπής συντάσσονται κάθε φορά που 
η Επιτροπή ή ορισμένα μέλη της το θεωρούν σκόπιμο και 
τουλάχιστον στο τέλος του κάθε ημερολογιακού τριμήνου. 

5. Η Διευθύνουσα υπηρεσία ανακοινώνει υποχρεωτικά 
στον Πρόεδρο της Επιτροπής τη σύμβαση, τις σχετικές απο¬ 
φάσεις τροποποιήσεων της σύμβασης, εκπτώσεων ή δια¬ 
λύσεων εργολαβίας, την έκδοση βεβαίωσης περάτωσης του 
έργου και τις συγκροτήσεις των Επιτροπών παραλαβής. 
Αν η Επιτροπή έχει συγκροτηθεί από το στάδιο εκπόνησης 
της μελέτης, ανακοινώνονται επίσης οι αποφάσεις επιλογής 
μελετητών, έγκρισης σταδίων ή φάσεων μελέτης και τελικών 
εγκρίσεων της μελέτης. 

Άρθρο 32. 

Χρονοδιάγραμμα κατασκευής. 

1. Ο ανάδοχος με βάση την ολική και τις τμηματικές 
προθεσμίες και μέσα στην προθεσμία που προβλέπεται στα 
συμβατικά τεύχη, συντάσσει και υποβάλλει στη Διευθύνου- 
σα υπηρεσία το χρονοδιάγραμμα κατασκευής του έργου. 
Το χρονοδιάγραμμα αναλύει ανά μονάδα χρόνου και πάντως 
ανά ημερολογιακό εξάμηνο τις εργασίες που προβλέπεται 
να εκτελεσθούν. Το χρονοδιάγραμμα συντάσσεται με τη 
μορφή τετραγωνικού πίνακα που περιλαμβάνει την πιο 
πάνω χρονική ανάλυση των ποσοτήτων ανά εργασία ή ομά¬ 
δα εργασιών και συνοδεύεται από γραμμικό διάγραμμα 
και σχετική έκθεση. Σε σημαντικά έργα μπορεί να προβλέ- 
πεται η σύνταξη τευχών ή διαγραμμάτων με τη μέθοδο της 
δικτύωσής ανάλυσης. 

2. Η Διευθύνουσα Υπηρεσία εγκρίνει το χρονοδιάγραμμα 
και μπορεί να τροποποιήσει τις προτάσεις του αναδόχου 
σχετικά με τη σειρά και τη διάρκεια κατασκευής των έργων 
ανάλογα με τις δυνατότητες χρονικής κλιμάκωσης των πι¬ 
στώσεων, μέσα στα όρια των συμβατικών προθεσμιών. Αν 
δεν ορίζεται διαφορετικά στα συμβατικά τεύχη, η έγκριση 
γίνεται σε είκοσι (20) μέρες από την υποβολή του χρονοδια¬ 
γράμματος. Αν η έγκριση δεν γίνει μέσα στην πιο πάνω προ¬ 
θεσμία, ή αν μέσα στην προθεσμία αυτή δεν ζητήσει γραπτά 
η Διευθύνουσα υπηρεσία διευκρινίσεις ή αναμορφώσεις ή 
συμπληρώσεις, το χρονοδιάγραμμα θεωρείται ότι έχει εγκρι- 
θεί. Το εγκεκριμένο χρονοδιάγραμμα αποτελεί το αναλυτικό 
πρόγραμμα κατασκευής του έργου. 

3. Αναπροσαρμογές του χρονοδιαγράμματος εγκρίνονται 
όταν μεταβληθούν οι ποσότητες των εργασιών ή στις περι¬ 
πτώσεις που προβλέπει το άρθρο 5 παρ. 4 του ν.1418/84. 

4. Οι διατάξεις του άρθρου αυτού δεν εφαρμόζονται σε 
συμβάσεις έργων που στις δημοπρασίες τους καλούνται να 
συμμετάσχουν σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις και επι¬ 
χειρήσεις εγγεγραμμένες στα Νομαρχιακά Μητρώα. Στις 
περιπτώσεις αυτές η Διευθύνουσα υπηρεσία κοινοποιεί 
έγκαιρα στον ανάδοχο πίνακες των εργασιών που πρέπει να 
εκτελεσθούν. Ο πρώτος πίνακας κοινοποιείται κατά την 
υπογραφή της σύμβασης. 

Άρθρο 33. 

Ημερολόγιο του έργου. 

1. Για κάθε εργολαβία, με μέριμνα του αναδόχου τηρεί¬ 
ται ημερολόγιο σε βιβλιοδετημένα διπλότυπα αριθμημένα 
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φύλλα. Το ημερολόγιο συμπληρώνεται καθημερινά και ανα¬ 
γράφονται σ’ αυτό στοιχεία για τις καιρικές συνθήκες που 
επικρατούν, αριθμητικά στοιχεία για το απασχολούμενο 
προσωπικό κατά κατηγορίες, τα χρησιμοποιούμενα μηχανή¬ 
ματα, τα προσκομιζόμενα υλικά, τις εκτελούμενες εργασίες 
με συνοπτικό τρόπο, τις εργαστηριακές εξετάσεις, τις εντο¬ 
λές και παρατηρήσεις των οργάνων επίβλεψης, τυχόν έκτα¬ 
κτα περιστατικά και κάθε άλλο σχετικό με το έργο σημαντι¬ 
κό πληροφοριακό στοιχείο. 

2. Το ημερολόγιο υπογράφεται από εντεταλμένο όργανο 
της επίβλεψης και τον εκπρόσωπο του αναδόχου. Το ένα 
αποκοπτόμενο φύλλο περιέρχεται στη Διευθύνουσα υπηρεσία. 
Οι εγγραφές στο ημερολόγιο αποτελούν πληροφοριακά στοι¬ 
χεία για τις καιρικές συνθήκες, τη δύναμη απασχολούμενου 
προσωπικού και μηχανημάτων και γενικά για την παροχή 
εικόνας προόδου του έργου. 

3. Η Διευθύνουσα υπηρεσία μπορεί πάντα να ορίσει την 
εγγραφή στο ημερολόγιο συμπληρωματικών πληροφοριών 
ή άλλων στοιχείων που προσιδιάζουν στο συγκεκριμένο έργο, 
ή να ζητήσει από τον ανάδοχο την τήρηση και άλλων στατι¬ 
στικών στοιχείων. Στις περιπτώσεις μικρών έργων μπορεί 
η Διευθύνουσα υπηρεσία να ορίσει την τήρηση του ημερο¬ 
λογίου κατά άλλο συνοπτικότερο τρόπο, την τήρησή του 
κατά εβδομάδα ή άλλο χρονικό διάστημα ή και τη μη τήρηση 
ημερολογίου. 

Άρθρο 34. 

Γενικές υποχρεώσεις του αναδόχου. 

1. Ο ανάδοχος έχει την υποχρέωση να τηρεί με ακρίβεια 
τη διάταξη και τις διαστάσεις των διαφόρων μερών του 
έργου όπως προκύπτουν από τα εγκεκριμένα σχέδια ή άλλα 
στοιχεία της μελέτης. 

2. Οι έγγραφες συμπληρώσεις ή τροποποιήσεις των στοι¬ 
χείων της μελέτης είναι υποχρεωτικές για τον ανάδοχο, με 
την επιφύλαξη του δικαιώματος που προκύπτει από την παρ. 
2 του άρθρου 8 του ν. 1418/84. Ο ανάδοχος δεν δικαιούται σε 
αποζημίωση ή αύξηση τιμών για μεταβολές στα έργα που 
έγιναν χωρίς έγγραφη δια ταγή έστω και αν αυτές βελτιώ¬ 
νουν το έργο. Αν η χωρίς έγκριση μεταβολή επιφέρει μείωση 
ποσοτήτων ή διαστάσεων καταβάλλεται μόνο η αξία των 
ποσοτήτων των εργασιών που έχουν πράγματι εκτελεσθεί 
χωρίς να αποκλείεται εφαρμογή των διατάξεων για κακο¬ 
τεχνία. Σε επείγουσες περιπτώσεις η διαταγή για τροπο¬ 
ποιήσεις ή συμπληρώσεις δίνεται προφορικά στον τόπο των 
έργων και καταχωρείται στο ημερολόγιο. Αν τη διαταγή 
αυτή δίνει ο επιβλέπων, οφείλει να ενημερώσει αμέσως εγ- 
γράφως τη διευθύνουσα υπηρεσία, για την έκδοση κανονι¬ 
κής διαταγής. Αν η διαταγή αυτή διαφοροποιεί μερικά ή 
ολικά τις εντολές του επιβλέποντα, ο ανάδοχος αποζημιώ¬ 
νεται για τις εργασίες που έχει εκτελέσει σύμφωνα με την 
εντολή της επίβλεψης μέχρι τη λήψη της εντολής της Διευ- 
θύνουσας υπηρεσίας. 

3. Αν δεν ορίζεται διαφορετικά στη σύμβαση, ο ανάδο¬ 
χος υποχρεούται να διαθέσει για το έργο όλο το απαιταύ- 
μενο προσωπικό, υλικά, μηχανήματα, οχήματα, αποθη¬ 
κευτικούς χώρους, εργαλεία και οποιαδήποτε άλλα μέσα. 

Ο ανάδοχος σε κάθε περίπτωση βαρύνεται με όλες τις 
απαιτούμενες δαπάνες για την ολοκλήρωση του έργου, όπως 
είναι οι δαπάνες των μισθών και ημερομισθίων του προσω¬ 
πικού, οι δαπάνες όλων των εργοδοτικών επιβαρύνσεων, οι 
δαπάνες για τη μετακίνηση του προσωπικού του, οι δαπάνες 
των υλικών και της μεταφοράς, διαλογής, φύλαξης, φθο¬ 
ράς τους κλπ. οι δαπάνες λειτουργίας, συντήρησης, από¬ 
σβεσης, μίσθωσης μηχανημάτων και οχημάτων, οι φόροι, 
τέλη, δασμοί, ασφαλιστικές κρατήσεις ή επιβαρύνσεις, οι 
δαπάνες εφαρμογής των σχεδίων, κατασκευής των σταθε¬ 
ρών σημείων, καταμετρήσεων, δοκιμών, προσπελάσεων προς 
το έργο και στις θέσεις για τη λήψη υλικών, σύστασης και 
διάλυσης εργοταξίων, οι δαπάνες αποζημιώσεων ζημιών στο 
προσωπικό του, στον κύριο του έργου ή σε οποιονδήποτε 


τρίτο και γενικά κάθε είδους δαπάνη απαραίτητη για την 
καλή και έντεχνη εκτέλεση του έργου. 

4. Ο ανάδοχος έχει την υποχρέωση για την τήρηση των 
διατάξεων της εργατικής νομοθεσίας, των διατάξεων και 
κανονισμών για την πρόληψη ατυχημάτων στο προσωπικό 
του, ή στο προσωπικό του φορέα του έργου, ή σε οποιονδή- 
ποτε τρίτο και για τη λήψη μέτρων προστασίας του περι¬ 
βάλλοντος. Σχετικά με τη λήψη μέτρων ασφαλείας είναι 
υποχρεωμένος να εκπονεί με ευθύνη του κάθε σχετική με¬ 
λέτη (στατική ικριωμάτων, μελέτη προσωρινής σήμανσης 
έργων κ.λπ.) και να λαμβάνει όλα τα σχετικά μέτρα. 

5. Τον ανάδοχο βαρύνουν οι φόροι, τέλη, κρατήσεις και 
οποιεσδήποτε άλλες νόμιμες επιβαρύνσεις όπως ισχύουν κατά 
το χρόνο που δημιουργείται η υποχρέωση καταβολής τους. 
Κατ’ εξαίρεση αυξομειώσεις στο χαρτόσημο τιμολογίων ή- 
άλλοι φόροι του Δημοσίου που βαρύνουν άμεσα το εργολα¬ 
βικό αντάλλαγμα, βαρύνουν τον ανάδοχο μόνο στο μέτρο 
που ίσχυαν κατά το χρόνο υποβολής της προσφοράς. Τυχόν 
μεταγενέστερες αυξομειώσεις, αυξομειώνουν αντίστοιχα το 
οφειλόμενο εργολαβικό αντάλλαγμα. Τα δύο προηγούμενα 
εδάφια δεν ισχύουν για το φόρο εισοδήματος ή τις τυχόν 
παρακρατήσεις έναντι του φόρου αυτού. 

6. Άσχετα από την υποχρέωση του αναδόχου να διαθέ¬ 
τει όλο το προσωπικό που απαιτείται για τη διεύθυνση της 
κατασκευής και την κατασκευή του έργου, η σύμβαση μπο¬ 
ρεί να ορίζει κατ’ εκτίμηση τον αριθμό τεχνικού προσωπικού 
κατά ειδικότητα και βαθμίδα εκπαίδευσης, που πρέπει να 
διαθέτει ο ανάδοχος κατά την εκτέλεση της σύμβασής του. 
Ο αριθμός αυτός προσαρμόζεται σύμφωνα με τις απαίτη¬ 
σες του έργου με βάση το χρονοδιάγραμμα κατασκευής 
του. Η Διευθύνουσα υπηρεσία μπορεί πάντα να διατασσει 
την αποαάκρυνση προσωπικού που κρίνεται δικαιολογημένα 
ακατάλληλο ή την ενίσχυση των συνεργείων του αναδόχου. 

7. Αν ο ανάδοχος καθυστερεί τις πληρωμές των αποδο¬ 
χών του προσωπικού που χρησιμοποιεί στο έργο, η Διευ- 
θύνουσα υπηρεσία μετά από γραπτή όχληση των ενδιαφερο¬ 
μένων καλεί τον ανάδοχο να εζοφλήσει τους δικαιούχους 
μέσα σε 15 μέρες. Αν ο ανάδοχος δεν εξοφλήσει τους δι¬ 
καιούχους, τότε η Διευθύνουσα υπηρεσία συντάσσει κατα¬ 
στάσεις πληρωμής των οφειλομένων και πληρώνει απευ¬ 
θείας τους δικαιούχους από τις πιστώσεις του έργου, για 
λογαριασμό του αναδόχου και έναντι του λαβείν του. Σε 
εφαρμογή της παραγράφου αυτής μπορεί να πληρωθούν οι 
αποδοχές μέχρι τριών το πολύ μηνών πριν απο την όχληση 
των ενδιαφερομένων. 

8. Ο ανάδοχος έχει όλη την ευθύνη για την ανεύρεση και 
χρησιμοποίηση πηγών αδρανών υλικών η άλλων υλικών, 
που δεν προέρχονται από το εμπόριο, έκτος αν ορίζεται δια¬ 
φορετικά από τη σύμβαση. Οι πήγες αυτές πριν από τη χρη~ 
σιμό ποίησή τους πρέπει να εγκριθούν απο τη Διευθυνουσα 
υπηρεσία, που μπορεί να απαγορεύσει τη χρηση ακαταλλή¬ 
λων ή απρόσφορων για τα έργα πηγών. 

9. Τα υλικά που συναντιόνται κατά την κατασκευή του 
έργου ή προέρχονται από καθαίρεση παλιών έργων ανή¬ 
κουν στον κύριο του έργου. Ο αναδοχος αποζημιώνεται για 
τις δαπάνες εξαγωγής ή διαφύλαξής τους, αν η σύμβαση 
δεν ορίζει διαφορετικά και οφείλει να παίρνει τα καταλληλ.α 
μέτρα, για να αποτραπεί ή να είναι όσο το δυνατό μικρότε¬ 
ρη η βλάβη των υλικών κατά την εξαγωγή τους. Χρησι¬ 
μοποίηση των υλικών από τον ανάδοχο γίνεται μετά, απο 
διαταγή της υπηρεσίας και σύνταξη σχετικού πρωτοκόλλου 
μεταξύ του επιβλέποντος και του αναδόχου. 

10. Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να ειδοποιήσει αμέ¬ 
σως τη Διευθύνουσα υπηρεσία αν τυχόν κατά την κατασκευή 
των έργων βρεθούν αρχαιότητες ή οποιαδήποτε έργα τέχνης. 
Οι διατάξεις για τις αρχαιότητες εφαρμόζονται και στην 
περίπτωση αυτή.Για την καθυστέρηση των έργων η τυχόν 
διακοπή απ’ αυτή την αιτία έχουν εφαρμογή οι, σχετικές 
διατάξεις του παρόντος διατάγματος. 
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11. Ο ανάδοχος έχει την υποχρέωση νοι μην παρεμποδί¬ 
ζει την εκτέλεση οποιωνδήποτε άλλων έργων ή εργασιών 
φορέα του δημόσιου τομέα που είναι δυνατό να επηρεάζο¬ 
νται από τις εργασίες της εργολαβίας του, να προστατεύει 
τις υπάρχουσες κατασκευές και εκμεταλλεύσεις από κάθε 
βλάβη ή διακοπή λειτουργίας τους και χωρίς μείωση της 
ευθύνης του να αποκαθιστά ή να συμβάλλει στην άμεση απο¬ 
κατάσταση των τυχόν βλαβών ή διακοπών. 

Άρθρο 35. 

Υποχρεώσεις μελών αναδόχου κοινοπραξίας. 

1. Αν η εκτέλεση του έργου αναληφθεί από κοινοπραξίες 
ισχύουν για την ανάληψη και εκτέλεση του έργου οι ειδικές 
ρυθμίσεις των επόμενων παραγράφων. 

2. Οι εγγυήσεις εκτέλεσης του έργου πρέπει να είνα 1 
κοινές υπέρ όλων των μελών της κοινοπραξίας. 

3. Τα μέλη της αναδόχου κοινοπραξίας ευθύνονται απέ¬ 
ναντι στον κύριο του έργου εις ολόκληρο για κάθε υποχρέω¬ 
ση που απορρέει από τη σύμβαση ή από το νόμο. 

4. Τα μέλη της κοινοπραξίας οφείλουν κατά την κατάρτι¬ 
ση και υπογραφή της σύμβασης να καταθέσουν συμβολαιο¬ 
γραφική πράξη διορισμού από όλους κοινού εκπροσώπου 
της κοινοπραξίας απέναντι στον κύριο του έργου και των 
υπηρεσιών. Με την ίδια πράξη ορίζεται υποχρεωτικά και ο 
αναπληρωτής του εκπροσώπου. Ο αναπληρωτής εκπροσω¬ 
πεί την κοινοπραξία σε κάθε περίπτωση απουσίας ή κωλύ¬ 
ματος του εκπροσώπου καθώς και σε περιπτώσεις θανάτου 
ή ανικανότητας αυτού. Ο εκπρόσωπος και ο αναπληρωτής 
του πρέπει να είναι φυσικό πρόσωπο από τα μέλη της κοινο¬ 
πραξίας ή από τους νόμιμους εκπροσώπους των εταιριών 
που κοινοπρακτούν. Ο εκπρόσωπος ή ο αναπληρωτής του 
μπορούν να διορίζουν άλλους πληρεξουσίους για τη διενέρ¬ 
γεια συγκεκριμένων πράξεων κατά την εκπροσώπηση της 
κοινοπραξίας, εφόσον δόθηκε σ’ αυτούς τέτοια εξουσία με 
την πράξη διορισμού τους. Με την επιφύλαξη των διατά¬ 
ξεων της επόμενης παραγράφου ο διορισμός του εκπροσώπου 
και του αναπληρωτή και η αποδοχή του απ’ αυτούς διαρκούν 
καθ’ όλη τη διάρκεια του έργου και μέχρι την πλήρη εκκα¬ 
θάριση των σχέσεων της κοινοπραξίας με τον κύριο του 
έργου. Μαζί με την πράξη διορισμού κατατίθενται κατά 
την υπογραφή της σύμβασης και δηλώσεις αποδοχής του 
διορισμού τους από τον εκπρόσωπο και από τον αναπληρωτή 
του. Ο διορισμός του εκπροσώπου και του αναπληρωτή του 
και οι δηλώσεις αποδοχής πρέπει να είναι χωρίς αίρεση ή 
όρους και να εκτείνονται σε όλα τα θέματα που αφορούν 
στην εκτέλεση της σύμβασης, στα οποία περιλαμβάνεται 
και η είσπραξη του εργολαβικού ανταλλάγματος και ο διορι¬ 
σμός αντικλήτου. 

5. Αντικατάσταση του εκπροσώπου ή του αναπληρωτή 
του ή και των δύο γίνεται μόνο από κοινού από όλα τα μέλη 
της κοινοπραξίας με συμβολαιογραφική πράξη. Μόνο μετά 
την κοινοποίηση της πράξης αυτής και των δηλώσεων απο¬ 
δοχής του διορισμού τους από τους διοριζομένους παύει η 
εξουσία εκπροσώπησης αυτών που είχαν διορισθεί πριν. 

6. Σε περίπτωση θανάτου ενός ή περισσότερων φυσικών 
προσώπων που μετείχαν στην κοινοπραξία με τις ατομικές 
τους επιχειρήσεις δεν εφαρμόζεται η παρ. 6 του άρθρου 51 
του διατάγματος αυτού. Αν μέλη της κοινοπραξίας ήταν δύο 
φυσικά πρόσωπα που μετείχαν σ’ αυτήν με τις ατομικές 
τους επιχειρήσεις και πεθάνει ο ένας, η κοινοπραξία θεωρεί¬ 
ται διαλυμένη ως προς τον κύριο του έργου και η εργολαβία 
συνεχίζεται για το σύνολο του έργου υποχρεωτικά από το 
άλλο μέρος που αναλαμβάνει απέναντι στον κύριο του έργου 
όλα τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις αυτού που πέθανε. 
Οι σχέσεις που προκύπτουν από την εργολαβία μεταξύ 
των κληρονόμων του θανόντα και του άλλου μέλους της κοι¬ 
νοπραξίας ρυθμίζονται κατά τις διατάξεις του Αστικού Κώ¬ 
δικα. Αν τα μέλη της κοινοπραξίας ήταν περισσότερα από 
δύο, η κοινοπραξία συνεχίζεται μεταξύ των λοιπών που 


αναλαμβάνουν απέναντι στον κύριο του έργου όλα τα δικαιώ¬ 
ματα και τις υποχρεώσεις του θανόντα που προκύπτουν από 
την εργολαβική σύμβαση, ενώ κατά τα λοιπά εφαρμόζονται 
ανάλογα οι διατάξεις των προηγούμενων εδαφίων. 

7. Σε περίπτωση πτώχευσης ενός ή μερικών από τα μέλη 
της κοινοπραξίας δεν εφαρμόζεται η παρ. 5 του άρθρου 51. 
Αν τα μέλη της κοινοπραξίας ήταν δύο και πτωχεύσει το 
ένα, η κοινοπραξία θεωρείται διαλυμένη ως προς τον κύριο 
του έργου και η εργολαβία συνεχίζεται υποχρεωτικά για το 
σύνολο του έργου από το άλλο μέλος μόνο που αναλαμβάνει 
απέναντι στον κύριο του έργου όλα τα δικαιώματα και τις 
υποχρεώσεις του μέλους που πτώχευσε και που απορρέουν 
από την εργολαβική σύμβαση. Αν τα μέλη της κοινοπρα¬ 
ξίας ήταν περισσότερα από δύο, η κοινοπραξία συνεχίζεται 
απέναντι στον κύριο του έργου μεταξύ των λοιπών. Τυχόν 
απαιτήσεις ή υποχρεώσεις του μέλους ή της κοινοπραξίας 
που συνεχίζει το έργο απέναντι του μέλους που πτώχευσε 
κρίνονται κατά τις διατάξεις του πτωχευτικού δικαίου. Η 
παράγραφος αυτή εφαρμόζεται ανάλογα και σε περίπτωση 
πτώχευσης δύο ή περισσότερων μελών της κοινοπραξίας. 
Αν κηρυχθούν σε πτώχευση δύο ή περισσότερα από τα μέλη 
της κοινοπραξίας και από την αιτία αυτή εκτίθεται σε κίνδυνο 
η προσήκουσα εκτέλεση της εργολαβικής σύμβασης, ο κύ¬ 
ριος του έργου μπορεί κατά την κρίση του να διαλύσει τη 
σύμβαση, αζημίως γι’ αυτόν. 

Άρθρο 36. 

Προθεσμίες-Ποινικές ρήτρες. 

1. Σε κάθε σύμβαση δημοσίου έργου, εκτός απο την προ¬ 
θεσμία για την περάτωση του συνόλου του έργου (συνολική 
προθεσμία) ορίζονται και προθεσμίες για τη συμπλήρωση 
ορισμένων τμημάτων του έργου, (τμηματικές προθεσμίες). 
Σε περιπτώσεις μικρών έργων, ή έργων που απο τη φύση 
τους δεν επιδέχονται προσδιορισμό τμημάτων ή χαρακτηρι¬ 
στικών επιμέρους δραστηριοτήτων μπορεί η σύμβαση να 
μην προβλέπει τμηματικές προθεσμίες. 

2. Όλες οι προθεσμίες αρχίζουν από την υπογραφή της 
σύμβασης, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά σ’ αυτήν. 

3. Μέσα στη συνολική προθεσμία πρέπει να έχουν τελειώ¬ 
σει όλες οι εργασίες κατασκευής και να έχουν γίνει και οι 
δοκιμασίες του έργου, αν προβλέπονται δοκιμασίες απο τη 
σύμβαση. Το προηγούμενο εδάφιο εφαρμόζεται ανάλογα και 
για τις τμηματικές προθεσμίες. 

4. Οι τμηματικές προθεσμίες ορίζονται : 

α) Για παράδοση τμημάτων του έργου που η έγκαιρη 
αποπεράτωσή τους έχει ιδιαίτερη σημασία για τον κύριο 
του έργου, όπως είναι η κατασκευή τμημάτων του έργου 
που μπορεί να χρησιμοποιηθούν αυτοτελώς, η συμπλήρωση 
εργασιών που αποτελούν προϋπόθεση ή συνδυάζονται με τις 
εργασίες άλλου έργου, εκτός της εργοΛαβιας στην οποία ανα- 
φέρεται η συγκεκριμένη σύμβαση, η εκτέλεση εργασιών για 
εξασφάλιση του έργου από καιρικές συνθήκες (αποκλει¬ 
στικές τμηματικές προθεσμίες) και 

β) Ως σταθμοί ενδιάμεσου ελέγχου της προόδου του έρ¬ 
γου (ενδεικτικές τμηματικές προθεσμίες). 

5. Η σύμβαση ορίζει ρητά τις αποκλειστικές τμηματικές 
προθεσμίες, που γι’ αυτές οι προβλεπόμ,ενες ποινικές ρήτρες 
είναι ανέκκλητες. Όλες οι άλλες τμηματικές προθεσμίες 
είναι ενδεικτικές και οι προβλεπόμενες γι’ αυτές ποινικές 
ρήτρες ανακαλούνται, όπως ειδικότερα ορίζεται στην παρ. 
12 . 

6. Παράταση της συνολικής ή των τμηματικών προθε¬ 
σμιών εγκρίνεται σύμφωνα με τις συνδυασμένες διατάξεις· 
του δεύτερου εδαφίου της παρ. 4 του άρθρου 5 και των 
παρ. 2 και 3 του άρθρου 10 του ν. 1418/84 : 

.α) Είτε «με αναθεώρηση», όταν η καθυστέρηση του 
συνόλου, των εργασιών του έργου ή του αντίστοιχου τμήματος 
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δεν οφείλεται σε αποκλειστική υπαιτιότητα του αναδόχου 
(άρθρ. 5 παρ. 4 του ν. 1418/84) ή προκύπτει από αύξηση του 
αρχικού συμβατικού αντικειμένου (άρθρ. 8 παρ. 1 του ν. 
1418/84). 

β) Είτε «χωρίς αναθεώρηση» (για το σύνολο ή μέρος 
των υπολειπόμενων εργασιών), όταν η παράταση κρίνεται 
σκόπιμη για το συμφέρον του έργου, έστω και αν η καθυ¬ 
στέρηση του συνόλου ή μέρους των υπολειπόμενων εργα¬ 
σιών οφείλεται σε αποκλειστική υπαιτιότητα του αναδόχου 
(άρθρ. 10 παρ. 2 και 3 του ν. 1418/84). 

7. Αν η παράταση εγκρίνεται «χωρίς αναθεώρηση» για 
το σύνολο τουν υπολειπόμενων εργασιών του έργου ή μιας 
τμηματικής προθεσμίας του, επιβάλλονται οι σχετικές ποι¬ 
νικές ρήτρες άσχετα προς την έγκριση της παράτασης αυ¬ 
τής. 

8. Η έγκριση παρατάσεουν προθεσμιών γίνεται από την 
Προϊσταμένη Αρχή, ύστερα από αίτηση του αναδόχου.Πα¬ 
ράταση προθεσμίας μπορεί να εγκριθεί και χωρίς αίτηση του 
αναδόχου αν η εγκρινόμενη παράταση δεν υπερβαίνει την 
οριακή προθεσμία που προβλέπεται στο άρθρο 5 παρ. 4 εδά¬ 
φιο τρίτο του ν. 1418/84. Η αίτηση, αν υπάρχει, κατατί¬ 
θεται στη Διευθύνουσα υπηρεσία, που διατυπώνει πάντο¬ 
τε τη -ρώμη της προς την Προϊσταμένη Αρχή. Όταν πρό¬ 
κειται για εφαρμογή της περίπτωσης β της παρ. 6 του άρ¬ 
θρου αυτού (παράταση «χωρίς αναθεώρηση») ο προϊστάμενος 
της Διευθύνουσας υπηρεσίας σε αντιπαράσταση με τον ανά- 
δοχο καταρτίζει πίνακα διαχωρισμού των εργασιών σε εκεί¬ 
νες που μπορούσε να εκτελεσθούν σε προηγούμενη αναθεω¬ 
ρητική περίοδο και στις λοιπές εργασίες. Οι πρώτες διαχω¬ 
ρίζονται και κατά αναθεωρητική περίοδο μέσα στην οποία 
μπορούσε και έπρεπε να εκτελεσθούν. Ο πίνακας αποτελεί 
πράξη της Διευθύνουσας υπηρεσίας και ο ανάδοχος δικαιού¬ 
ται να υποβάλει ένσταση κατά του πίνακα διαχωρισμού 
μόνο αν τον υπογράψει με επιφύλαξη. Σε περίπτωση άρνησης 
του αναδόχου να συμπράξει στην κατάρτιση ή να υπογράψει 
τον πίνακα εφαρμόζεται ανάλογα η διάταξη του άρθρου 4ο 
παρ. 5. 

9. Η ποινική ρήτρα που επιβάλλεται στον ανάδοχο για 
κάθε μέρα υπαίτιας από μέρους του υπέρβασης της συνολι¬ 
κής προθεσμίας ορίζεται σε 10% της μέσης ημερήσιας αξίας 
του έργου και επιβάλλεται για αριθμό ημερών ίσο με το 20% 
της προβλεπόμενης από τη σύμβαση συνολικής προθεσμίας. 
Για τις επόμενες μέρες μέχρις ακόμα 10% της συνολικής 
προθεσμίας η ποινική ρήτρα για κάθε μέρα ορίζεται σε 20% 
της μέσης ημερήσιας αξίας του έργου. Για την εφαρμογή 
των ποινικών ρητρών η μέση ημερήσια αξία του έργου προ¬ 
κύπτει αφού διαιρεθεί το συνολικό χρηματικό ποσό της 
σύμβασης με τον αριθμό ημερών της συνολικής προθεσμίας. 
Οι χρόνοι υπολογίζονται σε ημερολογιακές μέρες και τα 
ποσά και οι προθεσμίες όπως προβλέπονται στην αρχική 
σύμβαση, χωρίς παρατάσεις ή αναθεώρηση. 

10. Σε έργα που ο χρόνος αποπεράτωσης έχει ιδιαίτερη 
σημασία για τον κύριο του έργου η σύμβαση μπορεί να περιο¬ 
ρίσει τους χρόνους επιβολής των ποινικών ρητρών που προ- 
βλέπονται στην προηγούμενη παράγραφο με ανάλογη αύξηση 
του ποσού της ημερήσιας ποινικής ρήτρας έτσι ώστε να δια¬ 
τηρείται το αυτό ανώτατο όριο ποινικών ρητρών όπως προκύ¬ 
πτει από την προηγούμενη παράγραφο (4%). 

11. Οι ποινικές ρήτρες για υπέρβαση των τμηματικών 
προθεσμιών ορίζονται από τη σύμβαση και δεν μπορεί συ¬ 
νολικά να υπερβαίνουν το 2% του ποσού της σύμβασης. 

12. Οι ποινικές ρήτρες επιβάλλονται με απόφαση της 
Διευθύνουσας υπηρεσίας και παρακρατούνται από τον αμέ¬ 
σως επόμενο λογαριασμό του έργου. Με ίδια απόφαση ανα¬ 
καλούνται οι ποινικές ρήτρες για ενδεικτικές τμηματικές προ¬ 
θεσμίες θ'; το έργο περατωθεί μέσα στη συνολική προθεσμία 
και τις εγκεκριμένες γενικές παρατάσεις της. 


Άρθρο 37. 

Ρήτρα πρόσθετης καταβολής (πριμ) 

1; Όταν η ταχύτερη εκτέλεση του έργου έχει ιδιαίτερη 
σημασία, μπορεί η σύμβαση να προβλέπει την καταβολή 
πρόσθετης παροχής για την ταχύτερη από τον ανάδοχο πε- 
ράτωση του έργου ή του τμήματος που έχει την κρίσιμη 
σημασία. 

■ 2. Το συνολικό ύψος της πρόσθετης καταβολής δεν μπο¬ 
ρεί να υπερβαίνει το 5% της προϋπολογιζόμενης δαπάνης του 
έργου και η σύμβαση μπορεί να προβλέπει την κατανομή 
των σχετικών ποσών κατά χρονική μονάδα ταχύτερης παρά¬ 
δοσης του έργου ή του' κρίσιμου τμήματος, όπως και κάθε 
θέμα που σχετίζεται με την αναγνώριση των προϋποθέσεων 
για την πραγματοποίηση της πρόσθετης καταβολής. 

Η πρόσθετη καταβολή θεωρείται συμπληρωματικό εργο¬ 
λαβικό αντάλλαγμα και περιλαμβάνεται στις σχετικές πι¬ 
στοποιήσεις του έργου. 

3. Στις περιπτώσεις που προβλέπει η σύμβαση πρόσθε¬ 
τη καταβολή για ταχύτερη περάτωση του έργου, οι αποφά¬ 
σεις για παρατάσεις προθεσμιών ρυθμίζουν πάντοτε κάθε 
θέμα που σχετίζεται με την πρόσθετη αυτή καταβολή και 
ιδιαίτερα αν μετατίθεται μερικά ή ολικά ο κρίσιμος για την 
πρόσθετη καταβολή χρόνος. 

Άρθρο 38. 

Επιμετρήσεις. 

1. Κατά τη διάρκεια της κατασκευής του έργου παιρνο- 
νται όλα τα αναγκαία στοιχεία για την επιμέτρηση των πο¬ 
σοτήτων των εκτελούμενων εργασιών. Οι επιμετρήσεις συ- 
ντάσσονται με μέριμνα και δαπάνη του αναδόχου και υπο- 
κεινται στον έλεγχο της υπηρεσίας. Τα επιμετρητικά στοι¬ 
χεία λαμβάνονται από κοινού από τους επιβλέποντα και 
εκπρόσοιπο του αναδόχου, καταχωρούνται σε επιμετρητικά 
φύλλα εις διπλ.ούν που υπογράφονται από τα δύο μέρη κ.αι 
καθένα παίρνει από ένα αντίγραφο. 

2. Στο τέλος κάθε μήνα ο ανάδοχος συντάσσει επιμετρή¬ 
σεις κατά διακριτά μέρη του έργου για τις εργασίες που 
εκτελέσΟηκαν τον προηγούμενο μήνα. Η επιμέτρηση περι¬ 
λαμβάνει για κάθε εργασία συνοπτική περιγραφή της με 
ένδειξη του αντίστοιχου άρθρου του τιμολογίου ή των πρω¬ 
τοκόλλων κανονισμού τιμών μονάδας νέων εργασιών, τους 
αναλυτικούς υπολογισμούς για τον προσδιορισμό της ποσό¬ 
τητας των εργασιών που ειιτελέσθηκαν και τα αναγκαία γι’ 
αυτό επιμετρητικά σχέδια και διαγράμματα με βάση τα 
στοιχεία απευθείας καταμέτρησης των εργασιών ή των πρω¬ 
τοκόλλων της επόμενης παραγράφου. Οι επιμετρήσεις, συ- 
νοδευόμενες από τα αναγκαίοι επιμετρητικά σχέδια υποβάλ- 
λ,ονται από τον ανάδοχο στη Διευθύνουσα υπηρεσία για 
έλεγχο αφού υπογραφούν απ’ αυτόν με την ένδειξη «όπως 
συντάχθηκαν από τον ανάδοχο». Η Διευθύνουσα υπηρεσία 
μετά την παραβολή προς τα επιμετρητικά στοιχεία, τον έ¬ 
λεγχο και τυχόν διόρθωση των υπολογισμό»;, εγκρίνει τις 
επιμετρήσεις και τις κοινοποιεί στον ανάδοχο. Η κοινοποίη¬ 
ση αυτή θεωρείται πράξη της διευθύνουσας υπηρεσίας κατά 
την έννοια της παρ. 1 του άρθρου 12 του Νόμου 1418/84 
και ο ανάδοχος αν δεν αποδέχεται τις διορθώσεις μπορεί να 
αακήσει το προδλεπάμενο από το Νόμο οικαίωμα της έν¬ 
στασης. 

3. Όταν πρόκειται για εργασίες που η ποσοτική τους 
επαλήθευση δεν θα είναι δυνατή στην τελική μορφή του έρ¬ 
γου, όπως εργασίες που πρόκειται να επικαλυφθούν από 
άλλες και να μην είναι τελικά εμφανείς, ο χαρακτηρισμός 
της σκληρότητας εδαφών, ποσότητες που παραλαμβάνονται 
με ζύγιση ή άλλα παρόμοια, ο ανάδοχος υποχρεούται να 
καλέσει τον επιβλέποντα να προβούν από κοινού στην κατα¬ 
μέτρηση, χαρακτηρισμό ή ζύγιση και να συντάξουν πρωτό¬ 
κολλο παραλαβής αφανών εργασιών, πρωτόκολλο χαρακτηρι¬ 
σμού εκσκαφών ή πρωτόκολλο ζυγίσεως αντίστοιχα. Η 
Διευθύνουσα υπηρεσία μπορεί σε σοβαρές περιπτώσεις να 
ορίσει επιτροπή για την παραλαβή των εργασιών και τη σύ¬ 
νταξη των πιο πάνω πρωτοκόλλων. Σε εξαιρετικές περιπτώ¬ 
σεις μπορεί επίσης και η προϊστάμενη αρχή να παραγ- 
γείλει τησυγκρότηση τέτοιων επιτροπών. 
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4. Δύο μήνες το αργότερο μετά τη βεβαιωμένη περάτωση 
του έργου ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να υποβάλει στη 
Διευθύνουσα υπηρεσία τυχόν επιμέρους επιμετρήσεις που 
λείπουν και την «τελική επιμέτρηση», δηλαδή τελικό συνο¬ 
πτικό πίνακα που ανακεφαλαιώνει τις ποσότητες όλων των 
τμηματικών επιμετρήσεων και των πρωτοκόλλων της παρ. 

3. Αν αυτές έχουν ελεγχθεί από τη Διευθύνουσα υπηρεσία, 
οι ποσότητες τίθενται όπως διορθώθηκαν έστω και αν εκκρε- 
μούν κατ’ αυτών ενστάσεις του αναδόχου ή αιτήσεις θεραπείας. 
Η καταχώρηση αυτή στην τελική επιμέτρηση δεν αποτε¬ 
λεί παραίτηση του αναδόχου από τέτοιες αιτήσεις ή ενστά¬ 
σεις που έχουν ασκηθεί νόμιμα, ούτε παρέχει το δικαίωμα σ’ 
αυτόν να υποβάλλει νέες. Για τις επιμέρους επιμετρήσεις 
που δεν έχουν ακόμη ελεγχθεί από την υπηρεσία ή γι’ αυτές 
που τυχόν υποβάλλονται για πρώτη φορά μαζί με την τελική 
επιμέτρηση, καταχωρούνται οι ποσότητες των επιμετρήσεων 
όπως συντάχθηκαν απ’ τον ανάδοχο πριν απ’ τον έλεγχο 
της υπηρεσίας. Η τελική επιμέτρηση υπογράφεται απ’ τον 
ανάδοχο με την ένδειξη «όπως συντάχθηκε από τον ανάδοχο». 
Η Διευθύνουσα υπηρεσία έχει υποχρέωση να προβεί στον 
έλεγχο της τελικής επιμέτρησης μέσα σε δύο μήνες από την 
υποβολή της και να κοινοποιήσει στον ανάδοχο την ελεγμέ¬ 
νη και τυχόν διορθωμένη επιμέτρηση. Το τελευταίο εδάφιο 
της παρ. 2 έχει εφαρμογή για την τελική επιμέτρηση. 

5. Σε περίπτωση που δεν υποβληθεί εμπρόθεσμα από τον 
ανάδοχο η τελική επιμέτρηση επιβάλλεται σε βάρος του, για 
κάθε συμπληρωμένο μήνα καθυστέρησης, ειδική ποινική 
ρήτρα ποσοστού δύο χιλιοστών (2°/ 0 ο) επί του συνολικού πο¬ 
σού που έχει καταβληθεί στον ανάδοχο μέχρι τότε για την 
όλη σύμβαση. Η ποινική ρήτρα επιβάλλεται με απόφαση 
της Διευθύνουσας υπηρεσίας και για έξι το πολύ μήνες καθυ¬ 
στέρησης. Ανεξάρτητα από την επιβολή της ποινικής ρήτρας 
και μετά την πάροδο του χρόνου επιβολής της η τελική επι¬ 
μέτρηση συντάσσεται από την υπηρεσία που μπορεί να χρη¬ 
σιμοποιήσει γι’ αυτό ιδιώτες τεχνικούς και συνεργεία καταλο¬ 
γίζοντας τη σχετική δαπάνη σε βάρος του αναδόχου. Η τε¬ 
λική επιμέτρηση που συντάσσεται μ’ αυτόν τον τρόπο κοινο¬ 
ποιείται στον ανάδοχο. 

6. Μαζί με την τελική επιμέτρηση ο ανάδοχος μπορεί να 
υποβάλλει και κάθε άλλο αίτημά του που σχετίζεται με την 
εκτέλεση της σύμβασης, για το οποίο δεν έχει χάσει το 
σχετικό δικαίωμα από κάποια άλλη αιτία. Μετά την υπο¬ 
βολή της τελικής επιμέτρησης μόνο για οψιγενείς αιτίες μπο¬ 
ρεί ο ανάδοχος να εγείρει σχετικές απαιτήσεις. 

7. Στις περιπτώσεις συμβάσεων που προβλέπουν πλη¬ 
ρωμή με κατ’ αποκοπή τίμημα, τελική επιμέτρηση είναι η 
επιβεβαίωση κατασκευής των επιμέρους εργασιών ποιο¬ 
τικά και ποσοτικά όπως προβλέπονται στη σύμβαση. Για 
την πραγματοποίηση των τμηματικών πληρωμών εφαρμό¬ 
ζονται επιμέρους ποσοστά εκτέλεσης εργασιών κατά τμή¬ 
ματα του έργου όπως ορίζεται στη σύμβαση. 

Άρθρο 39. 

Προκαταβολές. 

1. Η έντοκη προκαταβολή που προβλέπεται από τη σύμ' 
βάση καταβάλλεται στον ανάδοχο ύστερα από αίτησή του’ 
στο σύνολο ή τμηματικά. 

2. Η σύμβαση μπορεί να προβλέπει προκαταβολές : 

α) Μέχρι 5% του αρχικού συμβατικού αντικειμένου για 
δαπάνες πρώτων εγκαταστάσεων, μελέτες και άλλα έξοδα 
εκκίνησης του έργου. Η προκαταβολή αυτή μπορεί να ορι¬ 
στεί μέχρι 10% στις περιπτώσεις έργων με σημαντικές με¬ 
λέτες ή σημαντικές εγκαταστάσεις, προσκομίσεις μηχανικού 
εξοπλισμού και άλλες παρόμοιες περιπτώσεις μεγάλων αρχι¬ 
κών δαπανών, 

β) Μέχρι 10% του αρχικού συμβατικού αντικειμένου για 
δαπάνες προμηθειών υλικών ή μηχανημάτων που εγκαθί¬ 
στανται ή ενσωματώνονται στο έργο. Σε κάθε περίπτωση το 
άθροισμα των προβλεπόμενων προκαταβολών δεν μπορεί να 


είναι ανώτερο του 15% του αρχικού συμβατικού χρηματι¬ 
κού αντικειμένου. 

3. Για τη λήψη της προκαταβολής ή μέρους της, πρέπει 
απ’ τον ανάδοχο να κατατεθεί εγγυητική επιστολή που να 
καλύπτει το ποσό της προκαταβολής αυξημένο με τους τό¬ 
κους της υπολογισμένους για χρονικό διάστημα ίσο με το 
μισό της συνολικής προθεσμίας του έργου και με επιτόκιο 
αυτό που ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 5 παρ. 9 του ν. 
1418/84. Η εγγυητική επιστολή αποδεσμεύεται τμηματικά 
με την πρόοδο απόσβεσης της προκαταβολής. 

4. Η απόσβεση της προκαταβολής γίνεται τμηματικά 
με παρακράτηση από κάθε πληρωμή προς τον ανάδοχο, με¬ 
ταγενέστερη του χρόνου λήψης της προκαταβολής, εκατο¬ 
στιαίου ποσοστού (Π%) που εφαρμόζεται στο ποσό της 
πληρωμής και προκύπτει από τη σχέση : 

Π = —— χ 100 X 1,10 
Σ 

όπου : ρ είναι το ποσό της προκαταβολής σε δραχμές και 
Σ πάλι σε δραχμές, το μέρος του συμβατικού ποσού που 
δεν έχει ακόμα πληρωθεί στον ανάδοχο κατά τη χορήγηση 
της προκαταβολής. Αν διάφορα ποσά ρ!,ρ2,ρ3 κλπ. χορηγη¬ 
θούν ως τμηματική παροχή της προκαταβολής τότε το 
ποσοστό παρακράτησης προκύπτει από τη σχέσ/) : 

ρΐ ρ2 ρ3 

Π =100 χ 1,10 χ (-1-ί- 1-,..) 

ΣΙ Σ2 Σ3 

όπου ΣΙ, Σ2, Σ3 κ.λπ. είναι τα αντίστοιχα με το Σ ποσά 
όταν χορηγήθηκαν τμηματικά οι προκαταβολές ρΐ, ρ2 κ.λπ. 

5. Μαζί με την παρακράτηση για τμηματική απόσβεση 
της προκαταβολής γίνεται και παρακράτηση των δεδουλευ¬ 
μένων τόκων στο μέχρι τότε αναπόσβεστο μέρος της προ¬ 
καταβολής. Οι τόκοι υπολογίζονται μέχρι την ημερομηνία 
υποβολής του σχετικού λογαριασμού για ακέραιο αριθμό μη¬ 
νών. Κλάσμα μήνα, θεωρείται ως ακέραιος μήνας. 

6. Η προκαταβολή απαγορεύεται να χρησιμοποιηθεί για 
δαπάνες που δε σχετίζονται άμεσα ή έμμεσα με το έργο. 
Στην περίπτωση α της παρ. 2 ο ανάδοχος υποχρεούται να 
δίνει στην υπηρεσία στο τέλος κάθε μήνα συνοπτική κατά¬ 
σταση για τις καταβολές που έχει πραγματοποιήσει σε βά¬ 
ρος της προκαταβολής και το υπόλοιπό της με ένδειξη του 
τραπεζικού λογαριασμού στον οποίο είναι κατατεθειμένο. 

7. Η προκαταβολή της περίπτωσης β της παρ. 2 του 
άρθρου αυτού κατατίθεται υποχρεωτικά σε δεσμευμένο τρα¬ 
πεζικό λογαριασμό και χρησιμοποιείται μόνο για την πλη¬ 
ρωμή της προμήθειας των υλικών ή μηχανημάτων, για τα 
οποία έχει χορηγηθεί και για τα οποία έχουν κατατεθεί πριν 
απ’ τη χορήγησή της σχετικά προτιμολόγια. Οι πληρωμές 
απ’ το δεσμευμένο αυτό λογαριασμό γίνονται με επιταγές 
του αναδόχου θεωρημένες από τη Διευθύνουσα υπηρεσία. 
Η θεώρηση των επιταγών γίνεται με βάση τα προσκομιζά- 
μενα οριστικά τιμολόγια ή άλλα έγγραφα και αποδεικτικά 
στοιχεία δαπανών (φορτωτικές,, εκκαθαρίσεις δασμών κ.λπ.) 
ή για την επιστροφή της προκαταβολής ή μέρους της που 
δεν χρησιμοποιήθηκε. II σύμβαση μπορεί να ορίζει στην 
περίπτωση της προκαταβολής αυτής και άλλους συμπληρω¬ 
ματικούς όρους για την παρακολούθηση της διάθεσης των 
υλικών και μηχανημάτων που αγοράστηκαν μ’ αυτή. 

8. Ο ανάδοχος μπορεί πάντα να ζητήσει ταχύτερη από¬ 
σβεση της προκαταβολής από αυτή που προβλέπεται στην 
παρ. 4 του άρθρου αυτού. 

9. Εάν η σύμβαση διαλυθεί με υπαιτιότητα του αναδό¬ 
χου το τυχόν αναπόσβεστο μέρος της προκαταβολής πρέπει 
να επιστραφεί το αργότερο σε τρεις μήνες από τη διάλυση 
της σύμβασης. Μετά την προθεσμία αυτή στο αναπόσβεστο 
μέρος της προκαταβολής οφείλεται ο νόμιμος τόκος υπερη¬ 
μερίας αντί του ειδικού τόκου που ορίζεται σύμφωνα με τό 
άρθρο 5 παρ. 9 του ν. 1418/84. Αν η σύμβαση διαλυθεί ή 
περιοριστεί με υπαιτιότητα του εργοδότη, το τυχόν αναπό¬ 
σβεστο μέρος της προκαταβολής που δεν συμψηφίζεται 
προς εκκαθαρισμένες απαιτήσεις του αναδόχου κατά του 
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κυρίου του έργου επιστρέφεται μέσα σε έξι μήνες από τη 
διάλυση ή τη λήξη των λοιπών εργασιών στην περίπτωση 
περιορισμού του έργου. Κατά το εξάμηνο αυτό διάστημα δεν 
υπολογίζεται τόκος στο αναπόσβεστο μέρος της προκατα¬ 
βολής, μετά την παρέλευσή του όμως, οφείλεται και στην 
περίπτωση αυτή ο νόμιμος τόκος υπερημερίας. 

Άρθρο 40. 

Λογαριασμοί, πιστοποιήσεις. 

1. Η πραγματοποίηση των τμηματικών πληρωμών που 
προβλέπει η παρ. 8 του άρθρου 5 του ν. 1418/84, ή της ορι¬ 
στικής πληροψής του εργολαβικού ανταλλάγματος και η 
εκκαθάριση όλων των αμοιβαίων απαιτήσεων από την εκτέ¬ 
λεση σης εργολαβικής σύμβασης γίνεται με βάση τους λογα¬ 
ριασμούς και τις πιστοποιήσεις που συντάσσονται σύμφωνα 
με τις επόμενες παραγράφους. 

2. Μετά τη λήξη κάθε μήνα ή άλλης χρονικής περιόδου 
που τυχόν ορίζει η σύμβαση για τις τμηματικές πληρωμές, ο 
ανάδοχος συντάσσει λογαριασμό των οφειλόμενων σ’ αυτόν 
ποσών από εργασίες που εκτελέσθηκαν. Οι λογαριασμοί 
αυτοί στηρίζονται στις καταμετρήσεις των εργασιών και στα 
πρωτόκολλα παραλαβής αφανών εργασιών. Κατ’ αρχήν 
απαγορεύεται να περιλαμβάνονται στο λογαριασμό εργασίες 
που δεν έχουν καταμετρηθεί. Για τμήματα του έργου που 
κατά την κρίση του επιβλέποντα μηχανικού δεν ήταν δυνατή η 
σύνταξη επιμετρήσεων κατά διακριτά και αυτοτελως επι 
μετρήσιμα τμήματα του έργου, επιτρέπεται να περιλαμβά¬ 
νονται στο λογαριασμό εργασίες βάσει προσωρινών επιμε¬ 
τρήσεων. για τις οποίες όμως έχουν ληφθεί επιμετρητικα 
στοιχεία. Η τελευταία αυτή εξαίρεση γίνεται μόνο για το 
πρώτο μήνα μετά την εκτέλεση της εργασίας, Στους λογα¬ 
ριασμούς περιλαμβάνονται εργασίες που έχουν εκτελεσθει 
μέσα στα όρια του χρονοδιαγράμματος σύμφωνα με τις δια¬ 
τάξεις της παρ. 7 του άρθρου 5 του ν. 1418/84. 

3. Αν δεν προβλέπεται διαφορετικά στη σύμβαση, ημι¬ 
τελείς εργασίες μπορεί να περιληφθούν στο λογαριασμό με 
έγκριση της υπηρεσίας αν η φύση τους είναι τέτοια που τυ¬ 
χόν διακοπή του έργου δεν θα κατέστρεφε την ημιτελή εργα¬ 
σία. Οι εργασίες αυτές καταχωρούνται σε χωριστό μέρος του 
λογαριασμού και περιλαμβάνονται με προσωρινή τιμή μειω¬ 
μένη ώστε να είναι δυνατή η αυτοτελής αποπεράτωση της 
εργασίας με το υπόλοιπο της προβλεπόμενης τιμής. 

4. Στο λογαριασμό μπορεί να περιληφθούν επίσης, τα 
υλικά που εισκομίσθηκαν με έγκριση της υπηρεσίας στα εργο¬ 
τάξια ή σε αποθήκες που δηλώθηκαν και εγκρίθηκαν. Οι 
ποσότητες των υλικών αυτών δεν μπορεί να υπερβαίνουν αυ¬ 
τές που απαιτούνται για την εκτέλεση των προσεχών εργα¬ 
σιών του εγκεκριμένου προγράμματος εκτός αν ορίζεται δια¬ 
φορετικά στη σύμβαση. Οι ποσότητες των υλικών περιλαμβά¬ 
νονται χωριστά στο συνοπτικό πίνακα εργασιών που συνο¬ 
δεύει το λογαριασμό στον οποίο αναφέρονται επίσης και οι 
θέσεις αποθήκευσης των υλικών. Για τα περιλαμβανόμενα 
στους λογαριασμούς υλικά ο ανάδοχος έχει ακέραιη την ευ¬ 
θύνη μέχρι την ενσωμάτωσή τους και την παραλαβή του 
έργου. Τα υλικά περιλαμβάνονται σε χωριστό τμήμα των λο¬ 
γαριασμών με τιμές που δεν μπορεί να είναι ανώτερες των 
τιμών πρακτικού της επιτροπής διαπίστωσης τιμών δημο¬ 
σίων έργων (ΕΔΤΔΕ) του χρόνου σης δημοπρασίας και που 
βρίσκονται σε συνάρτηση προς την αντίστοιχη συμβατική 
τιμή ώστε το υπόλοιπο μέρος της τιμής να αρκεί για την 
ολοκλήρωση της εργασίας στην οποία θα ενσωματωθούν 
τα υλικά. Ποσοστά γενικών εξόδων και οφέλους της επόμε¬ 
νης παραγράφου δεν υπολογίζονται στα υλικά. 

5. Στους λογαριασμούς περιλαμβάνονται επίσης η ανα¬ 
θεώρηση τιμών, αποζημιώσεις κάθε είδους που έχουν εγκρι- 
θεί, αντίτιμο απολογιστικών εργασιών που εκτελέσθηκαν 
μέσω της εργολαβίας και κάθε άλλη εγκεκριμένη δαπάνη που 
καταβάλλεται στον ανάδοχο. Στο λογαριασμό περιλαμβάνε¬ 
ται ακόμη και το ποσοστό γενικών εξόδων και οφέλους του 


εργολάβου, (άρθρ. 5 παρ. 4) αν αυτό δεν περιλαμβάνεται 
στις συμβατικές τιμές και το σύνολο μειώνεται κατά το 
ποσοστό έκπτωσης της δημοπρασίας, αν συντρέχει περί¬ 
πτωση. Από τους λογαριασμούς αφαιρούνται όλες οι εκκα¬ 
θαρισμένες απαιτήσεις του εργοδότη και ιδίως ποινικές 
ρήτρες, περικοπές τιμών των άρθρων 46 και 53 συμπληρω¬ 
ματική κράτηση εγγύησης αν γι’ αυτή δεν έχουν κατατεθεί 
εγγυητικές επιστολές, οπότε γίνεται σχετική μνεία, απόσβε¬ 
ση προκαταβολών, παρακράτηση αξίας τυχόν χορηγούμενων 
υλικών, πληρωμές που έγιναν σε βάρος και για λογαριασμό 
του αναδόχου και γενικά κάθε απαίτηση του εργοδότη που 
δεν έχει ικανοποιηθεί με άλλο τρόπο. 

6. Οι λογαριασμοί συντάσσονται πάντοτε ανακεφαλαιω¬ 
τικοί και για την πληρωμή συνοδεύονται μόνο από ανακεφα¬ 
λαιωτικό συνοπτικό πίνακα των εργασιών που εκτελέσθη¬ 
καν απ’ την αρχή του έργου, τα παραστατικά στοιχεία των 
τυχόν απολογιστικών εργασιών, το συνοπτικό πίνακα του 
υπολογισμού της αναθεώρησης και από τις αποφάσεις που 
αναγνωρίζουν αποζημιώσεις ή επιβάλλουν ποινικές ρήτρες 
ή περικοπές ή άλλες απαιτήσεις του εργοδότη. Από κάθε 
νεότερο λογαριασμό αφαιρούνται τα ποσά που πληρώθηκαν 
με τους προηγούμενους λογαριασμούς. 

7. Οι λογαριασμοί υποβάλλονται στη Διευθύνουσα υπη¬ 
ρεσία που τους ελέγχει και τους διορθώνει αν είναι ανάγκη 
μέσα στην προθεσμία που προβλέπει η παρ. 8 του άρθρου 5 
του ν. 1418/84. Αν ο λογαριασμός που έχει υποβληθεί έχει 
ασάφειες ή ανακρίβειες σε βαθμό που να είναι δυσχερής η 
διόρθωσή του, η Διευθύνουσα υπηρεσία με διαταγή της προς 
τον ανάδοχο επισημαίνει τις ανακρίβειες ή ασάφειες που δια¬ 
πιστώθηκαν από τον έλεγχο και παραγγέλλει την ανασύντα¬ 
ξη και επανυποβολή του. Στην περίπτωση αυτή η οριζόμενη 
μηνιαία προθεσμία για τον έλεγχο του λογαριασμού αρχί¬ 
ζει από την επανυποδολή ύστερα ατό την ανασύνταξη 
από τον ανάδοχο. Ο έλεγχος του λογαριασμού μπορεί να 
γίνει από συνεργείο της υπηρεσίας, στο οποίο συμμετέχει ο 
επιβλέπων το έργο. Ο επιβλέπων υπογράφει το λογαριασμό 
βεβαιώνοντας έτσι ότι οι ποσότητες είναι σύμφωνες με τις 
επιμετρήσεις και τα επιμετρητικά στοιχεία, οι τιμές σύμ¬ 
φωνες με τη σύμβαση και τις σχετικές διατάξεις και γενικά 
ότι έχουν διενεργηθεί στο λογαριασμό όλες οι περικοπές 
ή εκπτώσεις ποσών που προκύπτουν από το νόμο και την 
εφαρμογή της σύμβασης. Ο λογαριασμός μετά τον έλεγχο 
εγκρίνεται από τη Διευθύνουσα υπηρεσία και έτσι εγκεκρι¬ 
μένος αποτελεί την πιστοποίηση για την πληρωμή του ανα¬ 
δόχου. Η έγκριση του λογαριασμού από τη Διευθύνουσα 
υπηρεσία είναι δυνατή και χωρίς την υπογραφή του επι- 
βλέποντα. 

8. Όλες οι πληρωμές που γίνονται στον ανάδοχο κατά 

τη διάρκεια κατασκευής του έργου με βάση τις πιστοποιή¬ 
σεις αποτελούν πάντοτε καταβολές έναντι του εργολαβικού 
ανταλλάγματος που εκκαθαρίζεται μετά την οριστική πα 
ραλαβή. · ■ 

9. Μετά τη διενέργεια της προσωρινής παραλαβής ο ανά¬ 
δοχος συντάσσει και υποβάλλει «προτελικό λογαριασμό», 
με βάση τις ποσότητες που περιλαμβάνονται στο σχετικό 
πρωτόκολλο. Μετά τη διενέργεια της οριστικής παραλα¬ 
βής και την έγκριση του πρωτοκόλλου ο ανάδοχος συντάσ¬ 
σει και υποβάλλει «τελικό λογαριασμό». Για τον προτελικό 
και τελικό λογαριασμό εφαρμόζονται ανάλογα οι διατάξεις 
του άρθρου αυτού. Με τον τελικό λογαριασμό γίνεται εκκα¬ 
θάριση του εργολαβικού ανταλλάγματος και όλων των α¬ 
μοιβαίων απαιτήσεων που έχουν σχέση με την εκτέλεση 
της σύμβασης. 

Άρθρο 41. 

Συμπληρωματικές διατάξεις για την αναθεώρηση τιμών. 

1. Ο σταθερός συντελεστής σ στον τύπο της αναθεώρησης, 
που προβλέπεται από το άρθρο 10 παρ. 5 του ν. 141^/84 
ορίζεται κατά κατηγορίες έργων και χρόνο διάρκειας της 
σχετικής σύμβασης, από τη σχέση 
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σ = σΐ + 0,02 (ν-1) 

όπου σΐ είναι, ίσο με 0,10 για οικοδομικά και ηλεκτρομηχανο- 
λογικά έργα, 0,ΐ2 για υδραυλικά και λιμενικά και 0,14 για 
έργα οδοποιίας, ενεργειακά και όλα τα λοιπά έργα και ν 
είναι ακέραιος αριθμός ίσος με τη μονάδα για την πρώτη 
αναθεωρητική περίοδο που υπολογίζεται αναθεώρηση για 
τη συγκεκριμένη σε κάθε περίπτωση εργολαβία και που 
αυξάνεται κατά μία μονάδα για καθεμιά απ’ τις επόμενες 
αναθεωρητικές περιόδους της συγκεκριμένης εργολαβίας. 
Ο ν παύει να αυξάνει όταν το σ γίνει 0,20. 

2. Τα περιλαμβανόμενα στις πιστοποιήσεις υλικά θεωρού¬ 
νται ως μερική εκτέλεση των εργασιών για τις οποίες προο¬ 
ρίζονται και η αναθεώρηση της πιστοποιούμενης αξίας τους 
γίνεται, όταν πιστοποιούνται, με τους συντελεστές των κον- 
δυλίων στα οποία προβλέπεται να χρησιμοποιηθούν. Όταν 
εκτελεσθούν οι εργασίες, αναθεώρηση υπολογίζεται μόνο στο 
υπόλοιπο μέρος της αξίας τους, ύστερα από αφαίρεση της 
αξίας των υλικών που είχαν πιστοποιηθεί σε προηγούμενη 
αναθεωρητική περίοδο. 

3. Η προηγούμενη παράγραφος εφαρμόζεται ανάλογα και 
στις εργασίες που μένουν ημιτελείς σε μια αναθεωρητική 
περίοδο. 

4. Η αξία των υλικών που χορηγούνται από το φορέα 
κατασκευής του έργου δεν υπόκειται σε καμιά αναθεώρηση. 
Για την αναθεώρηση των τιμών των εργασιών που ορίζονται 
στη σύμβαση χωρίς την αξία των υλικών τα αντίστοιχα ποσά 
Αν και Αο που περιέχονται στον τύπο του άρθρου 10 παρ. 
5 του ν. 1418/84, υπολογίζονται αφού η σχετική ανάλυση 
συμπληρωθεί με μηδενική την αξία του υλικού. Αν οι τιμές 
περιλαμβάνουν την αξία των υλικών, τότε εφαρμόζεται ο 
ίδιος συντελεστής και στην εκπιπτόμενη αξία του υλικού, 
εκτός αν ρητά ορίζεται στη σύμβαση άλλος τρόπος για να 
υπολογίζεται η αναθεώρηση στην εκπιπτόμενη αξία του υλι¬ 
κού. 

5. Η αναθεώρηση δεν εφαρμόζεται στα ποσά αποζημιώ¬ 
σεων που αναγνωρίζονται διοικητικά ή δικαστικά, εκτός 
αν τα ποσά αυτά είναι συνάρτηση τιμών για τις οποίες προ- 
βλέπεται στη συγκεκριμένη περίπτωση αναθεώρηση, σύμ¬ 
φωνα με ό.τι προκύπτει από τη σχετική δικαστική απόφαση 
ή διοικητική πράξη. 

6. Η διαπίστωση των βασικών τιμών ημερομισθίων, 
υλικών και μισθωμάτων μηχανημάτων όπως και των εργο- 
δοτικών επιβαρύνσεων στα ημερομίσθια γίνεται από την 
Επιτροπή Διαπίστωσης Τιμών Δημοσίων Έργων (ΕΔΤΔΕ) 
που προβλέπεται από το άρθρο 5 της απόφασης ΕΔ2α/ 
01/35/Φ.2.5/26.4.82 των Υπουργών Προεδρίας της Κυ¬ 
βέρνησης και Δημοσίων Έργων (ΦΕΚ Β 218). 

7. Οι τιμές που διαπιστώνονται από την Επιτροπή είναι 
οι μέσες τιμές που διαμορφώνονται στην αγορά της περιοχής 
της πρωτεύουσας και οι τιμές αυτές χρησιμοποιούνται σε 
όλη τη χώρα όχι μόνο για την αναθεώρηση αλλά και για 
οποιαδήποτε άλλη συμπλήρωση αναλύσεων τιμών, όπου προ¬ 
βλέπουν τη χρήση των αναλύσεων οι σχετικές διατάξεις. 
Οι τιμές ημερομισθίων αναφέρονται στον μέσης απόδοσης 
εργαζόμενο της αντίστοιχης ειδικότητας. Οι τιμές υλικών 
είναι οι τιμές που διαμορφώνονται για τη χονδρική πώληση 
των υλικών ως ελεύθερων εμπορευμάτων και περιλαμβά¬ 
νουν κάθε σχετική επιβάρυνση που περιλαμβάνεται στις 
τιμές αυτές σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις και τα 
συναλλακτικά ήθη (πάγια συνυπολογιζόμενες συσκευασίες 
ή μεταφορές, Φ.Κ.Ε., χαρτόσημα τιμολογίων κ.λπ.). Οι 
τιμές μισθωμάτων μηχανημάτων και αυτοκινήτων διαπιστώ 
νονται για μηχανήματα σε καλή κατάσταση λειτουργίας. 
Όταν διατίθενται από φορέα του δημόσιου τομέα τέτοια 
μηχανήματα λαμβάνονται υπόψη και οι τιμές των μισθωμά¬ 
των αυτών. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις μηχανημάτων που 
δεν υπάρχουν στην αγορά επαρκή στοιχεία για τη διαμόρφω¬ 
ση της τιμής τους η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη της τα χαρα¬ 


κτηριστικά του· μηχανήματος (κόστος, απόδοση, διάρκεια 
ζωής, καταλάνωση ενέργειας κ.λπ.) σε σύγκριση με άλλα 
ανάλογα μηχανήματα για τα οποία διαμορφώνεται αγοραίο 
μίσθωμα. Για τ/) διαπίστωση των τιμών γενικά η Επι¬ 
τροπή λαμβάνει υπόψη της κάθε πρόσφορο στοιχείο και ι¬ 
διαίτερα τα στοιχεία που συγκεντρώνονται συνεχώς από την 
αρμόδια υπηρεσία της Γενικής Γραμματείας Δημοσίων Έρ¬ 
γων, η οποία και παρέχει γραμματειακή και διοικητική 
εξυπηρέτηση στην Επιτροπή. Οι τιμές που διαπιστώνονται 
από την Επιτροπή ισχύουν για όλες τις εργολαβίες. 

8. Απόσπασμα των πρακτικών της Επιτροπής, που περι¬ 
λαμβάνει τις τιμές που διαπιστώνονται, κοινοποιείται στο 
ΤΕ£ και στις πανελλήνιες επαγγελματικές εργοληπτικές 
ενώσεις, που δίνουν κάθε δυνατή δημοσιότητα στις τιμές. 
Οι πιο πάνω πανελλήνιες εργοληπτικές ενώσεις μπορούν να 
ασκήσουν ένσταση κατά των πρακτικών για ορισμένες τι¬ 
μές σε ανατρεπτική προθεσμία δεκαπέντε ημερών από την 
κοινοποίηση των πρατικών στο ΤΕΕ. Η ένσταση κατατί¬ 
θεται στη γραμματεία της Επιτροπής και σ’ αυτή αποφασί¬ 
ζει ο Υπουργός Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων 
Έργων μετά από γνώμη της ίδιας Επιτροπής της παρ. 6 
του άρθρου αυτού. Η απόφαση κοινοποιείται όπως και το 
απόσπασμα του πρακτικού της Επιτροπής και ενεργεί ένα¬ 
ντι πάντων. 

9. Η αναθεώρηση υπολογίζεται με βάση συντελεστές 
που κοινοποιούνται μηχανογραφικά. Στην περίπτιοση της 
παραγρ. 4 του άρθου αυτού, αν δεν δίνονται μηχανογραφικά 
οι συντελεστές με μηδενική την αξία των υλικών, συντάσ- 
σεται ειδικό φύλλ.ο υπολογισμού του συντελεστή. Το ίδιο 
εφαρμόζεται και σε κάθε πεοίπτωσς που ο σχετικός συντε¬ 
λεστής δεν δίνεται μηχανογραφικά. Στις περιπτώσεις κον- 
δυλίων αναλύσεων με πληθώρα εξειδικευμένων παραμέτρων 
ή ποιοτήτιον υλικών διαφόρων προελεύσεων ή κυμαινόμενων 
μέσα στο αυτό άρθρο συντελεστών μεταφοράς, η αναθεώρηση 
γίνεται με το μηχανογραφικά κοινοποιούμενο συντελεστή 
της αντιπροσωπευτικότερης σχετικής περίπτωσης. 

10. Στις πιστοποιήσεις εμφανίζονται συνολικά τα ποσά 
αναθεώρησης κάθε αναθεωρητικής περιόδου, όπως προκύ¬ 
πτουν από το σχετικό πίνακα. Οι ποσότητες εργασιών που 
έχουν εκτελεσθεί ή έπρεπε να εκτελεσθούν μέσα σε κάθε 
αναθεωρητική περίοδο προκύπτουν από σχετικούς πίνακες 
κατανομής των εργασιών που απαιτούνται για τον υπολογι¬ 
σμό της αναθεώρησης. Με τους πίνακες αυτούς γίνεται και 
η εφαρμογή της παρ. 2 του άρθρου 10 του ν. 1418/84 βάσει 
του χρονοδιαγράμματος του έργου όπως αυτό οριστικοποιή- 
θηκε ως εγκεκριμένο πρόγραμμα κατασκευής και με ανοχή 
εκτιμήσεων 10% προς τα πάνω ή προς τα κάτω από τη συνο¬ 
λική αξία εκτελεστέων εργασιών κατά αναθεωρητική περίοδο 
όπως προκύπτει απ’ το πρόγραμμα αυτό. 

11. Η αναθεώρηση κάθε αναθεωρητικής περιόδου περι¬ 
λαμβάνεται στην πρώτη πιστοποίηση μετά την κοινοποίηση 
των συντελεστών της περιόδου αυτής. Μέχρι τότε υπολογί- 
γίζεται η αναθεώρηση προσωρινά με τους συντελεστές, της 
τελευταίας αναθεωρητικής περιόδου για την οποία έχουν 
κοινοποιηθεί οι συντελεστές αναθεώρησης. Για να περιλη- 
φθεί σε πιστοποίηση η αναθεώρηση δεν απαιτείται να έχει 
εγκριθεί ειδικό κονδύλιο για την αναθεώρηση αλλά η πλη¬ 
ρωμή γίνεται από τις εγκεκριμένες για το έργο πιστώσεις. 

Άρθρο 42. 

Απολογιστικές εργασίες. 

1. Στις περιπτώσεις συμβάσεων με ανάδοχο για την 
κατασκευή έργου με το απολογιστικό σύστημα εφαρμόζο¬ 
νται οι επόμενες παράγραφοι 2-9 του άρθρου αυτού. 

2. Η Διευθύνουσα υπηρεσία μπορεί να ορίζει τον αριθ¬ 
μέ του αταιτούμενου προσωπικού κατά ειδικότητα, τον αριθ¬ 
μό και είδος μηχανημάτων ή άλλων μέσων και να διατάσ- 
σει την αντικατάσταση τυχόν οικαταλλήλων. Μπορεί επίσης 
να ορίζει το είδος και την ποσότητα των απαιτούμενων υλι¬ 
κών. Η Διευθύνουσα υπηρεσία εγκρίνει τα ανώτατα όρια 
αμοιβής του προσωπικού του αναδόχου κατά ειδικότητα με 
τη δυνατότητα να ορίσει διάφορα όρια για ορισμένο αριθμό 
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εργαζομένων κάθε ειδικότητας ανάλογα με την απόδοσή 
τους. 

3. Η παρακολούθηση της δαπάνης και ο απολογισμός 
της χρήσης των υλικών ή άλλων μέσων που αγοράζονται με 
δαπάνη του κυρίου του έργου, γίνεται όπως ορίζεται με τη 
σύμβαση. Στη δαπάνη αυτή προστίθεται το εργολαβικό 
ποσοστό μειωμένο κατά την έκπτωση της σχετικής δημο¬ 
πρασίας. 

4. Οι εργοδοτικές επιβαρύνσεις και όλες οι τυχόν ισχύου- 
σες κρατήσεις ή εισφορές υπέρ τρίτων στη δαπάνη του έργου, 
εκτός φόρου εισοδήματος και τέλους χαρτοσήμου καταβάλ¬ 
λονται από τον ανάδοχο και αποδίδονται σ’ αυτόν, και με το 
εργολαβικό ποσοστό, μειωμένο κατά την έκπτωση της δημο¬ 
πρασίας. 

_ δ. Αποζημιώσεις προσωπικού των απολογιστικών εργα¬ 
σιών βαρύνουν τον κύριο του έργου μόνο για το διάστημά που 
.το προσωπικά ασχολήθηκε στις απολογιστικές εργασίες 
και αν η λύση της σύμβασής του γίνεται με τη βούληση του 
κυρίου του έργου και κατά τη διάρκεια κατασκευής του έρ¬ 
γου. 

6. Ο κύριος του έργου ευθύνεται για εργατικά ατυχήμα¬ 
τα που συμβαίνουν κατά την κατασκευή του έργου μόνο αν 
αυτά οφείλονται σε υπαιτιότητα των οργάνων του ή των ορ¬ 
γάνων του φορέα κατασκευής του έργου. 

7. Για τις απολογιστικές εργασίες συντάσσεται απ’ τον 
ανάδοχο επιμέτρηση και απολογισμός της δαπάνης και για 
την παραλαβή τους εφαρμόζονται ανάλογα οι διατάξεις των 
άρθρων 53 και 55. Ο χρόνος υποχρεωτικής συντήρησης και 
οι υποχρεώσεις του αναδόχου κατά το χρόνο αυτό ορίζονται 
με τη σύμβαση. 

ο. Στις περιπτώσεις που η σύμβαση της απολογιστικής 
εκτέλεσης προβλέπει την κατασκευή εργασιών με υπεργο¬ 
λαβίες. υλικά ή μερικά, για την εκτέλεση της υπεργολαβίας 
από τον υπεργολάβο δεν εφαρμόζονται οι διατάζεις των προη¬ 
γούμενων παραγράφων αλλά ό,τι ορίζεται σχετικά στη σύμ¬ 
βαση του κυρίου του έργου με τον ανάδοχο. 

ίλ Σε κάθε περίπτωση απολογιστικής εκτέλεσης εργα¬ 
σιών τηρείται ειδικό ημερολόγιο στο οποίο καταγράφονται 
καθημερινά -το απασχολούμενο προσωπικά κατά ειδικότητα 
μηχανήματα ή άλλα μέσα, τα εισκομιζόμενα υλικά και καύ¬ 
σιμα. οι εκτελούμενες εργασίες περιγραφικά και κατά θέση 
του έργου, και κάθε άλλο στοιχείο για την τεκμηρίωση της 
ορθολογιστικής διαχείρισης των μέσων, των υλικών και 
της αξιοποίησης του ανθρώπινου δυναμικού. Τα φύλλα του 
ημερολ.ονίου αυτού συνοδεύουν τους απολογισμούς των έρ¬ 
γων και τίθενται υπόψη της επιτροπής προσωρινής παρα¬ 
λαβής. Μετά την έναρξη της καθημερινής εργασίας ειδικό 
δελτίο που περιλαμβάνει ονομαστική κατάσταση του απασχο¬ 
λούμενου προσωπικού και κατάσταση των μηχανημάτων, 
πάραδίδεται στον εκπρόσωπο της Διευθύνουσας υπηρεσίας. 

10. Κατά την εκτέλεση οποιασδήποτε σύμβασης κατα¬ 
σκευής έργου με άλλο σύστημα εκτός από το απολογιστικό 
σύστημα ο ανάδοχας είναι υποχρεωμένος να εκτελεσει και 
αναγκαίες απολογιστικές εργασίες όταν του δοθεί ειδική 
εντολή από τη Διευθύνουσα υπηρεσία. Στην περίπτωση αυ¬ 
τή καταβάλλεται στον ανάδοχο και περιλαμβάνεται στην 
πιστοποίηση η πραγματική δαπάνη που προκύπτει σύμφωνα 
με τα νόμιμα αποδεικτικά πληρωμής για την εκτελεση των 
εργατιών. Η δαπάνη αυτή δεν υποκειται στην έκπτωση της 
δημοπρασίας. Καταβάλλεται επίσης στον ανάδοχο το εργο¬ 
λαβικό ποσοστό της παρ. 2 του άρθρου 11, αν δεν ορίζεται 
στη σύμβαση διαφορετικά. Στο ποσοστό αυτό εφαρμόζεται 
η ρητή ή τεκμαρτή έκπτωση της δημοπρασίας. Οι διατά¬ 
ξεις των προηγούμενων παραγράφων 2-6 και του τελευ¬ 
ταίου εδαφίου της παρ. 9 εφαρμόζονται ανάλογα και στις 
περιπτώσεις της παραγράφου αυτής. 


Άρθρο 43. 

Αυξομειώσεις εργασιών, νέες εργασίες. 

1. Ο φορέας κατασκευής του έργου έχει το δικαίωμα κατά 
τη διάρκεια της κατασκευής του έργου να επιφέρει οποιεσ- 
δήποτε τροποποιήσεις στη μορφή του έργου, την ποιότητα, 
το είδος ή την ποσότητα των εργασιών, που επιβάλλονται 
για την αρτιότητα ή τη λειτουργικότητα του έργου. Ο ανά- 
δοχος δεν μπορεί να προβεί σε καμιά αντίστοιχη τροποποίη¬ 
ση χωρίς έγγραφη εντολή. 

2. Για την πραγματοποίηση των μεταβολών π·:·υ προβλέ- 
πονται στην προηγούμενη παράγραφο συντάσσεται συγκρι¬ 
τικός πίνακας που περιλαμβάνει τις ενδείξεις των εργασιών, 
τις τιμές μονάδας, τα μεγέθη των ποσοτήτων και της δα¬ 
πάνης του αρχικού προϋπολογισμού, του προϋπολογισμού που 
ισχύει με ίάση τον προηγούμενο συγκριτικό πίνακα και του 
προτεινομενου προϋπολογισμού, όπως επίσης και τις διαφο¬ 
ρές δαπάνης που προκύπτουν από τη σύγκριση των κονδυ- 
λίων του προϋπολογισμού που ίσχυε και του προτεινόμενου. 

3. Αν στο συγκριτικό πίνακα περιλαμβάνονται και εργα¬ 
σίες για τις οποίες δεν υπάρχουν τιμές μονάδας ο συγκριτι¬ 
κός πίνακας συνοδεύεται από πρωτόκολλο που κανονίζει τις 
τιμές για τις εργασίες αυτές. Αν υπάρχουν παρεμφερείς ερ¬ 
γασίες στη σύμβαση οι νέες τιμές συντάσσονται μόνο για τα 
επιπλέον ή επί έλαττον στοιχεία κόστους. Ο κανονισμός 
τιμών μονάδας νέων εργασιών γίνεται ως εξής : 

α) για εργασίες για τις οποίες υπάρχουν συμβατικές τι¬ 
μές για παρόμοιες ή ανάλογες εργασίες, οι τιμές καθορίζο¬ 
νται ανάλογα προς αυτές 

β) για εργασίες για τις οποίες δεν υπάρχουν παρόμοιες 
ή ανάλογες συμβατικές τιμές αλλά περιλαμβάνονται σε 
εγκεκριμένα ή συμβατικά αναλυτικά τιμολόγια (αναλύσεις 
τιμών), σύμφωνα με τα τιμολόγια αυτά 

γ) για εργασίες που δεν περιλαμβάνονται στις προηγού¬ 
μενες περιπτώσεις οι τιμές καθορίζονται με βάση τα πραγμα¬ 
τικά στοιχεία κόστους. 

Για την εξακρίβωση του κόστους μπορεί να διαταχθεί 
η διενέργεια δοκιμαστικών εργασιών, σύμφωνα με σχετικές 
οδηγίες της Προϊστάμενης Αρχής. Στοιχεία που έχουν προ¬ 
κόψει από δοκιμαστικές εργασίες σε άλλες εργολαβίες δεν 
αποτελούν τεκαήριο για τον κανονισμό τιμών. Η περίπτωση 
γ εφαρμόζεται μόνο για το μέρος της νέας τιμής που δεν 
μπορεί να κανονιστεί σύμφωνα με τις περιπτώσεις α ή β. 
Ο κανονισμός νέων τιμών γίνεται με τις βασικές τιμές ημε¬ 
ρομισθίων, υλικών και μισθωμάτων μηχανημάτων κ.λπ. του 
χρόνου υημοπράτησης του έργου ή του τυχόν άλλου ισχύοντος 
για την εργολαβία χρόνου εκκίνησης της αναθεώρησης. Οι 
προκύπτουσες από πρόσφατα στοιχεία κόστους τιμές ανά¬ 
γονται στο χρόνο εκκίνησης της αναθεώρησης με αντίστροφη 
εφαρμογή του σχετικού τύπου αναθεώρησης. Οι τιμές που 
κανονίζονται σύμφωνα με την περίπτωση β υπόκεινται στη 
σχετική έκπτωση της δημοπρασίας ρητή ή τεκμαρτή. Το 
ίδιο εφαρμόζεται και στην περίπτωση α αν η έκπτωση δεν 
περιλαμβάνεται στην όμοια ή ανάλογη εργασία. Στις περι¬ 
πτώσεις των συστημάτων προσφοράς των άρθρων 10,12 
και 13 η τεκμαρτή έκπτωση υπολογίζεται όπως ορίζεται 
στη διακήρυξη. Οι νέες τιμές προσαυξάνονται με το ποσοστό 
γενικών εξόδων και οφέλους του εργολάβου που ισχύει για 
τη σύμβαση, αν αυτό για την περίπτωση α δεν περιέχεται 
στην παρόμοια ή ανάλογη τιμή. 

4. Σε κάθε περίπτωση κανονισμού τιμών μονάδας νέων 
εργασιών λαμβάνεται υπόψη και η ποσότητα των τιμολογού¬ 
μενων εργασιών και η έγκριση ισχύει μόνο για τις εργασίες 
που περιλαμβάνονται στο συγκριτικό πίνακα που εγκρίνε- 
ται μαζί με το αντίστοιχο πρωτόκολλο. Για μελλοντικές 
τυχόν αυξήσεις των ποσοτήτων αυτών μπορεί πάντα να 
κανονισθεί άλλη τιμή σε συσχετισμό προς τη συνολική 
ποσότητα των εργασιών. 
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5. Οι συγκριτικοί πίνακες και τα πρωτόκολλα κανονισμού 
τιμών μονάδας νέων εργασιών που τους συνοδεύουν συντάσ- 
σονται από τη Διευθύνουσα υπηρεσία και υπογράφονται απο 
τον ανάδοχο ανεπιφύλακτα ή με επιφύλαξη. Αν ο ανάδο- 
χος αρνηθεί την υπογραφή, του κοινοποιείται ο συγκριτικός 
πίνακας και τα πρωτόκολλα σύμφωνα με το άρθρο 29 παρ. 

1. Στην περίπτωση αυτή, όπως και στην περίπτωση που ο 
ανάδοχος υπέγραψε τα σχετικά έγγραφα με επιφύλαξη δι¬ 
καιούται να υποβάλει ένσταση. Ο συγκριτικός πίνακας και 
τα πρωτόκολλα νέων τιμών με την επιφύλαξη της επόμενης 
παραγράφου εγκρίνονται από την Προϊσταμένη Αρχή στην 
οποία διαβιβάζονται μαζί με την τυχόν ένσταση του αναδό- 
χου, αιτιολογική έκθεση για την ανάγκη των τροποποιήσεων, 
τον τρόπο κανονισμού των τιμών και κάθε σχετική πλη¬ 
ροφορία. Αν έχει υποβληθεί ένσταση διατυπώνεται και η 
γνώμη της Διευθύναυσας υπηρεσίας- στο περιεχόμενο της 
ένστασης αυτής.· Μετά την· έγκριση του- συγκριτικού πίνακα 
ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να εκτελέσει τις σχετικές 
εργασίες χωρίς αυτό να θίγει τα δικαιώματά του για επί¬ 
λυση της τυχόν διαφοράς. 

6. Στις περιπτώσεις που οι αυξομειώσεις των ποσοτή¬ 
των των συμβατικών εργασιών και η ανάγκη σύνταξης νέιον 
τιμών δεν προκύπτει από τροποποίηση των σχεδίων και της 
μορφής του έργου, αλλά από προφανείς παραλείψεις ή σφάλ¬ 
ματα της προμέτρησης της μελέτης και για την εκτέλεση 
των εργασιών αυτών δεν απαιτείται αύξηση της εγκεκρι¬ 
μένης για την εργολαβία πίστωσης, ο συγκριτικός πίνακας 
και τα τυχόν σχετικά πρωτόκολλα εγκρίνονται από τη 
Διευθύνουσα υπηρεσία και ανακοινώνονται στην Προϊστά¬ 
μενη Αρχή. 

7. Αν υπάρχει ανάγκη να εκτελεσθούν πρόσθετες επεί¬ 
γουσες εργασίες εκτός των περιπτώσεων της προηγούμενης 
παραγράφου μπορεί να εγκριθεί από την Προϊσταμένη Αρχή 
η εκτέλεσή τους πριν από τη σύνταξη συγκριτικού πίνακα. 
Για την έγκριση αυτή η Διευθύνουσα υπηρεσία συντάσσει 
τεχνική περιγραφή των εργασιών, με αιτιολόγηση του ε¬ 
πείγοντος και εκτίμηση της δαπάνης με βάση τις συμβατι¬ 
κές τιμές μονάδας ή ενδεικτικές τιμές για τυχόν νέες εργα¬ 
σίες. Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να εκτελέσει τις εργα¬ 
σίες αυτές, που επιτρέπεται να περιλαμβάνονται στις σχετι¬ 
κές πιστοποιήσεις και πριν από την έγκριση συγκριτικού 
πίνακα και που ενσωματώνονται στον επόμενο συγκριτικό 
πίνακα. Οι εργασίες για τις οποίες δεν υπάρχει εγκεκριμένη 
νέα τιμή περιλαμβάνονται στους σχετικούς λογαριασμούς 
με τις ενδεικτικές τιμές μειωμένες κατά 20%. 

Άρθρο 44. 

Τπερσυμβατικές εργασίες - Ειδικές τιμές. 

1. Αν η μεταβολή των ποσοτήτων σε μια ή περισσότερες 
ομάδες ομοειδών εργασιών είναι μεγαλύτερες του ορίου που 
προβλέπει η παρ. 2 του άρθρου 8 του ν. 1418/84 (υπερσυμ¬ 
βατικές ποσότητες) χωρίς υπέρβαση του ορίου της παρ. 1 
του ίδιου άρθρου 8 και ο ανάδοχος αρνείται την εκτέλεσή 
τους, η Διευθύνουσα υπηρεσία διερευνά τις τιμές και τις δυ¬ 
νατότητες εκτέλεσης των εργασιών με άλλο ανάδοχο ή απο¬ 
λογιστικά ή με υπεργολαβίες, διαπραγματεύεται με τον 
ανάδοχο για τις τυχόν ζητούμενες από αυτόν ειδικές νέες 
τιμές και εισηγείται στην Προϊσταμένη Αρχή στην οποία 
διαβιβάζεται και τυχόν αίτηση του αναδόχου για τις ζητού¬ 
μενες από αυτόν ειδικές τιμές. 

2. Η Προϊστάμενη Αρχή αποφασίζει για τον τρόπο εκτέ¬ 
λεσης των υπερσυμβατικών εργασιών και αν προκρίνει την 
εκτέλεσή τους με τον ανάδοχο εγκρίνει τις ειδικές νέες τιμές 
ύστερα και από- τυχόν διαπραγμάτευση με αυτόν. 

3. Η Προϊσταμένη Αρχή εγκρίνει επίσης και τις ποσό¬ 
τητες που υποχρεωτικά θα εκτελεσθούν απ’ τον ανάδοχο με 
τις συμβατικές τιμές για καθένα από τα κονδύλια της ομά¬ 
δας μέχρι το υποχρεωτικό για τον ανάδοχο όριο, σύμφωνα 
με τις διατάξεις των παο. 1 και 2 του άρθρου 8 του Ν.1418/ 

1984. 


Π παράγραφος αυτή εφαρμόζεται και όταν ο ανάδοχος 
αρνείται την εκτέλεση υπερσυμβατικών εργασιών και όταν 
δέχεται την εκτέλεσή τους με ειδικές νέες τιμές. 

4. Αν αποφασιστεί η εκτέλεση των υπερσυμβατικών ερ¬ 
γασιών με υπεργολαβία, γίνεται πρόχειρος διαγωνισμός 
με βάση όρους που εγκρίνει η Διευθύνουσα υπηρεσία. Στον 
πρόχειρο αυτό διαγωνισμό δεν εφαρμόζονται οι διατάξεις 
για τις δημοπρασίες του διατάγματος αυτού. Ο διαγωνι¬ 
σμός διενεργείται με μέριμνα του αναδόχου και με την πα¬ 
ρουσία εκπροσώπων της Διευθύνουσας υπηρεσίας. Το απο¬ 
τέλεσμα του διαγωνισμού υπόκειται στην έγκριση της Διευ- 
θύνουσας υπηρεσίας. Αν ο ανάδοχος αμελεί, ο διαγωνισμός 
διενεργείται από τη Διευθύνουσα υπηρεσία για λογαριασμό 
του αναδόχου. Η σχετική σύμβαση μεταξύ του αναδόχου και 
του υπεργολάβου θεωρείται καταρτισμένη από την κοινο¬ 
ποίηση σ’ αυτούς της έγκρισης του αποτελέσματος του δια¬ 
γωνισμού. Οι εγγυήσεις για την ανάληψη και κατασκευή 
των εργασιών της υπεργολαβίας παρέχονται απ’ τον υπεργο- 
λάβο προς τη Διευθύνουσα υπηρεσία. Από την υπεργολαβία 
δεν δημιουργούνται αξιώσεις του υπεργολάβου προς το φο¬ 
ρέα κατασκευής ή τον κύριο του έργου, αλλά μόνο προς τον 
ανάδοχο με τον οποίο θεωρείται ότι έχει συμβληθεί και ο 
οποίος ενεργεί κατ’ εντολή και για λογαριασμό του εργο¬ 
δότη όχι όμως ως άμεσος αντιπρόσωπός του. 

5. Στις τελικές επιμετρήσεις και λογαριασμούς πληρωμής 
αξίας εργασιών που εκτελέσθηκαν, περιλαμβάνονται σε ι¬ 
διαίτερο κεφάλαιο οι εργασίες που εκτελέσθηκαν από τον 
υπεργολάβο και η δαπάνη τους. Ο ανάδοχος ευθύνεται για 
το συντονισμό του έργου του υπεργολάβου και των λοιπών 
εργασιών και αποζημιώνεται γι’ αυτό όπως και για όλες 
τις άλλες σχετικές επιβαρύνσεις του με ποσοστό 13% της 
αξίας των εργασιών της υπεργολαβίας. Το ποσοστό αυτό 
υπόκειται στην έκπτωσή δημοπρασίας. Για τυχόν οφειλές 
του αναδόχου προς τον υπεργολάβο εφαρμόζονται ανάλογα 
οι διατάξεις του άρθρου 34 παρ. 7. 

6. Αν αποφασιστεί η εκτέλεση των εργασιών με άλλο 
ανάδοχο, για τη σύσταση νέας ή την ανάθεσή τους σε εργο¬ 
λαβία που υπάρχει ή απολογιστικά με αυτεπιστασία, εφαρ¬ 
μόζονται οι σχετικές διατάξεις. 

Άρθρο 45. 

Βλάβες στα έργα. Αναγνώριση αποζημιώσεων. 

1. Ο ανάδοχος δεν δικαιούται καμιά αποζημίωση από τον 
κύριο του έργου για οποιαδήποτε βλάβη επέρχεται στα έρ¬ 
γα, για οποιαδήποτε φθορά ή απώλεια υλικών και γενικά 
για οποιαδήποτε ζημία του που οφείλεται σε αμέλεια, απρο¬ 
νοησία ή ανεπιτηδειότητα αυτού ή του προσωπικού του, ή 
σε μη χρήση των κατάλληλων μέσων ή σε οποιαδήποτε 
άλλη αιτία, εκτός από τις περιπτώσεις υπαιτιότητας του 
φορέα κατασκευής του έργου ή ανωτέρας βίας του τελευ¬ 
ταίου εδαφίου της παρ. 6 του άρθρου 7 του ν. 1418/84.0 
ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να απακαταστήσει τις. βλά¬ 
βες που τον βαρύνουν με δικές του δαπάνες. 

2. Για να αναγνωρισθεί η αποζημίωση των βλαβών που 
προξενήθηκαν από ανωτέρα βία ο ανάδοχος, πρέπει να δη¬ 
λώσει γραπτώς στη Διευθύνουσα υπηρεσία το είδος και την 
έκταση των βλαβών καθώς και τη δαπάνη για την επανόρ¬ 
θωσή της κατά το μέτρο που μπορεί αυτή να εκτιμηθεί. Η 
δήλωση περιλαμβάνει επίσης υποχρεωτικά περιγραφή της 
αιτίας των βλαβών που χαρακτηρίζεται ως ανωτέρα βία 
και αίτημα αποζημίωσης για αποκατάστασή τους. 

3. Η δήλωση υποβάλλεται σε ανατρεπτική προθεσμία 
δέκα ημερών από την επέλευση της βλάβης. Αν πρόκειται 
για έργο που έχει περατωθεί και δεν έχει ακόμα παραλη- 
φθεί οριστικά η προθεσμία αυτή ορίζεται σε είκοσι μέρες. 
Η Διευθύνουσα υπηρεσία προβαίνει αμέσως σε αυτοψία 
για την εξακρίβωση του περιεχομένου της δηλώσεως και 
ιδιαίτερα του είδους και της έκτασης των βλαβών, του χρό¬ 
νου και των συνθηκών που τις προκάλεσαν και μέσα σε πέντε 
μέρες ατ.ό την υπσίολή της δήλωσης του αναδόχου ζητά 
από την Προϊστάμενη Αρχή να ορίσει επιτροπή από υπαλλή- 
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λους που οφείλει να. προβεί σε επιτόπια εξέταση σε αντι¬ 
παράσταση με τον ανάδοχο και να συντάξει σχετικό πρωτό¬ 
κολλο διαπίστωσης των βλαβών μέσα σε δέκα μέρες από τη 
σύστασή της. Στο πρωτόκολλο εκτίθενται τα αίτια, ο χρόνος 
και οι ειδικές συνθήκες από τις οποίες επήλθαν οι βλάβες 
με περιγραφή όλων των στοιχείων που έχουν εξακριβωθεί. 
Επίσης εξετάζεται η ύπαρξη ή όχι της ευθύνης του αναδό- 
χου, προσδιορίζεται με λεπτομέρεια το είδος και η έκταση 
των βλαβών και προτείνεται ο τρόπος και η δαπάνη που 
απαιτείται για την επανόρθωσή τους. Αν το έργο χρησι¬ 
μοποιείται, η υπηρεσία που το χρησιμοποιεί ειδοποιεί τη 
Διευθύνουσα υπηρεσία για παρουσιαζόμενες βλάβες. 

4. Το πρωτόκολλο της προηγούμενης παραγράφου επέ- 
χει θέση πράξης της Διευθύνουσας υπηρεσίας για την υπο¬ 
βολή ένστασης του αναδόχου σύμφωνοι με το νόμο. Η ένσταση 
είναι απαράδεκτη εφόσον το πρωτόκολλο υπογράφηκε από τον 
ανάδοχο χωρίς καμιά επιφύλαξη. Αν ο ανάδοχος δεν παρα- 
στεί ή αρνηθεί να υπογράψει το πρωτόκολλο, ο Προϊστάμενος 
της Διευθύνουσας υπηρεσίας του το κοινοποιεί. Η ένσταση 
ειδικά στην περίπτωση αυτή υποβάλλεται μέσα σε ανατρε¬ 
πτική προθεσμία πέντε ημερών από την υπογραφή με επι¬ 
φύλαξη του πρωτοκόλλου ή από την κοινοποίηση αυτού. Η 
αποζημίωση αναγνωρίζεται με απόφαση της Προϊ'σταμένης 
Αρχής που εγκρίνει με τροποποίηση ή όχι το πρωτόκολλο 
και αποφασίζει στην τυχόν ένσταση. Η αποζημίωση προσδιο¬ 
ρίζεται πάντοτε με βάση τους συμβατικούς όρους και τιμές. 
Όταν η αποκατάσταση των βλαβών διατάσσεται αφού τε¬ 
λειώσει το έργο και έχουν απομακρυνθεί οι εργοταξιακές 
εγκαταστάσεις του αναδόχου, κανονίζονται εύλογες τιμές 
μονάδας για την εκτέλεση εργασιών αποκατάστασης ή εκτε- 
λούνται απολογιστικά. 

5. Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να εκτελέσει τις ερ¬ 
γασίες που έχουν διαταχθεί για την αποκατάσταση της βλά¬ 
βης. Αν από τις βλάβες που προξενήθηκαν στα έργα δημιουρ- 
γείται κίνδυνος για την ασφάλεια προσώπων ή σημαντικών 
ζημιών τρίτων ή περαιτέρω σημαντικής βλάβης των έργων, 
ο προϊστάμενος της Διευθύνουσας υπηρεσίας μπορεί να 
εγκρίνει και πριν από την επίδοση της δήλωσης του αναδό¬ 
χου σύμφωνα με την παρ. 2 ,την κατασκευή αναγκαίων επει¬ 
γόντων έργων, στο μέτρο του δυνατού, έστω και αν αυτά 
δεν αποτελούν αντικείμενο της σύμβασης που συνάφθηκε με 
τον ανάδοχο. Η διαταγή γι’ αυτά μνημονεύει απαραίτητα 
τις διατάξεις της παραγράφου αυτής και κοινοποιείται στην 
Προϊστάμενη Αρχρή. Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να 
προβεί στην κατασκευή των διατασσόμενων εργασιών χωρίς 
χρονοτριβή διαθέτοντας γι’ αυτό όλο το δυναμικά της οργά¬ 
νωσής του. Η Διευθύνουσα υπηρεσία μπορεί, όταν διαπι¬ 
στώσει ανεπάρκεια της οργάνωσης του αναδόχου για την 
αποτελεσματική αντιμετώπιση των κινδύνων να εγκρίνει την 
κατασκευή μέρους ή και του συνόλου των διατασσόμενων 
εργασιών με οποιοδήποτε άλλο πρόσφορο τρόπο. Όλες οι 
δαπάνες για την εκτέλεση των ανωτέρω εργασιών καταβάλ¬ 
λονται από τις πιστώσεις που διατίθενται για την κατασκευή 
του έργου και βαρύνουν τελικά τον κύριο του έργου, εκτός 
αν με την απόφαση της Προϊσταμένης Αρχής που εγκρίνει 
το πρωτόκολλο καταλογισθεί η δαπάνη συνολικά ή μερικά 
σε βάρος του αναδόχου, ως υπαιτίου για τη βλάβη που προ- 
ξενήθηκε στα έργα. 

6. Η εκτέλεση των εργασιών για την αποκατάσταση των 
βλαβών από ανωτέρα βία μπορεί να δικαιολογήσει παράταση 
των προθεσμιών εκτέλεσης των εργασιών για εύλογο χρο¬ 
νικό διάστημα. 

7. Η διαδικασία των παραγράφων 2 έως 4 του άρθρου 
αυτού εφαρμόζεται ανάλογα και για τον καθορισμό της απο¬ 
ζημίωσης του αναδόχου για τυχόν εργασίες αποκατάστασης 
ή πρόληψης κινδύνων σε έργα που εκτελέσθηκαν καθώς και 
σε περιπτώσεις κατά τις οποίες οι βλάβες οφείλονται σε 
υπαιτιότητα του κυρίου του έργου ή σε άλλη αιτία που εξαι¬ 
ρείται από την ευθύνη του αναδόχου. 


8. Εργασίες για αποκατάσταση βλαβών που οφείλονται 
σε χρήση έργου, που παραδόθηκε σε χρήση πριν από την 
παραλαβή του κατά τις διατάξεις του διατάγματος αυτού 
εκτελούνται μόνο μετά από έγγραφη εντολή της Διευθύνου- 
σας υπηρεσίας. Η εντολή αυτή κοινοποιείται απαραίτητα 
στην Προϊσταμένη Αρχή. Για διαπίστωση της εκτέλεσης 
των εργασιών αυτών συντάσσεται ειδικό προτόκολλο μετα¬ 
ξύ του προϊσταμένου της Διευθύνουσας υπηρεσίας και του 
αναδόχου. Στις περιπτώσεις της παραγράφου αυτής εφαρμό¬ 
ζονται ανάλογα κατά τα λοιπά οι παράγραφοι 4 και 5 του 
άρθρου αυτού. 

Άρθρο 46. 

Ακαταλληλότητα υλικών - Ελαττώματα - 
Παράλειψη συντήρησης. 

1. Αν κατά την κατασκευή των έργων η επίβλεψη θεωρε^ 
ότι τα προς χρησιμοποίηση υλικά δεν πληρούν τις απαιτή¬ 
σεις των προδιαγραφών ή γενικά είναι ακατάλληλα, διατάσ- 
σεται από τη Διευθύνουσα υπηρεσία η μη χρησιμοποίηση 
των υλικών. Αν ο ανάδοχος διαφωνεί, τα υλικά δεν χρησι¬ 
μοποιούνται αν δεν κριθεί η καταλληλότητά τους από εργα¬ 
στηριακό έλεγχο που γίνεται από τα εργαστήρια της Γε¬ 
νικής Γραμματείας Δημοσίων Έργων ή Πολυτεχνικών 
Σχολών ή άλλα κρατικά εργαστήρια. Η δαπάνη για τις 
εργαστηριακές έρευνες προκαταβάλλεται από τον ανάδοχο 
και τον βαρύνει τελικά, αν αποδειχθεί η ακαταλληλότητα 
των υλικών. Στην αντίθετη περίπτωση η δαπάνη βαρύνει 
τον κύριο του έργου και αποδίδεται στον ανάδοχο απ’ τις 
πιστώσεις του έργου. 

2. Αν, κατά τη διάρκεια κατασκευής των έργων μέχρι 
την οριστική παραλαβή οποιαδήποτε εργασία παρουσιάζει 
ελαττώματα που δεν αποκαθίστανται απ’ τον ανάδοχο, κοι¬ 
νοποιείται σ’ αυτόν ειδική διαταγή της Διευθύνουσας υπη¬ 
ρεσίας. Η ειδική διαταγή προσδιορίζει τα ελαττώματα και 
τάσσει εύλογη προθεσμία για την αποκατάσταση τους. 
Στην αποκατάσταση μπορεί να περιλαμβάνεται η καθαίρεση 
των ελαττωματικών εργασιών και η ανακατασκευή τους, 
αν αυτό επιβάλλεται από τα πράγματα. Αν το ελάττωμα δεν 
είναι ουσιώδες και η αποκατάστασή του απαιτεί δυσανά¬ 
λογες δαπάνες με την ειδική διαταγή καθορίζεται ποσοστό 
μείωσης της αμοιβής του αναδόχου για τις αντίστοιχες εργα¬ 
σίες. Στην τελευταία αυτή περίπτωση η διαταγή μπορεί να 
περιλαμβάνει και την εκτέλεση ορισμένων εργασιών για 
τον περιορισμό του ελαττώματος. 

3. Π ένσταση του αναδόχου στην περίπτωση της ειδικής 
διαταγής που προβλέπει η προηγούμενη παράγραφος ασκεί¬ 
ται σε ανατρεπτική προθεσμία 10 ημερών από την κοινοποίη¬ 
σή της. Με την εμπρόθεσμη ένσταση αναστέλλεται η υπο- 
χρέωση εκτέλεσης των εργασιών μέχρις ότου εκδοθεί από¬ 
φαση της Προϊσταμένης Αρχής στην ένσταση. Το ανασταλ¬ 
τικό αποτέλεσμα της ένστασης δεν επέρχεται ή αίρεται αν 
ο προϊστάμενος της Διευθύνουσας υπηρεσίας χαρακτηρίσει 
με διαταγή του το ελάττωμα ως επικίνδυνο. Στην περίπτωση 
αυτή οι εργασίες για την άρση του ελαττώματος ή οι εργα¬ 
σίες που ορίζονται στη διαταγή για την αποτροπή των κιν¬ 
δύνων εκτελούνται αμέσως από τον ανάδοχο. Ο επιβλέπων 
ή άλλος εκπρόσωπος της Διευθύνουσας υπηρεσίας παρακο¬ 
λουθεί ειδικά τις εργασίες αυτές και καταχωρεί στο ημε¬ 
ρολόγιο όλα τα μέτρα που παίρνει οανάδοχος για την εκτέ¬ 
λεση της διαταγής. Το ανασταλτικό αποτέλεσμα της ένστασης 
δεν επέρχεται επίσης ή αίρεται αν πρόκειται για εργασίες 
που θα καλυφθούν από άλλες εργασίες ή αποτελούν την προϋ¬ 
πόθεση άλλων εργασιών, οπότε η διαταγή του Προϊστάμε¬ 
νου της Διευθύνουσας υπηρεσίας μπορεί να ορίζει τη μη 
συνέχιση των εργασιών πριν από την αποκατάσταση των 
ελαττωμάτων. 

4. Αν ο ανάδοχος με την ένστασή του ζητεί τη διενέργεια 
εργαστηριακών ερευνών ή άλλων δοκιμών για την εξακρί¬ 
βωση του ελαττώματος οι εργασίες αυτές εκτελούνται πριν 
εκδοθεί απόφαση στην ένσταση, ύστερα από εντολή της 
Προϊσταμένης Αρχής, που προσδιορίζει το είδος- και την 
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έκτασή τους. Οι διατάξεις της παρ. 1 για την επιβάρυνση 
της δαπάνης εφαρμόζονται και στην περίπτωση αυτή. 

5. Η Προϊσταμένη Αρχή αποφαίνεται οριστικά στην 
ένσταση και για να εκδώσει την απόφασή της μπορεί να δια¬ 
τάξει τη διενέργεια αυτοψίας ή οποιασδήποτε άλλης έρευνας, 
αν το κρίνει απαραίτητο. Ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος 
να συμμορφωθεί προς την απόφαση αυτή. Αν τελικά ύστερα 
από αίτηση θεραπείας ή δικαστικά δικαιωθεί ο ανάδοχος 
στις απόψεις του έχει το δικαίωμα να πληρωθεί με τους' 
συμβατικούς όρους και τιμές για τις πρόσθετες εργασίες. 
Αν οι εργασίες διατάχθηκαν ύστερα από την απομάκρυνση 
των εγκαταστάσεων του αναδόχου συντάσσονται νέες τιμές 
που λαβαίνουν υπόψη τους και το γεγονός αυτό. 

6. Σε περίπτωση που ο ανάδοχος δεν αποκαταστήσει 
τις πλημμέλειες μέσα στην προθεσμία που τάσσεται σ’ αυ¬ 
τόν με την ειδική διαταγή, ή αν ασκηθεί εμπρόθεσμη ένστα¬ 
ση, μέσα στην ίδια -ρο·3εσμία από την κοινοποίηση τη*ς απόφα¬ 
σης στην ένσταση, τότε οι εργασίες αποκατάστασης της πλημ- 
μέλειας μπορεί να εκτελεσθούν με μέριμνα της Διευθύνουσας 
υπηρεσίας με οποιονδήποτε τρόπο σε όάρος και για λογαρια¬ 
σμό του αναδοχου με την επιφύλαξη των δικαιωμάτων του 
κυρίου του έργου ως προς την εφαρμογή των; λοιπών κυρώ¬ 
σεων κατά του αναδόχου. 

7. Οι διατάξεις των παραγράφων 2-6 εφαρμόζονται ανά¬ 
λογα και για την περίπτωση που ο ανάδοχος παραλείπει τις 
υποχρεώσεις του για τη συντήρηση των έργων όσο διάστημα 
τον βαρύνει η συντήρηση αυτή. 

8. Οι εργασίες που παρουσιάζουν ουσιώδη ελαττώματα 
δεν περιλαμβάνονται στην πιστοποίηση. Οι εργασίες που 
παρουσιάζουν επουσιώδη ελαττώματα περιλαμβάνονται με 
μειωμένη τιμή όπως καθορίζεται στην εδική διαταγή μέχρι 
την αποκατάσταση του ελαττώματος. Αν το ελάττωμα απο¬ 
καλυφθεί αφού έχουν πιστοποιηθεί οι εργασίες, μπορεί 
η περικοπή να γίνει στην επόμενη ή σταδιακά σε περισσό¬ 
τερες επόμενες πιστοποιήσεις, σύμφωνα με σχετική απόφαση 
της Διευθύνουσας υπηρεσίας. 

9. Αν το ελάττωμα αποκαλυφθεί κατά την παραλαβή 
των έργων, εφαρμόζονται οι διατάξεις της παραγράφου 2 
του άρθρου 53 και η διαπίστωση της αποκατάστασης των 
ελαττωμάτων γίνεται από τη Διευθύνουσα υπηρεσία. 

Άρθρο 47. 

Έκπτωση του αναδόχου. 

1. Αν ο ανάδοχος δεν εκπληρώνει τις συμβατικές του 
υποχρεώσεις ή δεν συμμορφώνεται με τις γραπτές εντολές 
της υπηρεσίας που του δίνονται σύμφωνα με τη σύμβαση 
ή το νομο μπορεί να κηρυχθεί έκπτωτος από την εργολαβία. 
Ιδιαίτερα ο ανάδοχος μπορεί να κηρυχθεί έκπτωτος αν κα¬ 
θυστερήσει την έναρξη των εργασιών ή την υποβολή του 
χρονοδιαγράμματος ή. καθυστερεί την πρόοδο των εργασιών 
ώστε να είναι προφανώς αδύνατη η εμπρόθεσμη εκτέλεση 
του έργου ή αν οι εργασίες του είναι κατά σύστημα κακό- 
τεχνες, η τα υλικά που χρησιμοποιεί δεν ανταποκρίνονται 
στις προδιαγραφές, αν δεν εφαρμόζει τα εγκεκριμένα σχέ¬ 
δια ή αν συστηματικά παραλείπει την τήρηση των κανόνων 
ασφαλείας των εργαζομένων ή προστασίας του περιβάλλοντος 
ή αν έληξε η ολική προθεσμία του έργου χωρίς αυτό να έχει 
αποπερατωθεί. 

2. Πριν απ’ την έκπτωση κοινοποιείται στον ανάδοχο 
ειδική πρόσκληση της Διευθύνουσας υπηρεσίας, η οποία 
μνημονεύει απαραίτητα τις διατάξεις του άρθρου αυτού και 
περιλαμβάνει συγκεκριμένη περιγραφή ενεργειών ή εργασιών 
που πρέπει να εκτελεσθούν από τον ανάδοχο μέσα σε προ¬ 
θεσμία που τάσσει η ίδια ειδική πρόσκληση. Η προθεσμία 
πρέπει να είναι εύλογη σχετικά μ’ αυτά που ζητούνται να 
εκτελεσθούν και πάντως όχι μικρότερη από 10 μέρες. Σε 
περίπτωση που ζητείται η λήψη μέτρων για την αποτροπή 
προφανών κινδύνων, όπως αναφέρεται στο άρθρο 45 η προ¬ 
θεσμία που τάσσεται μπορεί να είναι και μικρότερη των 10 
ημερών. 


3. Η ειδική πρόσκληση και οι προθεσμίες που τάσσονται 
με αυτή δεν ανατρέπουν τις υποχρεώσεις του αναδόχου που 
απορρέουν από τη σύμβαση για την εμπρόθεσμη εκτέλεση 
των έργων ή τμημάτων τους και τις συνέπειες από την 
υπέρβαση των συμβατικών προθεσμιών. 

4. Η έκπτωση κηρύσσεται με απόφαση του Προϊστα¬ 
μένου της Διευθύνουσας υπηρεσίας μετά την εκπνοή της 
προθεσμίας που ορίζεται στην ειδική πρόσκληση και 
εφόσον ο ανάδοχος δεν συμμορφώθηκε προς όσα διατάσ- 
σονται σ’ αυτήν. Η απόφαση εκδίδεται μέσα σε ανατρεπτι- 
τική προθεσμία δύο μηνών από την εκπνοή της ανωτέρω προ¬ 
θεσμίας. 

5. Η έκπτωση γίνεται οριστική (επικύρωση της έκπτω¬ 
σης) αν δεν ασκηθεί εμπρόθεσμα έκσταση ή αν απορριφθεί η 
ένσταση. Η ένσταση που ασκείται εμπρόθεσμα αναστέλλει 
την απόφαση έκπτωσης μέχρι να εκδοθεί η απόφαση επί' 
της ένστασης. Για την ένσταση αποφασίζει η προϊσταμένη 
αρχή μέσα σε ανατρεπτική προθεσμία δύο μηνών από την 
κατάθεση της ένστασης. Αν παρέλθει άπρακτη η προθεσμία 
αυτή, τεκμαίρεται ματαίωση της έκπτωσης. Μέσα στην 
ίδια προθεσμία η έκπτωση μπορεί να αρθεί με αποδοχή της 
ένστασης και όταν μέχρι την έκδοση της απόφασης στην 
ένσταση ο ανάδοχος βελτιώσει το ρυθμό ή την ποιότητα 
της εργασίας του, ώστε να μπορεί να συναχθεί άρση των 
λόγων που οδήγησαν στην έκπτωση. Η Διευθύνουσα υπη¬ 
ρεσία μπορεί πάντα να προτείνει την αποδοχή της ένστασης 
αν συντρέχουν οι λόγοι του προηγούμενου εδαφίου. 

6. Από την έίδοση της απόφασης έκπτωσης μέχρι τον 
καθορισμό από την προϊσταμένη αρχή του τρόπου εκτέλε¬ 
σης των υπολειπόμενων εργασιών, η Διευθύνουσα υπηρε¬ 
σία μπορεί να επέμβει προς αποτροπή κινδύνων και να εκτε- 
λέσει τα απαιτούμενα έργα με οποιονδήποτε τρόπο σε βά¬ 
ρος και για λογαριασμό του εργολάβου. 

7. Ο εργολήπτης που έχει υποβάλει ένσταση είναι υπο¬ 
χρεωμένος να συνεχίζει και να εντείνει τις εργασίες και 
ιδίως να εκτελεί τις εργασίες που από τη φύση τους δεν 
πρέπει να διακοπούν ή που ορίζονται ως κατεπείγουσες απο 
την υπηρεσία. Αν δεν συμμορφωθεί ο εργολήπτης μπορεί 
πάντοτε να εκτελεσθούν οι τελευταίες αυτές εργασίες ή ορι¬ 
σμένες από αυτές με απευθείας ανάθεση σε άλλον εργολή¬ 
πτη ή μετά από πρόχειρο διαγωνισμό ή και με αυτεπιστασία 
από την υπηρεσία. Οι εργασίες αυτές, αν δικαιωθεί ο υπό 
έκπτωση εργολάβος, αφαιρούνται οριστικά από το αντικεί¬ 
μενο της εργολαβίας του, διαφορετικά η εκτέλεσή τους γί¬ 
νεται σε βάρος και για λογαριασμό του. 

8. Όταν η έκπτωση καταστεί οριστική ο ανάδοχος απο- 
ξενούται και αποβάλλεται, κατ’ αρχήν, από το έργο και η 
εργολαβία εκκαθαρίζεται το συντομότερο δυνατό. Κατ’ 
εξαίρεση, μπορεί να επιτραπεί στον έκπτωτο ανάδοχο να 
εκτελέσει συμπληρώσεις ημιτελών εργασιών ώστε αυτές 
να μπορεί να επιμετρηθούν ή εργασίες για άρση ή αποτροπή 
κινδύνων. Η απόφαση της έκπτωσης, όπως τελικά διαμορ¬ 
φώνεται με την απόφαση επικύρωσής της, μπορεί να ορί¬ 
σει αν μηχανήματα και εργοταξιακές εγκαταστάσεις του 
εκπτώτου θα παραμείνουν στη διάθεση της υπηρεσίας για 
το έργο μετά την απομάκρυνσή του. 

9. Κατά του οριστικά έκπτωτου αναδόχου επέρχονται 
αθροιστικά οι εξής συνέπειες : α) γίνεται άμεσα απαιτητό 
το αναπόσβεστο μέρος της προκαταβολής, β) καταπίπτει 
υπέρ του κυρίου του έργου ως ειδική ποινική ρήτρα, μέρος 
της κατατειθεμένης εγγυήσεως για την καλή εκτέλεση του 
έργου, που αντιστοιχεί στο λόγο Α/Σ, όπου Σ το χρηματικό 
αντικείμενο της σύμβασης, όπως διαμορφώθηκε με τον τε¬ 
λευταίο εγκεκριμένο συγκριτικό πίνακα και Α το ανεκτέ¬ 
λεστο μέρος της σύμβασης, όπως προκύπτει ως διαφορά Σ-Π 
όπου Π το σύνολο των πιστοποιούμενων εργασιών μέχρι 
την έκδοση της απόφασης για την έκπτωση. Στους υπολο¬ 
γισμούς αυτούς δεν λαμβάνονται υπόψη οι αναθεωρήσεις, 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


τιμών και ποσά για απρόβλεπτα, γ) καταπίπτουν υπέρ του 
κυρίου του έργου το σύνολο των ποινικών ρητρών που προ- 
βλέπονται για την υπέρβαση της συνολικής προθεσμίας για 
την αποπεράτωσή του έργου. Το αναπόσβεστο μέρος της 
προκαταβολής με τους τόκους και οι πιο πάνω ποινικές 
ρήτρες, αναζητούνται αμ-έσως με ισόποση κατάπτωση των 
αντίστοιχων εγγυητικών επιστολών προκαταλοβής και κα¬ 
λής εκτέλεσης. Η Διευθύνουσα υπηρεσία υποχρεούται να 
αναζητήσει τα ποσά αυτά μέσα σε ένα μήνα από την επικύ¬ 
ρωση της έκπτωσης. Εκτός από τις πιο πάνω συνέπειες, 
εκτελούνται σε βάρος και για λογαριασμό του έκπτωτου 
αναδόχου οι υπολειπόμενες εργασίες της εργολαβίας του. 
όπως ορίζεται στην παρ. 13. 

10. Για την εκκαθάριση της έκπτωτης εργολαβίας κα¬ 
λείται ο έκπτωτος ανάδοχος να υποβάλει την επιμέτρηση των 
εργασιών που έχει εκτελέσει. Η Διευθύνουσα υπηρεσία μπο¬ 
ρεί πάντα να προβεί η ίδια στην επιμέτρηση, καλώντας τον 
έκπτωτο να παραστεί ή να συνδυάσει την επιμέτρηση με την 
απογραφή της υπάρχουσας κατάστασης που προηγείται της 
έναρξης των εργασιών του νέου αναδόχου, σύμφωνα με την 
παράγραφο 12. Η Διευθύνουσα υπηρεσία μπορεί επίσης 
σε περίπτωση καθυστέρησης του έκπτωτου αναδόχου να 
συντάξει την επιμέτρηση με ιδιώτη τεχνικό. Η σχετική δα¬ 
πάνη καταβάλλεται από τις πιστώσεις του έργου σύμφωνα 
με απόφαση της Διευθύνουσας υπηρεσίας και αφαιρείται 
από τον εκκαθαριστικό λογαριασμό. Η παραπάνω επιμέ¬ 
τρηση, περιλαμβάνει μόνο πλήρεις εργασίες. Κατ’ εξαίρεση, 
ημιτελείς εργασίες και προσκομισθέντα υλικά περιλαμβά¬ 
νονται στην επιμέτρηση αν κατά την κρίση της υπηρεσίας 
είναι χρήσιμα για τον κύριο του έργου, ενόψη και των προο¬ 
πτικών συνέχισης του έργου. Εγκαταστάσεις του έκπτωτου 
που δεν τις έχει αφαιρέσει, όπως και εγκαταστάσεις και 
μηχανήματα παραμένοντα με διαταγή της υπηρεσίας, δεν 
περιλαμβάνονται στην επιμέτρηση και το λογαριασμό. Για 
τα τελευταία γίνεται καταγραφή τους και καταβάλλεται 
αποζημίωση μεταγενέστερα, όταν αυτά χρησιμοποιηθούν, 
ανάλογα με το χρόνο χρήσεώς τους. 

11. Σε περίπτωση έκπτωσης, η Προϊσταμένη Αρχή 
καθορίζει αν θα συνεχισθούν τα έργα στο σύνολό τους ή θα 
εκτελεσθούν μόνο οι εργασίες που ιιρίνονται αναγκαίες και 
τον τρόπο εκτέλεσής τους. Οι εργασίες αυτές εκτελούνται 
είτε με άλλον ανάδοχο που επιλέγεται έπειτα από δημοπρα¬ 
σία με οποιοδήποτε σύστημα υποβολής προσφορών ή με 
άλλο νόμιμο τρόπο. Σε περίπτωση συνέχισης των εργασιών 
με άλλο ανάδοχο μπορεί η νέα εργολαβία να καταρτισθεί 
με τα ίδια συμβατικά τεύχη και τους ίδιους όρους της εργο¬ 
λαβίας που κηρύχθηκε έκπτωτη. Σ’ αυτή την περίπτωση 
επιτρέπονται οι ειδικές ρυθμίσεις της επόμενης παραγρά¬ 
φου. 

12. Η διακήρυξη ή η ανάθεση περιλαμβάνει μνεία των δια¬ 
τάξεων της προηγούμενης και της παρούσας παραγράφου 
και αναφέρεται στα συμβατικά τεύχη της έκπτωτης εργο¬ 
λαβίας στα οποία επιφέρονται μόνο οι αναγκαίες διορθώ- 
θώσεις (π.χ. νέες προθεσμίες). Ως τιμολόγιο της νέας εργο¬ 
λαβίας μπορεί να χρησιμοποιηθεί το τιμολόγιο και τα πρω¬ 
τόκολλα νέων τιμών της έκπτωτης εργολαβίας και να γί¬ 
νουν δεκτές αρνητικές εκπτώσεις, αν είναι αναγκαίες. Ως 
προϋπολογισμός της νέας εργολαβίας μπορεί να χρησιμο¬ 
ποιηθεί ο προϋπολογισμός ή, αν υπάρχει, ο τελευταίος συ¬ 
γκριτικός πίνακας της έκπτωτης εργολαβίας απ’ τον οποίο 
έχουν αφαιρεθεί στο σκέλος των ποσοτήτων, οι ποσότητες 
που περιλαμβάνονται στον τελευταίο λογαριασμό της έκπτω¬ 
της εργολαβίας, ή στον εκκαθαριστικό της λογαριασμό αν 
τυχόν έχει στο μεταξύ συνταχθεί. Αν η επιμέτρηση της έκ¬ 
πτωτης εργολαβίας δεν έχει συνταχθεί, μπορεί η διακήρυξη 
ή η σύμβαση για τη συνέχιση, να περιλαμβάνει τον όρο ότι 
θα συνδυασθεί η απογραφή της υπάρχουσας κατάστασης 
κατά την έναρξη της νέας εργολαβίας με την επιμέτρηση των 
εργασιών της έκπτωτης. Σ’ αυτή την περίπτωση η επιμέ¬ 
τρηση συντάσσεται κατ’ αντιπαράσταση των δύο αναδοχών 
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με παρουσία οργάνων της υπηρεσίας. Η σύνταξη ή επαλή¬ 
θευση της επιμέτρησης, γίνεται από τα λοιπά μέρη έστω και 
αν ο ένας από τους κληθέντες αναδόχους ή και οι δύο δεν 
προσέλθουν ή αρνηθούν τη σύμπραξη ή την υπογραφή της 
επιμέτρησης. Η επιμέτρηση συντάσσεται έστω και από 
μόνη την υπηρεσία και κοινοποιείται στο μέρος ή στα μέρη 
που δεν συμπράξανε ως πράξη της Διευθύνουσας υπηρεσίας 
για την υποβολή τυχόν ενστάσεων σύμφωνα με το νόμο. Η 
ένσταση κοινοποιείται μέσα στην προθεσμία της άσκησής 
της και στην άλλη εργοληπτική επιχείρηση η οποία μπορεί 
να υποβάλει τυνόν αντιρρήσεις μέσα σε ανατρεπτική προ¬ 
θεσμία πέντε ημερών. Σε περίπτωση που η έκπτωτη εργο¬ 
λαβία είχε καταρτισθεί με σύστημα που περιλάμβανε κατ’ 
αποκοπή τίμημα, είναι δυνατό να ακολουθηθεί το ίδιο σύ¬ 
στημα για την κατάρτιση της νέας εργολαβίας, οπότε η 
υπάρχουσα κατάσταση των εργασιών της έκπτωτης εργο¬ 
λαβίας εκτιμάται από το νέο ανάδοχο για την υποβολή της 
προσφοράς του. χωρίς ειδικότερη απογραφή. 

' 13. Για την οριστική εκκαθάριση της έκπτωτης εργο¬ 
λαβίας υπολογίζεται και η διαφορά δαπάνης των υπολειπο- 
μενων εργασιών που βαρύνει τον έκπτωτο ανάδοχο. Για τον 
υπολογισμό αυτόν λαμβάνονται υπόψη οι διάφορες ποσο¬ 
τήτων υεταξύ του τελευταίου εγκεκριμένου συγκριτικού 
πίνακα της έκπτωτης εργολαβίας και της επιμέτρησης των 
εργασιών της και ως διαφορές τιμών λαμβανονται οι δια¬ 
φορές μεταξύ των τιμών της σύμβασης που καταρτίσθηκε 
για τη συνέχιση των εργασιών σε σχέση με τις τιμές της 
έκπτωτης εργολαβίας αναθεωρημένες μέχρι το χρονο κατάρ¬ 
τισης της νέας σύμβασης. Αν η νεα εργολαβία περιλαμβάνει 
συνθετότερα ή αναλυτικότερα κονδύλια εργασιών απο την 
έκπτωτη εργολαβία, γίνονται οι αναγκαίες προσαρμογές. 
Στη διατορά προστίθεται και η δαπάνη για τυχόν απολογι¬ 
στικές εγρασίες που εκτελέσθηκαν μέχρι τότε. Απο το σύ¬ 
νολο της διαφοράς αφαιρείται η ειδική ποινική ρήτρα της 
περίπτωσης β της παραγράφου 9 αν αυτή είναι μικρότερη. 
Αν η ποινική ρήτρα είναι μεγαλύτερη, η αςιω,τη του κυρίου 
του έργου εξαντλείται στην ποινική ρήτρα αυτή. Οταν η 
σύμβαση για τ/ 1 συνένιση των εργασιών δεν καταρτισθεί 
μέσα σε ένα χοόνο από την επικύρωση της έκπτωσης, η 
αξίωση του κυρίου του έργου εραντλείται επίσης στην πιο 
πάνω ποινική ρήτρα. 

14. Στον εκκαθαριστικό λογαριασμό αφαιρούντα·- οριστι¬ 
κά οι διαφορές της προηγούμενης παραγράφου. το μέρος 
των ποινικών ρητρών της παρχγρ. 9 που τυχόν δεν εχει 
εισπραχθεί από εγγυητικές επιστολές, και κάθε άλλη εκκα¬ 
θαρισμένη απαίτηση κατά του έκπτωτου αναδονου. Αν ο 
εκκαθαριστικός λογαριασμός είναι αρνητικός, η διάφορά 
εισπράττεται από το υπόλοιπο των εγγυητικών επιστολών 
ή επιδιώκεται η είσπραξή της σύμφωνα με τις διατάξεις που 
ισχύουν για τον κύριο του έργου. Οταν τα εδοσα του κυρίου 
του έργου εισπράττονται ως δημοσία έσοδα, οι σχετικές 
διαφορές βεβαιώνονται στο αρμόδιό Δημόσιό Ταμείο. Εκ¬ 
καθαριστικός λογαριασμός γίνεται και πριν απο ,τον υπο¬ 
λογισμό της διαφοράς της ποηγούμενης παραγράφου, για 
την εφαρμογή της παραγράφου 9. 0 εκκαθαριστικός λογα¬ 
ριασμός επαναλαμβάνεται ως τελικός λογαριασμός μετά 
την παραλαβή των εργασιών της έκπτωτης εργολαβίας που 
διενεργείται ως προσωρινή και οριστική το συντομότερο 
δυνατό κατά προτίμηση από όλες τις άλλες παραλαβές του 
φορέα κατασκευής. 

Άρθρο 48. 

Διακοπή εργασιών - διάλυση της σύμβασης. 

1. Η σύμβαση θεωρείται ότι έχει διαλυθεί από την κοι¬ 
νοποίηση στον ανάδοχο της διαταγής του φοοεα κατασκευής 
του έογου για οοιστική διακοπή των εργασιών, σύμφωνα με 
το άρθρο 9 παρ'. 1 του ν. 1418/84, εκτός αν με τη διαταγή 
αυτή ορίζεται μεταγενέστερα χρόνος της διάλυσης για να 
εκτελεσθούν οριζόμενες στη διαταγή εργασίες. 

2. Αν υπάρχει υπαιτιότητα του φορέα κατασκευής ή του 
κυρίου του έργου, για διακοπή των εργασιών, ο αναδοχος 
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υποβάλλει την ειδική δήλωση διακοπής των έργων στον Προϊ¬ 
στάμενο της Διευθύνουσας υπηρεσίας. Με τη δήλωση αυτή : 

α) καθορίζεται συγκεκριμένα η υπαιτιότητα, που αποδίδε¬ 
ται στο φορέα κατασκευής ή τον κύριο του έργου, η οποία 
προκαλεί τη διακοπή των έργων, β) δίνονται στοιχεία για 
τα τμήματα του έργου που έχουν κατασκευαστεί μέχρι τη 
διακοπή των εργασιών και για την εκτίμηση της αξίας τους, 
γ) περιγράφονται τα τμήματα του έργου που υπολείπονται 
για εκτέλεση και αιτιολογείται για καθένα απ’ αυτά η έλ¬ 
λειψη δυνατότητας κατασκευής λόγω της υπαιτιότητας του 
φορέα κατασκευής ή του κυρίου του έργου αν πρόκειται για 
τέτοια περίπτωση. Δήλωση που δεν περιλαμβάνει τα ανω¬ 
τέρω στοιχεία, δεν παράγει έννομο αποτέλεσμα. Η δήλωση 
κοινοποιείται και στον κύριο του έργου, όταν αυτός δεν 
ταυτίζεται με το φορέα κατασκευής του έργου. 

3. Μετά την επίδοση της ειδικής δήλωσης, κατά την 
προηγούμενη παράγραφο η Διευθύνουσα υπηρεσία εξακρι¬ 
βώνει μέσα σε δέκα μέρες τα στοιχεία της δήλωσης και εκδί¬ 
δει απόφαση που αποδέχεται ή απορρίπτει το περιεχόμενο 
της δήλωσης. 

4. Αν περάσει διάστημα μεγαλύτερο των τριών μηνών 
από την επίδοση της ειδικής δήλωσης του αναδόχου, για 
διακοπή των εργασιών με υπαιτιότητα του φορέα κατασκευής 
ή του κυρίου του έργου, ή δύο μηνών σε περίπτωση καθυ¬ 
στέρησης πληρωμών ο ανάδοχος μπορεί να ζητήσει τη διά¬ 
λυση της σύμβασης. Στην περίπτωση αυτή τα στοιχεία των 
προηγούμενων παραγράφων συνεκτιμώνται για το σχημα¬ 
τισμό γνώμης στο αίτημα του αναδόχου. 

5. Σε περίπτωση που ο ανάδοχος ζητήσει τη διάλυση 
της σύμβασης, λόγω παρέλευσης της οριακής προθεσμίας 
με υπαιτιότητα του φορέα κατασκευής ή του κυρίου του 
έργου η απόφαση της Διευθύνουσας υπηρεσίας πρέπει να 
κοινοποιηθεί στον ανάδοχο μέσα σε προθεσμία δεκαπεντε 
ημερών. Μέχρι τότε, όπως και σε περίπτωση απορριπτικής 
απόφασης, οι εργασίες συνεχίζονται μέχρι την επίλυση της 
σχετικής διαφοράς κατά τα νόμιμα. 

6. Το δικαίωμα του αναδόχου για αίτηση διάλυσης της 
σύμβασης στις περιπτώσεις που προβλέπονται απ’ το 
άρθρο 9 παρ. 2 στοιχείο α και την πρώτη περίπτωση του 
στοιχείου β του ν. 1418/84 ασκείται μόνο μετά πάροδο τριών 
μηνών από την υπογραφή της σύμβασης, αν σ’ αυτή δεν 
ορίζεται διαφορετικά σχετικά με την έναρξη των εργασιών, 
ή από την κοινοποίηση της διαταγής διακοπής των εργα¬ 
σιών. Η αίτηση επιδίδεται στη Διευθύνουσα υπηρεσία και 
κοινοποιείται στον κύριο του έργου, όταν αυτός δεν ταυτί¬ 
ζεται με το φορέα κατασκευής του έργου. Στην αίτηση απο¬ 
φασίζει η Διευθύνουσα υπηρεσία που κοινοποιεί την απόφα¬ 
σή της στην Προϊσταμένη Αρχή. 

7. Στις περιπτώσεις που δεν προβλέπεται διαφορετικά, 
αν δεν εκδοθεί απόφαση μέσα σε δύο μήνες από την επίδοση 
της αίτησης στη Διευθύνουσα υπηρεσία, θεωρείται ότι η 
αίτηση έγινε δεκτή. Η αποδοχή της διάλυσης επέχει τη 
θέση της βεβαίωσης για την περαίωση των εργασιών. Στις 
περιπτώσεις διάλυσης της σύμβασης ο ανάδοχος μπορεί νε 
αίτησή του να ζητήσει να εγκριθεί η διενέργεια και της ορι¬ 
στικής παραλαβής μαζί με την προσωρινή, χωρίς να απαι¬ 
τείται η παρέλευση του χρόνου εγγύησης, αν από τη φύση 
των εργασιών δεν δικαιολογείται η συντήρησή τους, ούτε 
απαιτείται η δοκιμασία του χρόνου. 

Άρθρο 49. 

Ματαίωση διάλυσης. 

1. Για τη ματαίωση της διάλυσης, σύμφωνα με το άρθο 
9 παρ. 4 του ν. 1418/84, ο ανάδοχος υποβάλλει οίκοθεν ή 
ύστερα από πρόσκληση της υπηρεσίας σχετική αίτηση με 
στοιχεία υπολογισμού της αποζημίωσης που αξιώνει. Η 
Διευθύνουσα υπηρεσία διαβιβάζει την αίτηση στην Προϊ- 
σταμένη Αρχή με ταυτόχρονη σχετική εισήγησή της. 
Η Προϊσταμένη Αρχή συγκροτεί επιτροπή που ερευνά το 


βάσιμο των απαιτήσεων του αναδόχου και εκτιμά το ύψος 
των θετικών ζημιιον που προκλήθηκαν απ’ την καθυστέρηση 
της έναρξης ή τη διακοπή των εργασιών. Η επιτροπή μπορεί 
να ζητήσει από τον ανάδοχο πληροφορίες και συμπληρω¬ 
ματικά στοιχεία. 

2. Η ματαίωση διάλυσης της σύμβασης και η σχετική 
αποζημίωση εγκρίνονται με απόφαση της Προϊσταμένης 
Αρχής. Η έγκριση ματαίωσης της διάλυσης γίνεται μετά 
από προηγούμενη γραπτή αποδοχή του ύψους της αποζη¬ 
μίωσης από τον ανάδοχο. Η αποζημίωση δεν μπορεί να είναι 
ανώτερη από αυτή που έχει εκτιμήσει η επιτροπή της προη¬ 
γούμενης παραγράφου, εκτός αν πρόκειται για διόρθωση 
ή συμπλήρωση των στοιχείων της έκθεσης της επιτροπής. 
Με την έγκριση της ματαίωσης μπορεί να εγκριθούν και οι 
αναγκαίες προσαρμογές στις προθεσμίες του έργου. 

Άρθρο 50. 

Αποζημίωση αναδόχου λόγω διάλυσης της σύμβασης. 

1. Σε όλες τις περιπτώσεις, που διαλύεται η σύμβαση 
με υπαιτιότητα του φορέα κατασκευής ή του κυρίου του 
έργου και προβλέπεται από το άρθρο 9 του ν. 1418/84 απο¬ 
ζημίωση του αναδόχου καταβάλλεται στον ανάδοχο, εκτός 
από την αξία των εργασιών που έχουν εκτελεσθεί και η αςια 
των υλικών που έχουν προσκομισθεί ή βρίσκονται στο στά¬ 
διο παραγωγής ή προμήθειας. Η αξία των υλικών καταβάλ¬ 
λεται εφόσον είχε δοθεί εντολή να προσκομισθούν ή επιβάλλο¬ 
νταν η παραγωγή ή η προμήθεια απ’ το χρονοδιάγραμμα 
των εργασιών σε συνδυασμό με τις τυχόν ειδικες συνθήκες 
του συγκεκριμένου έργου, που επιβάλλουν την προσκόμιση, 
την παραγωγή ή προμήθεια υλικών. Στον αναδοχο κατα¬ 
βάλλεται επίσης η αξία του αναπόσβεστου μέρους των εγκα¬ 
ταστάσεων. Η αξία αυτή καταβάλλεται μόνο εφόσον πρό¬ 
κειται για τις πράγματι απαραίτητες για το έργο εγκατα¬ 
στάσεις, αφού ληφθεί υπόψη η τυχόν χρησιμοποίησή τους 
απ’ τον ανάδοχο σε άλλα έργα ή την υπαίτια παράλειψη 
χρησιμοποίησής τους. 

2. Η ανωτέρω αποζημίωση καθώς και η αποζημίωση 
για το τεκμαιρόμενο όφελος του αναδοχου προτεινεται απο 
την επιτροπή παραλαβής του έργου, και κανονίζεται με από¬ 
φαση της Προϊσταμένης Αρχής κατά την έγκριση του πρω¬ 
τοκόλλου παραλαβής. 

Άρθρο 51. 

Υποκατάσταση, πτώχευση, θάνατος. 

1. Η υποκατάσταση άλλης εργοληπτικής επιχείρησης 
στην κατασκευή του έργου σύμφωνα με την παραγραφο 6 
του άρθρου 5 του ν. 1418/84 προτεινεται από τη Διευθύνου- 
σα υπηρεσία και εγκρίνεται απο την Προϊστάμενη Αρχή. 
Για να εγκριθεί η υποκατάσταση πρέπει η εργοληπτική 
επιχείρηση που θα υποκαταστήσει τον αναδοχο να εχει τα 
ίδια προσόντα που απαιτήθηκαν για την αναληψη του έργου 
από τον ανάδοχο και να παρέχει τα απαραίτητα εχεγγυα,για 
την κατασκευή του έργου κατά την κρίση της Προϊστάμενης 
Αρχής που λαβαίνει υπόψη της και τα σχετικά στοιχεία 
του ΜΕΕΠ. 

2. Για να εγκριθεί η υποκατάσταση με απαλλαγή απο 
την ευθύνη του αρχικού αναδόχου, σύμφωνα με το τρίτο 
εδάφιο της παρ. 6 του άρθρ. 5 του ν. 1418/84 στην αίτηση 
του αναδόχου προσδιορίζεται το τμήμα της εργολαβίας για 
το οποίο ζητείται η υποκατάσταση με απαλλαγή απο την 
ευθύνη και η πιστοποίηση μετά την οποία όλες οι πληρωμές 
θα διενεργούνται απευθείας στο νέο αναδοχο. Μαζί με την 
αίτηση υποβάλλεται και δήλωση του νέου αναδοχου οτι 
αποδέχεται το περιεχόμενο της αίτησης σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου αυτού και του νόμου. Με την απόφαση 
έγκρισης της υποκατάστασης με απαλλαγή καθορίζεται το 
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τμήμα της εργολαβίας για το οποίο ισχύει η υποκατάσταση, 
αν η υποκατάσταση δεν γίνεται για. το σύνολο του έργου, η 
πιστοποίηση μετά την οποία οι πληρωμές θα διενεργούνται 
στο νέο ανάδοχο, οι εγγυήσεις του νέου αναδόχου και κάθε 
αναγκαία λεπτομέρεια. Στις περιπτώσεις της παραγράφου 
αυτής ο υποκατάστατος του αναδόχου επέχει στο εξής θέση 
αναδόχου και αναλαμβάνει όλες τις ευθύνες για το σύνολο 
του έργου ή για τα τμήματα του έργου που προσδιορίζονται 
με την απόφαση έγκρισης της υποκατάστασης με απαλλα¬ 
γή της ευθύνης του αρχικού αναδόχου. Επίσης αναλαμβάνει 
και τις υποχρεώσεις του αρχικού αναδόχου προς το προσω¬ 
πικό που εργάσθηκε στο έργο, τους τελευταίους τρεις μήνες 
πριν από την υποκατάσταση. Οι εγγυήσεις επ’ ονόματι του 
αρχικού αναδόχου ή το μέρος τους που ορίζεται με την 
εγκριτική απόφαση αποδίδονται αφού προηγουμένως κατα¬ 
τεθούν νέες ισόποσες εγγυήσεις από το νέο ανάδοχο. Μόνο 
μετά την κατάθεση αυτή επέρχεται η απαλλαγή του αρχικού 
αναδόχου από την ευθύνη του. 

- 3. Σε περίπτωση αναδόχου κοινοπραξίας που την υποκα¬ 

τάσταση ζητεί μέλος της απαιτείται η συναίνεση όλων των 
μελών της κοινοπραξίας και κατά τα λοιπά εφαρμόζονται 
ανάλογα οι προηγούμενες παράγραφοι. 

4. Σε κάθε περίπτωση υποκατάστασης γίνεται ανακοί¬ 
νωση στο ΜΕΕΠ για να ληφθεί υπόψη κατά την κρίση της 
εκχωρούσας επιχείρησης σύμφωνα με τις .σχετικές διατά¬ 
ξεις. 

5. Αν ο ανάδοχος πτωχεύσει η σύμβαση διαλύεται αυτο“ 
δίκαια. 

6. Αν ο ανάδοχος είναι προσωπική επιχείρηση και απο- 
βιώσει αυτός που την ασκεί, η σύμβαση διαλύεται αυτοδί¬ 
καια, εκτός αν εγκριθεί από την Προϊσταμένη Αρχή η απα- 
περάτωση των εργασιών από τους κληρονόμους οι οποίοι 
στην περίπτωση αυτή αναλαμβάνουν όλες τις υποχρεώσεις 
και τα δικαιώματα του αναδόχου. Η έγκριση γίνεται ύστερα 
από αίτηση των κληρονόμων που πρέπει να υποβληθεί μέσα 
σε ανατρεπτική προθεσμία τριάντα ημερών από το θάνατο 
του αναδόχου. 

Άρθρο 52. 

Βεβαίωση περάτωσης εργασιών. 

1. Όταν λήξει η προθεσμία περάτωσης του συνόλου ή 
τμημάτων του έργου, ο επιβλέπων αναφέρει στη Διευθύ- 
νουσα υπηρεσία αν τα έργα έχουν περαιωθεί και έχουν υπο- 
στεί ικανοποιητικά τις δοκιμασίες που προβλέπονται στη 
σύμβαση ή αν τα έργα δεν έχουν περατωθεί οπότε αναφέρει 
συγκεκριμένα τις εργασίες που απομένουν για εκτέλεση. Αν 
οι εργασίες έχουν περατωθεί ο προϊστάμενος της Διευθύ- 
νουσας υπηρεσίας εκδίδει βεβαίωση για το χρόνο περάτωσης 
των εργασιών (βεβαίωση περάτωσης των εργασιών). Η 
βεβαίωση αυτή δεν αναπληρώνει την παραλαβή των έργων, 
η οποία διενεργείται σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις 
του διατάγματος αυτού. Την έκδοση της βεβαίωσης μπορεί 
να ζητήσει, ο ανάδοχος και πριν από τη λήξη των προθεσμιών, 
αν έχει περατώσει τα έργα. 

2. Αν στις εργασίες που έχουν περατωθεί διαπιστωθούν 
επουσιώδεις μόνο ελλείψεις που δεν επηρεάζουν τη λειτουργι¬ 
κότητα του έργου, ο προϊστάμενος της Διευθύνουσας υπη¬ 
ρεσίας γνωστοποιεί με διαταγή του προς τον ανάδοχο τις 
ελλείψεις που έχουν επισημανθεί και τάσσει εύλογη προθε¬ 
σμία για την αποκατάστασή τους. Στην περίπτωση αυτή 
η βεβαίωση περάτωσης εκδίδεται μετά την εμπρόθεσμη 
αποκατάσταση των ελλείψεων και αναφέρει το χρόνο που 
περατώθηκε το έργο χωρίς να λαμβάνεται υπόψη ο χρόνος 
αποκατάστασης. 


3. Αν οι εργασίες δεν έχουν περατωθεί ή οι ελλείψεις που 
διαπιστώθηκαν δεν είναι επουσιώδεις ή αν δεν περατώθηκαν 
από τον ανάδοχο εμπρόθεσμα οι εργασίες αποκατάστασης 
επουσιωδών ελλείψεων σύμφωνα με την προηγούμενη πα¬ 
ράγραφο εφαρμόζονται ανάλογα με την περίπτωση, οι δια¬ 
τάξεις των άρθρων 46 και 47. 

Άρθρο 53. 

Προσωρινή παραλαβή. 

1. Για τη διενέργεια της προσωρινής παραλαβής η Προϊ- 
σταμένη Αρχή ορίζει την επιτροπή παραλαβής, αφού προη¬ 
γουμένως η Διευθύνουσα υπηρεσία τής ανακοινώσει την 
περάτωση των εργασιών και τη σύνταξη της τελικής επι¬ 
μέτρησης. Η επιτροπή είναι τριμελής, όταν όμως πρόκει¬ 
ται για σημαντικά έργα μπορεί να ορισθούν μέχρι και τέσ¬ 
σερα (4) επιπλέον μέλη για να περιληφθούν σ’ αυτή τεχνι¬ 
κοί διαφόρων ειδικοτήτων ανάλογα με τη φύση του έργου. 
Όταν ο φορέας που πρόκειται να χρησιμοποιήσει το έργο 
είναι άλλος από την υπηρεσία που το κατασκευάζει η Προϊ- 
σταμένη Αρχή μπορεί να περιλάβει στην επιτροπή μέλη που 
υποδεικνύονται από το φορέα που θα χρησιμοποιήσει το 
έργο. Οι επιτροπές παραλαβής συνέρχονται και διενεργούν 
την παραλαβή με πρωτοβουλία και ευθύνη του προέδρου 
τους. Για την παραλαβή συντάσσεται πρωτόκολλο που 
υπογράφεται από όλα τα μέλη της επιτροπής, από τον τε¬ 
λευταίο επιβλέψαντα που παρίσταται κατά τη διενέργειά 
της και από τον ανάδοχο που παραδίδει το έργο. Αν υπάρξει 
αδυναμία υπογραφής από τον Πρόεδρο ή μέλος της επιτρο¬ 
πής, ή τον επιβλέποντα το πρωτόκολλο υπογράφεται από 
τους υπόλοιπους με σχετική μνεία των λόγων της αδυναμίας 
υπογραφής. 

2. Η επιτροπή παραλαβής παραλαμβάνει το έργο ποσο¬ 
τικά και ποιοτικά, ελέγχει κατά το δυνατό την επιμέτρηση 
με γενικές ή σποραδικές καταμετρήσεις, καταγράφει στο 
πρωτόκολλο τις ποσότητες της τελικής επιμέτρησης όπως 
τυχόν διορθώνονται από τους ελέγχους που γίνονται, αιτιο¬ 
λογεί τις τυχόν τροποποιήσεις στις ποσότητες και αναγρά¬ 
φει τις παρατηρήσεις της για εργασίες που τυχόν έχουν 
εκτελεσθεί με υπέρβαση των εγκεκριμένων ποσοτήτων ή 
κατά τροποποίηση των εγκεκριμένων σχεδίων. Η επιτροπή 
επίσης ελέγχει κατά το δυνατό την ποιότητα των ερνασιών 
και αναγράφει στο πρωτόκολλο τις παρατητησεις της ιδίως 
για τις εργασίες που κρίνονται απορριπτέες ή ελαττωμματι- 
κές που πρέπει να αποκατασταθούν ή παραδεκτές μεν αλλά 
με μείωση της τιμής τους. 

3. Στην παραλαβή καλείται να παραστεί ο ανάδοχος. Η 
παραλαβή γίνεται νόμιμα και χωρίς την παρουσία του ανα¬ 
δόχου αν αυτός έχει κληθεί να παραστεί. Στην τελευταία 
αυτή περίπτωση, όπως και στην περίπτωση που ο ανάδο¬ 
χος αρνηθεί την υπογραφή του πρωτοκόλλου, του κοινο¬ 
ποιείται το πρωτόκολλο σύμφωνα με τα οριζόμενα στην 
παρ. 1 του άρθρου 29. Το πρωτόκολλο θεωρείται, ως πράξη 
της Διευθύνουσας υπηρεσίας και η σχετική ένσταση ασκεί¬ 
ται μέσα στην προθεσμία που ορίζει ο νόμος υπολογιζόμενη 
από την υπογραφή του με επιφύλαξη ή από την κοινοποίη¬ 
ση στον ανάδοχο. Η προσωρινή παραλαβή ολοκληρώνεται 
με την έγκριση του πρωτοκόλλου από την Προϊσταμένη 
Αρχή. Αυτή μπορεί να αναβάλλει την έγκριση του πρωτο¬ 
κόλλου μέχρι να αποκατασταθούν από τον ανάδοχο τα ελατ¬ 
τώματα που διαπιστώθηκαν. Η έγκριση γίνεται μέσα σε 
ένα μήνα από την πλήρη αποκατάσταση. 

4. Η προσωρινή παραλαβή πρέπει να διενεργηθεί μέσα 
σε έξι μήνες από τη βεβαιωμένη περάτωση του έργου εφό¬ 
σον υποβληθεί απ’ τον ανάδοχο η τελική επιμέτρηση του 
έργου μέσα σε δύο μήνες από την περάτωση. Αν η τελική 
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. επιμέτρηση υπ; βληθεί. από τον ανάδοχο μεταγενέστερα, η 
πιο πάνω προθεσμία για -η διενέργεια της παραλαβής αρχί¬ 
ζει από την υποβολή της τελικής επιμέτρησης. Λν δεν υπο¬ 
βληθεί τελική επιμέτρηση από τον α.άδοχο η προθεσμία 
για τη διενέργεια της παραλαβής αρχίζει από την κοινο¬ 
ποίηση στον ανάδοχο της τελικής επιμέτρησης που συντά¬ 
χθηκε απ’ την υπηρεσία. Αν η παραλαβή δεν διενεργηθεί 
ή το πρωτόκολλο δεν εγκριΟτί μέσα στις πιο πάνω προθε¬ 
σμίες η παραλαβή θεωρείται ότι έχει συντελεσθεί αυτοδί¬ 
καια τριάντα μέρες μετά την υποβολή από τον ανάδοχε σχε¬ 
τικής όχλησης για τη διενέργειά της. 

5. Οι διατάξεις του άρθρου αυτού έχουν ανάλογη εφαρμο¬ 
γή και για τις περιπτώσεις παραλαβής τμημάτων έργων 
που περατώθηκαν και μπορεί να έχουν αυτοτελή χρήση. 

■ οπού αυτό προβλέπεται από τη σύμβαση, καθώς επίσης και 
σε όλες τις περιπτώσεις που μια εργολαβία δεν συνεχίζεται 
όπως στις περιπτώσεις διάλυσης, έκπτωσης κ.λπ. 

Άρθρο 54. 

Χρόνος υποχρεωτικής συντήρησης των έργων. 

1. Ο χρόνος εγγύησης, κατά τον οποίο ο ανάδοχος φέρει 
τον κίνδυνο του έργου και υποχρεούται στη συντήρησή του 
σύμφωνα με το άρθρο 7 παρ. 6 και άρθ. 11 παρ. 1 του ν. 
1418/84: και μετά την πάροδο του οποίου ενεργείται η ορι¬ 
στική παραλαβή, ορίζεται γενικά σε δεκαπέντε μήνες. Σε 
εντελώς ειδικές περιπτώσεις μπορεί με τη σύμβαση να ορί¬ 
ζεται μεγαλύτερος χρόνος εγγύησης ενδεχόμενα κ.αι με ι¬ 
διαίτερο αντάλλαγμα, όχι όμως μεγαλύτερος από τρία χρό¬ 
νια. Για έργα προϋπολογισμού υπηρεσίας μέχρι του ορίου 
που γίνονται δεκτές στις δημοπρασίες εργοληπτικές επι¬ 
χειρήσεις ,Β' τάξης εφόσον η φύση των εργασιών το επι¬ 
τρέπει ή όχι έργα που δεν νοείται γι’ αυτά μακροχρόνια 
συντήρηση μπορεί με τη σύμβαση να καθορίζεται χρόνος 
εγγύησης μικρότερος των 15 μηνών. Ο χρόνος εγγύησης 
αρχίζει από τη βεβαιωμένη περάτωση των εργασιών αν 
μέσα σε δύο μήνες απ’ αυτή υποβληθεί από τον ανάδοχο η 
τελική επιμέτρηση άλλως από την ημερομηνία τ:ου υποβλή¬ 
θηκε ή με οποιοδήποτε άλλο τρόπο συντάχθηκε η τελική 
επιμέτρηση. 

2. Κατά το χρόνο εγγύησης και υποχρεωτικής συντήρη¬ 
σης ο ανάδοχος είναι υποχρεωμένος να επιθειορεί τακτικά 
τα έργα, να τα διατηρεί σε ικανοποιητική κατάσταση και να 
χποκαθιστά κάθε βλάβη τους. Εργασίες για την αποκατά¬ 
σταση βλαβών απο τη χρήση εκτελούνται με έγκριση της 
υπηρεσίας και η δαπάνη αποδίδεται στον ανάδοχο, ή οι 
εργασίες αυτές εκτελούνται από την υπηρεσία. 

3. Αν ο ανάδοχος παραλείπει τις υποχρεώσεις του για 
τη συντήρηση των έργων κατά το χρόνο εγγύησης, οι απα¬ 
ραίτητες εργασίες μπορεί να εκτελεσθούν από την υπηρεσία 
με οποιοδήποτε τρόπο σε βάρος και για λογαριασμό του 
υπόχρεου αναδόχου. 

Άρθρο 55. 

Οριστική παραλαβή. 

1. Στην οριστική παραλαβή εφαρμόζονται οι διατάξεις 
για την προσωρινή παραλαβή των παρ. 1,3 και 5 του άρθρου 

53. 

2. Η οριστική παραλαβή πρέπει νο: διενεργηθεί μέσα σε 
δύο μήνες απο τότε που λήγει ο χρόνος εγγύησης σύμφωνα 
με το προηγούμενο άρθρο. Αν η οριστική παραλαβή δεν 


διενεργηθεί, μέσα η αυ.ή την προθεσμία θεωρείται ότι έχει 
συντελεσθεί , αυτοδίκαια τριάντα μέρες μετά την υποβολή 
από τον ανάδοχο σχετικής όχλησης για τη διενέργειά της. 
Αν η προσωρινή παραλαβή δεν έχει διενεργηθεί μέχρι την 
οριστική παραλαβή, όιενεργειται ταυτόχρονα προσωρινή και 
οριστική παραλαβή. 

3. Οι διατάξεις της παραγράφου 5 του άρθρου 7 και της 
παραγράφου .:> του άρθρου 21 του ν. 1418/84. εφαρμόζονται 
είτε η οριστική παραλαβή διενεργηθεί είτε συντελεσθεί αυ¬ 
τοδίκαια. 

Άρθρο 56. 

Διοικητική παραλαβή για χρήση. 

1. I ια να παραύοΟει σε χρηση το έργο ή αυτοτελή του 
τμήματα απαιτείται η διενέργεια διοικητικής παραλαβής 
για χρήση. Η διοικητική παραλαβή γίνεται με πρωτόκολλο 
μεταςυ του Προϊστάμενου της Αιευθύνουσας υπηρεσίας, 
.ου ί,πιβλεποντκ και του αναοοχου. Αν το έργο παραδίδεται 
Υ ια Χ?'ί 3Ί Ί υπηρεσία άλλη απο το φορέα κατασκευής του 
συμπράττει στο πρωτοκοΛ/,ο και εκπρόσωπος της υπηρεσίας 
αυτής. Αν ο αναόοχος κληθεί και δεν παραστεί ή αρνηθεί την 
υπογραφή, του πρωτοκόλλου, αυτό σύντάσσεται από τους 
λοιπούς, με σχετική μνεία κατά περίπτωση, και του κοινο¬ 
ποιείται. ι ο πρωτόκολλο περιλαμβάνει μνεία του έργου ή 
των τμημάτων που παραδίνονται για χρήση και συνοπτική 

^περιγραφή της κατάστασης των εργασιών. 

2. Η κατά την προηγούμενη -αράγρχφο διοικητική -α- 
ραλαβ /], για χρ·η«τη γίνεται άμεσους μετά τ*/]ν ττεράτωπτ] των 
εργασιών τον έργου η αυτοτελων τμημάτων του, αν αυτό 
προβλέπεται από τη σύμβαση. Αν δεν υπάρχει τέτοια πρό¬ 
βλεψη μπορεί η διοικητική παραλαβή να γίνει ύστερα από 
απόφαση της Αιευθύνουσας υπηρεσίας. 

3- --ιν από τη σύμβαση προβλέπεται η εκτέ/.εση των 
εργασιών παράλληλα προς τη χρήση του έργου δεν απαιτεί¬ 
ται η διενέργεια διοικητικής παραλαβής. Το ίδιο ισχύει αν 
η παράλληλη χρηση προκύπτει από τη φύση των εργασιών. 

4· Η υιοικητική παραλαβή για χρήση δεν αναπληρώνει 
τη διενεργεια της προσωρινής και οριστικής παραλαβής 
του έργου. 

Άρθρο 57. 

Αίτηση θεραπείας. 

1. Η αίτηση θεραπείας δεν είναι απαραίτητο να έχει συ- 
νταχθεί με ορισμένο τύπο, πρεπει όμως να περιλαμβάνει 
μνεία της πραςης η της παράλειψης κατά της οποίας στρέ¬ 
φεται, σύντομο ιστορικό της σύμβασης και της διαφωνίας, 
τους λογους στους οποίους στηρίζει τις απόψεις του αυτός 
που υποβάλλει την αίτηση και τέλος συγκεκριμένα και με 
σαφήνεια και τα αιτήματα που στηρίζονται σ’ αυτήν. 

2. Η αίτηση θεραπείας κοινοποιείται και στην υπηρεσία 
που εχει εκδώσει την προσβαλλόμενη πράξη. Αν η αίτηση 
υποβάλλεται για παράλειψη έκδοσης της πράξης, η κοινο¬ 
ποίηση γίνεται προς τη Διευθύνουσα υπηρεσία. 

ο. Η αίτηση θεραπείας συνοδεύεται από αντίγραφα της 
πράξης κπό την οποία προήλθε η διαφωνία, της ένστασής 
που,υποβλήθηκε κατ’ αυτής και της πράξης ή απόφασης 
κατα της οποίας στρέφεται η αίτηση, αν κοινοποιήθηκε 
τέτοια πράξη ή απόφαση. 

4. Η Διευθυνουσα υπηρεσία και η αρμόδια για την ένστα¬ 
ση Προϊστάμενη Αρχή υπορχεούνται να διαβιβάσουν στην 
αρμόδια για την αίτηση θεραπείας υπηρεσία το φάκελο 
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της υπόθεσης, που περιλαμβάνει πάντοτε τα συμβατικά 
τεύχη ή αντίγραφά τους. Το: συμβατικά τεύχη μπορεί να τα 
προσκομίσει και αυτός που υποβάλλει την αίτηση. 

5. Προκειμένου να συζητηθεί η αίτηση θεραπείας στο 
τεχνικό συμβούλιο, η αρμόδια για την εισήγηση υπηρεσία 
σε συνεννόηση με τη Γραμματεία του Συμβουλίου καλεί 
με έγγραφη πρόσκλησή της τον ανάδοχο να παραστεί, σε 
ορισμένη ημέρα και ούρα και πάντως όχι νωρίτερα από δέκα 
(10) μέρες απύ την επίδοση της πρόσκλησης, αυτοπροσού- 
πως ή με νόμιμα εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο στη συνε¬ 
δρίαση του συμβουλίου για να υποστηρίξει τις απόψεις του 
και να δώσει κάθε σχετική πληροφορία ή διευκρίνιση που 
θα ζητηθεί από τα μέλη του συμβουλίου. II επίδοση της 
πρόσκλησης γίνεται σύμφωνα με το άρθρο 29 παρ. 1. 

6. Κατά τη συζήτηση καλείται επίσης, κατ’ ανάλογη 
εφαρμογή των διατάξεων της προηγούμενης παραγράφου 
:κ:ι ο κύριος του έργου που υποβάλλει αίτηση θεραπείας ή 
αντιρρήσεις κατ’ αυτής. 

7. Όταν κύριος του έργου δεν είναι το Δημόσιο, αυτός 
που υπέβαλε την αίτηση θεραπείας υποχρεούται να υποβά¬ 
λει στον Τπουογό Περιβάλλοντος. Χωροταξίας και Δημο¬ 
σίων Έργων επικυοο'μένο αντίγραφο του αποδεικτικού 
εμπρόθεσμη ς επίδοσης της αίτησής του αυτής στον αντισυμ¬ 
βαλλόμενο. Η υποβολή του εν λόγω αντιγράφου γίνεται μέσα 
σε προθεσμία δέκα ημερών από την επίδοση στον αντισυμβαλ¬ 
λόμενο. Οι αιτήσεις θεραπείας στην περίπτωση αυτή δεν ει- 
σάγονται για συζήτηση στο συμβούλιο πριν περάσει η κατά 
νόμο μηνιαία ανατρεπτική προθεσμία για υποβολή αντιρρή- 
σεων. Οι αντιρρήσεις συζητούνται μαζί με την αίτηση θερα¬ 
πείας. Μαζί συζητούνται και εξετάζονται και οι τυχόν αντί¬ 
θετες για το ίδιο θέμα αιτήσεις θεραπείας. Σε περίπτωση 
τέτοιων αντίθετων αιτήσεων θεοαπείας. όταν αρμόδιος να 
αποφασίσει στην αίτηση θεοαπείας τ' υ κυρίου του έργου 
είναι ο 1'πουργος Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημο¬ 
σίων Έργων, σύμφωνα με την παρ. 5 του -άρθρου 12 του ν. 
1413/84, η αρμοδιότητα αυτή του Γπουργού Περιβάλλοντος, 
Χωροταξίας και Δημοσίων Έργων επεκτείνεται και στη 
συνεξεταζόμενη αντίθετη αίτηση θεραπείας του αναδόχου, 
έστω και αν διαφορετικά, αρμόδιο να αποφασίσει για την 
τελευταία αυτή αίτηση θεραπείας θα ήταν όργανο του κυ¬ 
ρίου του έργου. 

8. Σε περίπτωση που ο ανάδοχος, αν και κλήθηκε, δεν 
παρέστη ο ίδιος ή με αντιπρόσωπό του, γίνεται σχετική 
μνεία στα πρακτικά του συμβουλίου και το συμβούλιο προ¬ 
χωρεί στην εξέταση της αίτησης θεραπείας και χωρίς την 
παρουσία του. Τα ίδια εφαρμόζονται και όταν κληθεί και δεν 
παραστεί ο κύριος του έργου που άσκησε αίτηση θεραπείας 
ή αντιρρήσεις. 

9. Η εξέταση της αίτησης θεραπείας αρχίζει με την προ¬ 
φορική ανάπτυξη της έγγραφης εισήγησης της αρμόδιας 
υπηρεσίας προς το συμβούλιο. Η εισήγηση ερευνά πρώτα 
το εμπρόθεσμο της αίτησης θεραπείας της ένστασης που 
τυχόν προηγήθηκε, της επίδοσης της αίτησης θεραπείας στον 
αντισυμβαλλόμενο, στις περιπτώσεις που απαιτείται τέτοια 
επίδοση καθώς και των αντιρρήσεων του αντισυμβαλλομένου, 
αν έχουν υποβληθεί αντιρρήσεις. Στη συνέχεια εξετάζει την 
ουσιαστική βασιμότητα της αίτησης θεραπείας, ανάλογα με 
τους περιεχόμενους σ’ αυτή λόγους και τα προβαλλόμενα 
σχετικά αιτήματα. Αν η αίτηση έχει οικονομικό αντικεί¬ 
μενο η εισήγηση περιλαμβάνει εκτίμηση αυτού. Την προφο¬ 
ρική ανάπτυξη της εισήγησης ακολουθεί συζήτηση για την 
πλήρη ενημέρωση των μελών του συμβουλίου στην υπόθε¬ 
ση. Μετά από αυτό καλείται να ακουσθεί αυτός που άσκησε 
την αίτηση θεραπείας και αυτός που τυχόν υπέβαλε αντιρ- 


ρησεις. Ο πρόεδρός του συμβουλίου ορίζει τη σειρά ακρόα¬ 
σης ή και την ενδεχόμενη ταυτόχρονη ακρόαση. Όταν οι 
ενδιαφερόμενοι αποχωρήσουν, συνεχίζεται η συζήτηση από 
το συμβούλιο, το οποίο μετά το τέλος της συζήτησης γνω¬ 
ματεύει αιτιολογημένα για την υπόθεση. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ'. 

Εκτέλεσή εργασιών με αυτεπιστασία. 

Άρθρο 58. 

1. Η εκτέλεση εργασιών με αυτεπιστασία όταν συντοέ- 
χουν οι σχετικές προϋποθέσεις της περίπτωσης β της παρ. 
1 του άρθρου 4 του ν. 1418/84, αποφασίζεται από την 
Προϊστάμενη Αρχή μετά από εισήγηση της Διευθύνουσας 
υπηρεσίας. Για την απόφαση αυτή λαμβάνονται υπόψη 
ιδίως η φύση των εργασιών, η διάρθρωση των υπηρεσιών, 
το τυχόν υπάρχον εογατοτεχνικό προσωπικό, ο διαθέσιμος 
μηχανικός εξοπλισμός και γενικά η οικονομία της κατα¬ 
σκευής. Η Διευθύνουσα υπηρεσία ορίζει τεχνικό υπάλληλο 
ως επιβλέποντα και άλλους υπαλλήλους ως βοηθούς του 
εφόσον απαιτείται. Με μέριμνα της υπηρεσίας συντάσσεται 
χρονοδιάγραμμα και αναλυτικό πρόγραμμα κατασκευής. 
Συντάσσεται επίσης προμέτρηση των απαιτούμενων υλι¬ 
κών, προγραμματίζεται ο αριθμός, οι ειδικότητες και η διάρ¬ 
κεια απασχόλησης του εργατοτεχνικού προσωπικού και ο 
αριθμός, το είδος και η διάρκεια απασχόλησης του μηχανι¬ 
κού εφοπλισμού που είναι απαραίτητα για την εκτέλεση του 
έργου. 

2. Ο απαιτούμενος αριθμός του προσωπικού και των μη¬ 
χανημάτων, οι ποσότητες των υλικών, ο τρόπος και ο ρυθμός 
απασχόλησης του προσωπικού, ανάλωσης υλικών, μίσθω- 
σης και χρήσης μηχανημάτων, και όλα τα άλλα αναγκαία 
για την εκτέλεση του έργου στοιχεία εγκρίνονται από τη 
Διευθύνουσα υπηρεσία. Ο αριθμός των μηχανημάτων έργων 
των οποίων η αγορά είναι τυχόν αναγκαία για την κατασκευή 
του έργου, εγκρίνεται από την Προϊστάμενη Αρχή από 
την οποία επίσης εγκρίνεται και ο τρόπος εκμετάλλευσης 
των μηχανημάτων μετά τη χρήση τους στο έργο. 

3. Το απαιτούμενο προσωπικό προσλαμβάνεται σύμφω¬ 
να με τις ισχύουσες για το φορέα κατασκευής σχετικές δια¬ 
τάξεις. Απαιτούμενο προσωπικό μπορεί και ο κύριος του 
έργου να διαθέσει ή ν:: προσλάβει σύμφωνα με τις ισχύου- 
σες γι’ αυτόν διατάξεις. Στο προσωπικό αυτό μπορεί να 
περιλαμβάνεται υπαλληλικό και εργατοτεχνικό προσωπικό 
οποιασδήποτε ειδικότητας αναγκαίας για την κατασκευή 
και την τεχνικό ο ικτνο μ ική διοίκηση του έργου. 

4. Από τις διατιθέμενες για το έργο πιστώσεις καταβάλ¬ 
λονται, με βάση νόμιμα δικαιολογητικά, όλες οι δαπάνες 
που πραγματοποιούνται για το έργο όπως είναι οι μισθοί, 
τα ημερομίσθια και οι σχετικές εργοδοτικίς -επιβαρύνσεις 
του προσωπικού της προηγούμενης παραγράφου, οι δαπάνες 
προμήθειας μηχανημάτων καί εξοπλισμού, η αξία των υλι¬ 
κών και οι δαπάνες διαλογής, αποθήκευσης, μεταφοράς και 
ΧΡήβον ~·5ϊ>ς, τα μισθώματα μηχανημάτων, τα ασφάλιστρα 
και οι δαπάνες λειτουργίας τους, οι αμοιβές για παροχή υπη¬ 
ρεσιών, και το αντάλλαγμα για την υπεργολαβική εκτέλεση 
εργασιών μτ υλικά ή χωρίς υλικά (φατούρα). 

5. Για την αγορά των υλικών και μηχανημάτων, τη μί¬ 
σθωση μηχανικού εξοπλισμού ή την εκτέλεση μεταφορών 
εφαρμόζονται οι αντίστοιχες διατάξεις που διέπουν .κάθε 
φορά το φορέα κατασκευής. Για την ανάδειξη εργολάβων 
επιμέρους εργασιών που περιλαμβάνονται στην απολογι- 
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στική εκτέλεση, εφαρμόζονται οι διατάξεις του ν. 1418/ 
1984 και του παρόντος διατάγματος. 

6. Κατά την εκτέλεση έργου με αυτεπιστασία τηρείται 
με ευθύνη της υπηρεσίας ημερολόγιο ανάλογο με το επιβαλ¬ 
λόμενο για οποιαδήποτε απολογιστική εκτέλεση εργασιών 
της παρ. 9 του άρθρου 42. 

7. Για τις εργασίες που εκτελούνται με αυτεπιστασία 
συ-/τάσσεται επιμέτρησή τους και απολογισμός της δαπάνης. 
Για την παραλαβή τους εφαρμόζονται ανάλογα οι διατάξεις 
των άρθρων 53 και 55 του διατάγματος αυτού. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε'. 

Τελικές και μεταβατικές διατάξεις. 

Άρθρο 59. 

Τελικές διατάξεις. 

1. Διευθύνουσα υπηρεσία για έργα που εκτελούνται από 
υπηρεσίες της Γενικής Γραμματείας Δημοσίων Έργων εί¬ 
ναι : α) όταν πρόκειται για έργα που εκτελούνται από τις 
υπηρεσίες νομαρχιακού επιπέδου, το αντίστοιχο Τμήμα 
Εκτέλεσης Έργων της Δ/νσης Τεχνικών Υπηρεσιών, β) 
όταν πρόκειται για έργα που εκτελούνται από τις υπηρεσίες 
διανομαρχιακού επιπέδου, οι Δ/νσεις Ελέγχου Κατασκευής 
Έργων (ΔΕΚΕ) των πρώην Περιφερειακών Υπηρεσιών 
Δημοσίων Έργων (ΠΥΔΕ) και οι Διευθύνσεις Κατασκευής 
' Εργων της πρώην Υπηρεσίας Έργο/ν Υποδομής Μείζονος 
Πρωτεύουσας και γ) όταν πρόκειται για έργα εθνικού επι¬ 
πέδου οι αρμόδιες κατά τις ισχύουσες διατάξεις υπηρεσίες 
της προηγούμενης περίπτωσης β. 

2. Για τα έργα της προηγούμενης παραγράφου Προϊ- 
σταμένη Αρχή είναι : α) για τα έργα της περίπτωσης α της 
προηγούμενης παραγράφου η Διεύθυνση Τεχνικών Υπηρε¬ 
σιών της Νομαρχίας, β) για τα έργα της περίπτωσης β της 
προηγούμενης παραγράφου οι για τα αντίστοιχα έργα αρμό¬ 
διες Διευθύνσεις ή ανεξάρτητα Τμήματα των προΥην ΠΥΔΕ 
ή της πρώην Γενικής Διεύθυνσης Έργων Μείζονος Πρω¬ 
τεύουσας και γ) για τα έργα της περίπτωσης γ της προη¬ 
γούμενης παραγράφου οι ίδιες υπηρεσίες της προηγούμενης 
περίπτωσης ή η Κεντρική Υπηρεσία της Γενικής Γραμμα¬ 
τείας Δημοσίων Έργων του Υπουργείου Περιβάλλοντος. 
Χωροταξίας και Δημοσίων Έργων. 

3. Σε όλες τις περιπτώσεις των προηγούμενων παραγρά¬ 
φων επιφυλάσσονται οι ισχύουσες διατάξεις για τις Ειδικές 
Υπηρεσίες Δημοσίων Έργων (ΕΥΔΕ), την αποκατάσταση 
σεισμοπλήκτων και τη διοικητική αποκέντρωση. 

4. Όταν παρίσταται ανάγκη διαπίστωσης πραγματικών 
περιστατικών και αν δεν ορίζεται διαφορετικά στο νόμο ή 
στο διάταγμα αυτό, η αρμόδια υπηρεσία μπορεί να προβαίνει 
σε αυτοψία που ενεργείται από κατάλληλο τεχνικό υπάλληλο 
ή επιτροπή από τεχνικούς υπαλλήλους που συντάσσουν σχε¬ 
τική έκθεση. Όταν γίνονται τέτοιες αυτοψίες καλείται να 
παραστεί και ο ανάδοχος, αν συντρέχει περίπτο/ση. 

Άρθρο 60. 

Τροποποίηση του π. δ/τος 472/85. 

1. Οι περιπτώσεις γ έως θ της παρ. 1 του άρθρου 5 του 
π.δ/τος 472/85 (ΦΕΚ Α 168) αντικαθίστανται με τις ακό¬ 
λουθες περιπτώσεις γ έως θ : 

«γ. Των πτυχιούχων ΤΕΙ του Τμήματος Πολιτικών Δο¬ 
μικών Έργων και των πτυχιούχων πρώην ΑΣΤΕΜ των 
ΚΑΤΕΕ Τμήματος Τεχνολόγων Πολιτικών, Κατεύθυνσης 


Δομικών Έργων στην κατηγορία των οικοδομικών έργων 
όπως και στην κατηγορία των βιομηχανικών και ενεργεια¬ 
κών έργων για τα περιλαμβανόμενα σ’ αυτήν δομικά έργα. 

δ. Των πτυχιούχων ΤΕΙ του Τμήματος Πολιτικών Έρ¬ 
γων Υποδομής και των πτυχιούχων πρώην ΑΣΤΕΜ των 
ΚΑΤΕΕ, Τμήματος Τεχνολόγων, Πολιτικών, Κατεύθυνσης 
Συγκοινωνιακών και Υδραυλικών έργων στις κατηγορίες 
οδοποιίας, υδραυλικών και λιμενικών έργων. 

ε. Των πτυχιούχων ΤΕΙ του Τμήματος Τοπογραφίας 
και των πτυχιούχων πρώην ΑΣΤΕΜ των ΚΑΤΕΕ, Τμή¬ 
ματος Τεχνολόγων Τοπογράφων στις κατηγορίες οδοποιίας, 
υδραυλικών και λιμενικών έργων. 

στ. Των πτυχιούχων ΤΕΙ των Τμημάτων Μηχανολογίας, 
Ηλεκτρολογίας, Ενεργειακής Τεχνικής και Μηχανολογι¬ 
κών κατασκευών - εγκαταστάσεων και παραγωγής όπως 
και των πτυχιούχων πρώην ΑΣΤΕΜ των ΚΑΤΕΕ, Τμή¬ 
ματος Τεχνολόγων Μηχανολόγων και Τεχνολόγων Ηλε¬ 
κτρολόγων στις κατηγορίες ηλεκτρομηχανολογικο'/ν έργων 
και βιομηχανικών και ενεργειακών έργων. Οι πτυχιούχοι 
ΤΕΙ των Τμημάτων Μηχανολογίας και Μηχανολογικών 
κατασκευών και οι πτυχιούχοι πρώην ΑΣΤΕΜ των ΚΑΤΕΕ 
Τμήματος, Τεχνολόγων Μηχανολόγων εγγράφονται και 
στην κατηγορία υδραυλικών έργων για τα περιλαμβανό;ιενα 
σ’ αυτήν υδραυλικά έργα υπό πίεση. 

ζ. Των πτυχιούχων ΤΕΙ του Τμήματος Ναυπηγικής, 
των Ναυπηγών Υπομηχανικών και των πτυχιούχων πρώην 
ΑΣΤΕΜ των ΚΑΤΕΕ. Τμήματος Τεχνολόγων Ναυπηγών 
στα πλωτά έργα και εγκαταστάσεις ναυπηγείων. 

η. Των πτυχιούχων ΤΕΙ των Τμημάτων Αυτοματισμού. 
Ηλεκτρονικής και Ηλεκτρονικών υπολογιστικών σύστημά - 
το/ν όπως και των Ηλεκτρονικών Υπομηχανικού/ και των 
πτυχιούχων πρώην ΑΣΤΕΜ των ΚΑΤΕΕ, Τμήματος Ιε- 
χνολόγων Ηλεκτρον.. ιών στα έργα ηλεκτρονικού εξοπλισμοί. 

θ. Των πτυχιούχων ΤΕΙ του Τμήματος Τεχνολογίας π:- 
τοελαίου και των πτυνιούχο/ν πρώην ΑΣΤΕΜ των ΚΑΤΕΕ. 
Τμήματος Τεχνολόγων Χημικών πετρελαίου στα έργα γεω- 
τρήσεων». 

2. Ο τίτλος του αυτού άρθρου 5 του π.δ. 472/85 αντι¬ 
καθίσταται ως εξής : «Εγγραφή στο ΜΕΚ Υπομηχανικών, 
πτυχιούχων ΤΕΙ και πρώην ΑΣ ΓΕΜ-ΚΛΤΕΕ». 

Στο τέλος των περιπτώσεων α.β και γ της παρ. 1 του 
άρθρου 6 του ίδιου π.δ/τος 4/2/85. οι ομοιες φράσεις «μετά 
εξαετία από την πρώτη εγγραφή τους στο Νομαρχιακό Μη¬ 
τρώο του Ν. 1418/84» αντικαθίστανται ως εξής : 

α) στην περίπτωση α με τη φράση : «όταν έχουν ή απο¬ 
κτήσουν εξαετή κατασκευαστική εμπειρία απο τη ληψη 
του πτυχίου» 

β) στην περίπτωση β με τη φράση : «όταν έχουν ή απο¬ 
κτήσουν εξαετή κατασκευαστική εμπειρία απο τη ληψη 
της άδειας» 

γ) στην περίπτωση γ με τη φράση : «όταν έχουν η απο¬ 
κτήσουν οκταετή κατασκευαστική εμπειρία». 

4. Η παράγραφος 3 του ίδιου άρθρου 6 του π.δ/τος 472/ 
1985 αντικαθίσταται ως εξής : 

«3. Η ανάληψη έργων από τις επιχειρήσεις του άρθρου 
αυτού μπορεί να γίνει στο νομό στου οποίου τα Νομαρχιακά 
Μητρώα είναι γραμμένες και σε έναν ακόμα από τους γειτο¬ 
νικούς νομούς, τον οποίο επιλέγει η ενδιαφερομενη επιχεί¬ 
ρηση. Ως γειτονικοί νομοί για την εφαρμογή της διάταξης 
αυτής θεωρούνται και οι γεωγραφικά πλησιεστεροι νησιω¬ 
τικοί ή παραθαλάσσιοι νομοί.» 

5. Στο τέλος της παρ. 7 του ίδιου άρθρου 6 του π.δ/τος 
472/85 η φράση «για το ύψος προϋπολογισμού έργων που 
μπορούσαν να αναλάβουν κατά την ισχύ του ν. 1418/84 
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αντικαθίσταται με τη φράση : «για έργα όλων των φορέων 
του δημόσιου τομέα, προϋπολογισμού μέχρι το 1/6 του ανώ¬ 
τατου ορίου που καθορίζεται για τις εργοληπτικές επιχει¬ 
ρήσεις Α' τάξης του ΜΕΕΠ στις αντίστοιχες κατηγορίες 
έργων». 

6. Το άρθρο 9 του ίδιου π.δ/τος 472/85 καταργείται από 
την εφαρμογή του άρθρου 2 του π.δ/τος αυτού. 

Άρθρο 61. 

Έναρξη εφαρμογής διατάξεων του ν. 1418/84 
και του διατάγματος. 

1. Οι διατάξεις του ν. 1418/84 που αναφέρονται στην 
παρ. 1 του άρθρου 27 αυτού και των κεφαλαίων Α,Β και 
Γ του παρόντος προεδρικού διατάγματος εφαρμόζονται στις 
συμβάσεις έργων που θα καταρτισθούν ύστερα από δημο¬ 
πρασίες που θα γίνουν ή κατόπιν προσφοροιν που θα υποβλη¬ 
θούν από την 1η Φεβρουάριου 1986, με την επιφύλαξη τοτν 
■οριζομένοτν στις επόμενες παραγράφους. 


2. Οι διατάξεις των άρθρων 39 και 41 και οι σχετικές 
με την προκαταβολή και αναθεώρηση διατάξεις των λοιπών 
άρθρων του π.δ/τος αυτού εφαρμόζονται στις συμβάσεις 
που ορίζει η παρ. 2 του άρθρου 27 του ίδιου πιο πάνω 
ν. 1418/84. όπως η σχετική προθεσμία παρατάθηκε με τις 
παρ. 4 και 5 του άρθρ. 15 του Ν. 1561/85 (ΦΕΚ Α 148). 

3. Οι λοιπές διατάξεις του παρόντος προεδρικού διατάγ¬ 
ματος, όπως και οι διατάξεις του άρθρου 2 ισχύουν από τη 
δημοσίευσή του. 

Στον Τπουργό Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων 
Έργων αναθέτουμε τη δημοσίευση και εκτέλεση του πα¬ 
ρόντος διατάγματος. 

Αθήνα, 24 Δεκεμβρίου 1985 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ. ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ ΔΗΜ. ΕΡΓΩΝ 

ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΚΟΥΛΟΥΜΠΗΣ 
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